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CALENDARIO DEL EURO .ACTUACIONES A DESARROLLAR

1.- CALENDARIO DE INTRODUCCIÓN DEL EURO, ACTUACIONES PREVISTAS y RECOMENDACIONES GENERALES

1.1. - PERÍODO TRANSITORIO (1.1.1999 – 31.12.2001)

· Contabilidad. Rige la Orden Ministerial del Ministerio de Economía y Hacienda de 18 de noviembre de 1999 para Entidades Locales y Organismos Autónomos. 

· Contabilidad. Desde el 1.1.1999, para las Sociedades Mercantiles, rige el Real Decreto 2814/1998, de 23 de diciembre.

1 de septiembre- Se desvelará el diseño definitivo de billetes y monedas euro y sus elementos de seguridad. Comienza la predistribución de billetes y monedas a las entidades de crédito.

15 de septiembre de 2001. Redenominación en euros de las cuentas bancarias. Los pagos con tarjeta que se realicen en las grandes superficies comerciales se empezarán a cargar en euros.

15 de diciembre de 2001.- Se podrá adquirir el “euromonedero”, paquete con 43 monedas euro por valor de 2000 pesetas en las oficinas de bancos y cajas. No podrán ser utilizadas como medio de pago hasta el día de Año Nuevo.

1.1.1. – ACTUACIONES PREVISTAS

· Redenominación de cuentas bancarias ( si un cliente no está de acuerdo con la redenominación de sus cuentas está en su derecho de seguir manteniendo sus cuentas en pesetas – principio de “no obligación-no prohibición”).

· Cobertura financiera de los municipios rurales no bancarizados por parte de entidades de crédito.

· Predistribución de billetes y monedas en euros. Orden Ministerial.

· Orden Ministerial sobre realización de pagos en euros (a partir del 15 de septiembre) por parte de la Administración General del Estado (nóminas, pensiones, Participación en los Ingresos del Estado, etc.).
· Necesidad o no de modificar expresamente determinadas disposiciones normativas que recogen referencias monetarias en pesetas, tales como:

a) La Ley 7/1985, de 2 de abril, Reguladora de las Bases de Régimen Local.

b) La Ley 39/1988, de 28 de diciembre, Reguladora de las Haciendas Locales.

c) Real Decreto 500/1990, de 20 de abril, de desarrollo del Capítulo primero del Título sexto de la LRHL.

d) Real Decreto 1020/1993, de 25 de junio, por el que se aprueban las normas técnicas de valoración y el cuadro marco de valores del suelo y de las construcciones para determinar el valor catastral de los bienes inmuebles de naturaleza urbana.

e) Real Decreto Legislativo 1175/1990, de 28 de septiembre sobre “Tarifas e instrucciones del Impuestos sobre Actividades Económicas”.

Habida cuenta de la redenominación automática prevista en el artículo 24 de la Ley 46/1998, la Dirección General de Administración Local del Ministerio de Administraciones Públicas, no considera necesaria su redenominación.

Respecto de las “Tarifas e instrucciones del Impuesto sobre Actividades Económicas”, la Dirección General de Tributos del Ministerio de Hacienda está pendiente de dar publicidad a la redenominación de las mismas.

Conversión de pesetas a euros, casos:

a) Redenominación automática: conversión directa de pesetas a euros.

Ejemplo:

Art. 64. k) IBI exenciones

	100.000 pesetas

200.000 pesetas
	601,01 euros

1.202,02 euros


b) Importes pequeños que pueden, en virtud de la conversión, generar un importe final de cuantía cero o escaso valor en euros (IAE, ...). Puede implicar una modificación. 

Ejemplo:

DIVISIÓN 0. GANADERIA INDEPENDIENTE

Grupo IAE 042: AVICULTURA DE CARNE

Epígrafe 042.5. Codornices para carne

	Cuota de: 0,10 pesetas
	Cuota de: 0,00 euros


c) Tramos 

Ejemplo:

Ordenanza de establecimientos y centros de comercio alimentario 

Falta grave hasta 400.000 ptas.

Falta muy grave desde 400.001 ptas.

	Pesetas
	Ajuste a 3 dígitos
	Redondeo

	400.000
	2.404, 048
	2.404,05

	400.001
	2.404,054
	2.404,05


1.1.2. – RECOMENDACIONES Y SELECCIÓN DE NORMAS DE ESTRICTO CUMPLIMIENTO

· Observancia de la Ley de introducción del euro (conceptos, principios y efectos que gobiernan la modificación del sistema monetario, redondeo, expresión en euros de actos, contratos administrativos y normas durante el período transitorio, MIBOR, etc) y aplicación rigurosa de la misma a la adaptación interna de la Corporación Local. 
Por ejemplo de todos estos principios y tal y como viene reflejado en el Plan Nacional para la transición al euro, es de destacar el principio de neutralidad por la implicación que su incorrecta aplicación puede desembocar en incremento de la presión fiscal. Es decir, que un contribuyente no tenga que “pagar más” por el hecho de pasar a relacionarse con la administración tributaria en la nueva moneda nacional.

Problemas que plantea el redondeo (recordatorio) 
Pérdida de reversibilidad: Pesetas -euro-peseta no es reversible - Aunque el máximo error que puede producirse es una peseta)

Pérdida de homogeneidad: El redondeo de la suma no es igual a la suma de los redondeos.
La conversión de la suma es diferente de la suma de sumandos convertidos. Problema importante en contabilidad. Es altamente improbable que la suma de las conversiones de los asientos uno a uno coincida con el total por cuenta. Para solucionar este tema se puede dar prioridad a la conversión de los totales lo que supone ajustar los sumandos (implicaría unas diferencias entre total y sumandos que podrían ajustarse en base a dos criterios: minimizar las diferencias absolutas - mayor decimales- o minimizar las relativas-mayor valor-)(Si lo conectamos con el criterio de conversión de Contabilidad: conversión al máximo nivel de detalle)

· Comprobar y “repasar” los impactos previstos del euro (adaptación de aplicaciones informáticas, de máquinas tales como parquímetros, formularios, impresos de autoliquidación, etc.) y los “imprevistos” (posibilidad de elaborar un plan de contingencias):

· Por ejemplo. La “adaptación” al euro de un parquímetro provocada como consecuencia de la limitación en la utilización de unos determinados valores faciales (hay que recordar que habrá 8 monedas-euro, frente a las siete monedas-peseta actuales), puede inducir a modificar la tasa correspondiente (al alza o a la baja) o bien que la máquina no devuelva cambio. 

· Ficheros informáticos de intercambio de información (Resolución de 26 de enero de 2001. Dirección General del Catastro). Adaptación de los sistemas de las Corporaciones Locales a los formatos de intercambio.

· Búsqueda urgente de experiencias-intercambio de experiencias de otras Corporaciones Locales. Siempre existen referentes que han dado solución a problemas que para unos se presentan por vez primera (Por ejemplo, la Federación Española de Municipios y Provincias a través de Plan Euro-FEMP favorece e impulsa ese intercambio tanto a través de la Red de enlaces Euro-FEMP como directamente).

· Respecto de la redenominación de las cuentas bancarias, las Corporaciones Locales deberían ponerse en contacto con aquellas entidades con las que trabajen habitualmente al objeto de pilotar su proceso. 

· Si la Corporación Local necesita disponer de billetes y monedas en euros con anterioridad al 1 de enero de 2002, deberá ponerse en contacto con las entidades de crédito para su prealimentación.

· Estar pendientes de la nueva normativa, modificaciones normativas que se vayan publicando (Por ejemplo las del Boletín Oficial del Estado) al objeto de su aplicación en los trabajos de adaptación interna.

· Presupuestos. Deben ser elaborados y aprobados en 2001, en euros.

· Revisión de las tasas y precios públicos. Inventario de impactos. Aplicación del nuevo artículo 11 (redondeo) de la Ley de introducción del euro. Dar publicidad de las tasas y precios públicos en pesetas y euros.

Artículo 11. 

Apartado uno. Redondeo normal.

Apartado dos. Prohibición de redondeos intermedios.

Apartado tres. Conversión de intervalos de precios o de cantidades monetarias (sanciones pecuniarias, tributos, tarifas).

Apartado cuatro. Conversión de tarifas, precios, aranceles o cantidades unitarias, que hayan de aplicarse a bases expresadas en cualquier magnitud.

Ejemplo de tasas afectadas: Suministro de agua, depuración, saneamiento, expedición de documentos, ocupación de la vía pública en general.

· PRECIOS SOMETIDOS AUTORIZACIÓN, INFORMACIÓN O COMUNICACIÓN A ÓRGANOS ADMINISTRATIVOS. Necesidad de coordinación (Administración General, Organismos Autónomos, Sociedad Mercantil, concesión administrativa, etc.)
· Ordenanzas:

· No se requiere por parte del Ayuntamiento una aprobación global de ordenanzas con el fin de expresarlas en euros. Sólo cuando se produzca una modificación real de importes, tarifas o tramos, deberá someterse a aprobación antes del 1 de enero de 2002.
· Si se modifican las tarifas contenidas en las Ordenanzas para 2002, éstas deberán aprobarse y publicarse en euros.

· Si no se modifican, no es necesario modificar las Ordenanzas, pero en el caso de editar el texto de las mismas, se convertirán a euros los importes indicados en pesetas.
· Nóminas. Cada Ayuntamiento deberá convertir aquellos conceptos salariales en los que tiene exclusiva competencia, incluida la retribución por asistencia a órganos colegiados, tribunales, dedicación exclusiva de concejales, etc. La conversión de los importes a euros de las retribuciones para 2002 se realizará por Ley de Presupuestos Generales del Estado. Ocurre lo mismo con las bases de cotización.

· Estar pendientes de las recomendaciones que surjan de fuentes autorizadas (Por ejemplo respecto de la Contabilidad. www.igae.minhac.es foro Eurocont@, respecto del  Catastro www.catastro.minhaac.es/catastro_en_si/formatosintercambio.htm, Grupo de Trabajo de la Subcomisión de Régimen Económico, Financiero y Fiscal de la Comisión Nacional de la Administración Local, FEMP www.femp.es, etc.).

· Se recomienda que la adaptación informática siga las siguientes premisas:

· Las informaciones básicas necesarias para la realización de actos económicos (bases impositivas, tarifas, etc.) migrarán a euros de forma masiva al final del ejercicio 2001.

· Las bases de datos que contengan importes incorporarán el indicativo de la unidad de cuenta en que estén reflejadas las operaciones.

· Los importes contenidos en las bases de datos se redefinirán con el fin de aceptar decimales.
· Formación de los empleados públicos locales (Policía Local, Cajeros, OMICS, Tesoreros, Interventores, Informática, etc. pero todos necesitan información para estar preparados). 

· Por ejemplo la formación específica del personal en ventanilla sobre:

· La forma de hacer la conversión y la manera de devolver en euros cuando se cobre en pesetas.

· Preparación de un “manual de procedimientos” que recoja la forma exacta de realizar los redondeos a la hora de devolver los cambios.

· En la medida de lo posible, promoción de formas de pago electrónicas que disminuyan paulatinamente la utilización de dinero en metálico.

· Finalización de los trabajos de adaptación interna y “chequeo”. Recordando que :

· Todas las Áreas de la Corporación Local se verán afectadas por el euro. Todas aquellas que manejen valores monetarios históricos, actuales o futuros o se vean afectados por su introducción:

· Personal

· Gestión tributaria

· Inventarios

· Contratación

· Inversiones y mantenimiento

· Servicios Generales

· Recaudación

· Tesorería

· PRESUPUESTOS

· CONTABILIDAD

· INFORMÁTICA

· La necesidad de adaptar las aplicaciones a los decimales.

· Recursos limitados para acometer los trabajos (p.e. pequeños Ayuntamientos). Los medios técnicos propios o ajenos serán escasos (o nulos) cuando se descubra el impacto real en algunas organizaciones (importancia de inventariar y revisar situaciones).

· El tiempo es inexorable y juega en contra de la adaptación interna. 

· NECESIDAD DE APROBAR POR PARTE DE LA CORPORORACIÓN LOCAL UNOS CRITERIOS DE ACTUACIÓN COMÚN (P.e. ver Plan de actuación de la Diputación de Vizcaya, Ayuntamiento de Muskiz, Diputación de Málaga).

1.2. - PERÍODO DE COEXISTENCIA DE LA PESETA Y EL EURO (1.1.2002. – 28.02.2002)

· Contabilidad. Desde el 1.1.2002 es de aplicación la Orden Ministerial del Ministerio de Hacienda de 1 de junio de 2001 para Entidades Locales y Organismos Autónomos.

· Contabilidad. Continúa siendo de aplicación el Real Decreto 2814/1998, de 23 de diciembre para las Sociedades Mercantiles.

1 de enero de 2002.- Puesta en circulación del euro. A partir de esta fecha, el euro se convertirá en moneda de curso legal en los 12 países de la zona euro. El euro y la peseta convivirán durante dos meses. Los cajeros automáticos y las entidades financieras empezarán a distribuir billetes denominados en euros. Los comercios empezarán a dar el cambio en euros.

2 de enero de 2002.- Antes de las 8 de la mañana de ese día, un 90% de los cajeros automáticos existentes en España estarán adaptados al euro y una proporción superior de las operaciones de retirada de efectivo en dichos cajeros se realizará ya en euros.

6 de enero de 2002.- Se habrán adaptado al euro el 100% de los 44.000 cajeros automáticos existentes en nuestro país.

1.2.1. – ACTUACIONES PREVISTAS

· Cobertura los municipios rurales no bancarizados por parte de entidades de crédito.

1.2.2.- RECOMENDACIONES Y SELECCIÓN DE NORMAS DE ESTRICTO CUMPLIMIENTO

· UTILIZACIÓN EXCLUSIVA DEL EURO EN NUEVOS INSTRUMENTOS JURÍDICOS (ART.23 LSIE). “A partir del 1 de enero de 2002, el sistema monetario empleará exclusivamente el euro como unidad de cuenta. Todos los nuevos instrumentos jurídicos que expresen importes monetarios en la unidad de cuenta del sistema monetario emplearán la unidad de cuenta euro con arreglo a lo dispuesto en el artículo 3 de esta Ley”.

· REDENOMINACIÓN AUTOMÁTICA DE INSTRUMENTOS JURÍDICOS (ART .26 LSIE) “A partir del 1 de enero de 2002, los instrumentos jurídicos (Art. 2. Disposiciones legales y reglamentarias, Actos administrativos, Resoluciones judiciales, Contratos, Actos jurídicos unilaterales, Asientos registrales, Instrumentos de pago distintos de los billetes y monedas, Demás instrumentos con efectos jurídicos) que no hubieren sido redenominados durante el período transitorio se entenderán automáticamente expresados en la unidad de cuenta euro mediante la aplicación al importe monetario correspondiente del tipo de conversión, y, en su caso, aplicando el régimen de redondeo establecido en el artículo 11 de esta Ley. En todo caso se observarán las reglas de redenominación establecidas en los artículos 15, 17 y 21 de esta Ley. ...”

· Cambio de moneda. Contra la entrega de billetes y monedas denominadas en pesetas, se recomienda entregar exclusivamente billetes y monedas denominadas en euros. 
· Presupuestos. Deben ser ejecutados en 2002 en euros.

· Contabilidad. La unidad de cuenta de la contabilidad es el euro.

1.3. - FIN DEL PERÍODO DE COEXISTENCIA DE LA PESETA Y EL EURO. LA PESETA DEJA DE SER MONEDA DE CURSO LEGAL.

1 de marzo de 2002.- La peseta dejará de ser moneda de curso legal. A partir de esta fecha sólo se podrá pagar en euros.

Del 1 de enero de 2002 al 30 de junio de 2002.- Las pesetas se podrán canjear en las entidades de crédito y en el Banco de España.

1.4. - FIN DEL PERÍODO DE CANJE DE LA PESETA EN ENTIDADES FINANCIERAS PERO CONTINUIDAD DEL CANJE, EN PRINCIPIO INDEFINIDA, EN EL BANCO DE ESPAÑA.

Desde el 1 de julio de 2002.-  Los billetes y monedas en pesetas que aún no hayan sido retirados ya sólo podrán ser canjeados por euros en el Banco de España.

D. 6 de julio de 2001

PRESUPUESTO 2002

2.- IMPLANTACIÓN DEL EURO EN LOS PRESUPUESTOS GENERALES DE LAS CORPORACIONES LOCALES DE 2002

2.1. - INTRODUCCION


Desde el 1 de enero de 1999, la unidad del sistema monetario nacional es el euro. La introducción de esta nueva moneda supone importantes cambios en el ordenamiento jurídico español que han sido regulados, de forma general, en la Ley 46/1998, de 17 de Diciembre, sobre introducción del euro y una serie de normas que la desarrollan, como el Real Decreto 1966/1999, de 23 de diciembre (B.O.E. 30-12-99).

2.2. - LA SUSTITUCION DE LA PESETA POR EL EURO


Tal como establece el art. 3 apartado 2 de la Ley sobre Introducción del Euro, el euro sucede sin solución de continuidad y de modo íntegro a la peseta como moneda del sistema monetario nacional. La unidad monetaria y de cuenta del sistema es un euro; Un euro se divide en cien cents o céntimos.

Partiendo de esta realidad, y según el artículo 23 de la citada Ley los presupuestos de las Corporaciones Locales de 2002 serán aprobados y ejecutados en euros, puesto que la peseta desaparece y, por tanto, la confección de los presupuestos en el ámbito local, así como su ejecución material y contable será en euros.

2.3. - CRITERIOS PARA LA ELABORACION DE LOS PRESUPUESTOS DE LAS CORPORACIONES LOCALES EN EUROS.

2.3.1. - APROBACIÓN DEL PRESUPUESTO PARA EL AÑO 2002


La disposición final segunda apartado uno b) de la  Ley 46/1998, de 17 de diciembre, faculta al Ministro de Economía y Hacienda para dictar normas en relación con los presupuestos de la Administración Local, al objeto de su adecuación a lo previsto en dicha Ley.


La definición de estos criterios se presentan como meras recomendaciones, ya que la posibilidad que se articule una Norma jurídica que contenga dichos criterios llevaría a una dilación en el tiempo que superaría en mucho un plazo razonable de difusión.


Por otra parte, las soluciones alternativas que se proponen para determinados supuestos de carácter excepcional y que requerirían norma con rango de Ley serían solventadas en la Ley de Acompañamiento para 2002, dentro de un paquete normativo general que resolviera los “flecos” que la conversión al euro hubiera dejado pendientes.


Las recomendaciones que desde este Grupo pueden efectuarse deben partir de determinadas consideraciones previas:

En primer lugar hay que tener en cuenta que se está elaborando un Presupuesto, previsión de futuros gastos e ingresos, y por tanto, se está ante una nueva previsión presupuestaria para el ejercicio 2002,  año en el que todas las relaciones se denominaran en euros. En esta fase de previsión las posibles inconveniencias derivadas de la conversión de monedas pueden resolverse sin grandes dificultades, manteniendo en todo caso los derechos de terceros y las prescripciones de la Ley 46/1998.

En segundo lugar debe destacarse que, con independencia de la relevancia jurídica del presupuesto, técnicamente puede considerarse como el cuadre final de un conjunto de planes, programas, plantillas, anexos y otros documentos en los que se recoge la actividad financiera de la entidad local y que, para poder ser aplicados en el año 2002 deber ser NECESARIAMENTE convertidos a euros durante el año 2001.

De acuerdo con lo anterior la primera recomendación es:

2.3.1.1. - PRIMERA RECOMENDACIÓN

Los borradores, anteproyectos y el proyecto de presupuestos de la entidad local y de sus organismos autónomos y sociedades  mercantiles deben prepararse y FORMARSE en euros.

COROLARIO

Todos los documentos, estudios previos, Anexos, etc. que sean imprescindibles o necesarios para la determinación de las previsiones presupuestarias deben ser convertidos a euros ANTES DE INICIAR EL PROCESO PRESUPUESTARIO
.

En tercer lugar debe tenerse en cuenta que el cambio de unidad monetaria no debe tener un efecto inflacionista en las previsiones ni puede modificar, salvo por diferencias de redondeo, los importes de los instrumentos jurídicos vigentes a 1 de enero de 2002, teniendo en cuenta el resurgimiento de la figura del céntimo y al objeto de  evitar desajustes, desde los Órganos del Ministerio de Hacienda se ha emitido la indicación que se recoge en la

2.3.1.2. - SEGUNDA  RECOMENDACIÓN 

El cálculo de los importes de los créditos presupuestarios y de las previsiones de ingresos debe efectuarse utilizando céntimos de euro tanto en los cálculos intermedios como en el resultado final.

Finalmente, la ejecución de los presupuestos, al igual que el resto de las transacciones económicas que se producirán en la economía española en el 2002, se efectuará en euros – con la reaparición de los céntimos- por los niveles de aprobación y presentación de presupuestos deberían hacerse igualmente con céntimos. Sin embargo, para entidades locales con presupuestos medios o altos y con un número de partidas importante, esto podría causar problemas tanto en la presentación como en la difusión y el análisis de las previsiones presupuestarias, por lo que sería conveniente que a partir de un determinado volumen presupuestario se presentasen en miles de euros.

En atención a lo anterior se propone la:

2.3.1.3. - TERCERA RECOMENDACIÓN 

Con carácter general los presupuestos se aprobarán y presentarán en euros con dos decimales – céntimos de euro -. Aquellas entidades cuyo presupuesto supere el millón de euros podrán presentar sus presupuestos en miles de euros.


Por otra parte, la gestión ordinaria del presupuesto, ya definido en euros, puede plantear problemas en tanto deban imputarse al mismo importes predefinidos en pesetas y que se ejecutan en euros.


Deben analizarse por tanto los distintos supuestos que pueden plantearse y definir las actuaciones que en cada caso se consideran más oportunas.
2.3.2. – PRÓRROGA DEL PRESUPUESTO


Si la iniciarse el ejercicio 2002 no hubiese entrado en vigor el Presupuesto correspondiente, y de acuerdo con el art. 21 del Real Decreto 500/1990, de 20 de abril, se prorrogará el del ejercicio anterior hasta el límite de sus créditos iniciales como máximo. 


En estos casos como el presupuesto prorrogado debe ejecutarse necesariamente en euros es preciso realizar una previa conversión la siguiente mecánica

· PRIMERO:
Se eliminarán de los estados numéricos de gastos e ingresos los créditos y las previsiones de ingresos que se correspondan con proyectos, gastos, servicios o recursos cuya ejecución haya finalizado  en el ejercicio anterior
  (art. 21.2 RD 500/90), calculados como suma de los importes parciales de cada proyecto, gasto o ingreso.

· SEGUNDO:
Se redominará el importe de los créditos iniciales del de cada partida y concepto del Presupuesto del ejercicio anterior, convirtiendo el importe de pesetas a euros, con dos decimales, y aplicando la  regla legal de redondeo.

· Los importes a niveles agregados de la clasificación funcional económica y, en su caso, orgánica se obtendrán POR AGREGACIÓN  de los importes ya convertidos  a euros.

Por tanto, estos importes NO SE OBTENDRÁN POR CONVERSIÓN de los agregados en pesetas a euros sino por sumas de importes en euros. 

· TERCERO: 
Una vez efectuadas las conversiones en el máximo nivel de detalle y las sucesivas agregaciones se obtendrá el importe total en euros del Presupuesto de Gastos y del Presupuesto de ingresos, pudiendo darse las siguientes situaciones:

a) Coinciden los importes: no es preciso actuación alguna.

b) El total (en €) del Presupuesto de ingresos supera el total del Presupuesto de gastos: no es preciso actuación alguna al estar en situación de presupuesto prorrogado.

c) El total (en €) del Presupuesto de gastos supera el total del Presupuesto de ingresos: El importe del desajuste se declarará no disponible en una partida de gasto corriente de libre disposición, es decir que no esté previamente comprometida, en la que la repercusión, teniendo en cuenta el importe de la diferencia y el importe del crédito, fuera inapreciable.

2.3.3. – EJECUCIÓN EN EUROS DE COMPROMISOS PREDEFINIDOS EN PESETAS

En la fase de ejecución presupuestaria se pueden producir desajustes derivados de la redenominación a euros de compromisos adquiridos en pesetas en las siguientes circunstancias:

· Un crédito da cobertura a varios compromisos y el redondeo de los compromisos convertidos a euros provoca que se supere el crédito.

· Un crédito da cobertura a un compromiso que se ejecuta por partes o fases – por ejemplo diversas certificaciones de obra – y el redondeo de estas fases supera el crédito.

· Se produce una combinación de las dos circunstancias anteriores.

Esta situación se puede producir tanto con un presupuesto aprobado como en situación de prórroga. Si el período de prórroga es  reducido el problema se solventará en fase de presupuestación para el  año 2002. 

No obstante, para evitar que el desajuste aflore antes de la aprobación del Presupuesto, y para el supuesto de que esa aprobación no se produzca  a lo largo del año 2002, se recomienda realizar el proceso indicado en el apartado V.

2.4. - INCORPORACIONES.


Las incorporaciones de créditos, desde el punto de vista del crédito incorporado, no plantean especiales singularidades y, por tanto, la mecánica de conversión será convertir las partidas que se incorporan al presupuesto de gastos en su mayor nivel de desagregación, traduciendo el importe de pesetas a euros, con dos decimales, y aplicando la  regla legal de redondeo.


En el supuesto de incorporación de créditos que amparen compromisos de gastos debidamente adquiridos en ejercicios anteriores contemplado en el artículo 163.1.b) de la LRHL podría darse la circunstancia de que un crédito incorporable o de obligatoria incorporación  de cobertura a varios compromisos de gasto. En este supuesto el procedimiento a seguir sería el siguiente:


- Convertir el importe del remanente de crédito de la aplicación presupuestaria que se incorpore al presupuesto de gastos en su mayor nivel de desagregación, traduciendo el importe de pesetas a euros, con dos decimales, y aplicando la  regla legal de redondeo.


- Convertir el importe de cada uno de los compromisos de gasto, en el máximo nivel de desagregación posible
, a euros y sumar el total de los compromisos de gasto.


- En el supuesto de que el importe del remanente crédito ya convertido a  euros sea igual o superior al importe de la suma de los compromisos de gasto en euros se incorporará el importe del crédito.

- En el supuesto de que el importe de la suma de los compromisos de gasto en euros supere el importe del  remanente de crédito y se den las circunstancias indicadas en el apartado V de este documento se incorporará el saldo de crédito (en euros) y simultáneamente o en expediente independiente se podrá utilizar el supuesto especial y transitorio de modificación citado en dicho apartado.


En relación con los recursos que van a financiar la incorporación pueden darse dos supuestos
:

· Se incorporan remanentes de créditos sin financiación afectada.

· Se incorporan remanentes de créditos para gastos con financiación afectada.

En el primer caso, dado que la financiación será o bien el remanente líquido de tesorería o bien nuevos o mayores ingresos recaudados sobre los previstos en el presupuesto corriente la modificación a efectuar en el presupuesto de ingresos para mantener el equilibrio contable del presupuesto se realizará en euros y por el mismo importe resultante de la conversión, y por tanto nunca se podrán producir diferencias de por redondeo.

En el segundo caso pueden plantearse, a su vez,  distintas situaciones:



- Se incorpora un único crédito y existe un único agente cofinanciador: Con independencia que la fuente de financiación de la incorporación sean excesos de financiación – remanente de tesorería afectado- o compromisos firmes de aportación – su importe en pesetas debe coincidir necesariamente con el importe en pesetas del crédito que se incorpora, por lo que al efectuar su conversión a euros deben igualmente coincidir.



- Se incorporan diversos créditos existiendo uno o varios agentes cofinanciadores estando definida su participación en un tanto por ciento (porcentaje de financiación) sobre el gasto  previsto o realizado: la modificación en el presupuesto de ingresos se deberá efectuar aplicando el porcentaje de  financiación del agente o de los distintos agentes cofinanciadores sobre el total de los créditos incorporados ya convertidos a euros, por lo que no pueden producirse diferencias de redondeo.

- Se incorporan varios créditos con un único cofinanciador cuya participación está definida en una cantidad fija en pesetas, un crédito existiendo varios cofinanciadores cuya participación está definida en una cantidad fija en pesetas o varios créditos con varios cofinanciadores cuya participación está definida  en pesetas: Tanto los créditos como su financiación deben convertirse en su máximo nivel de desagregación, por lo que este caso si es posible que surjan diferencias de redondeo entre el total de créditos incorporados – convertidos a euros – y el total de su financiación – igualmente convertida a euros -.


El tratamiento de las diferencias por redondeo deberá ser siguiente:

a) Coinciden los importes: no es preciso actuación alguna.

b) El total (en €) financiación supera el total del crédito incorporado: no es preciso actuación alguna.

c) El total (en €) de los créditos ha incorporar supera el total de su financiación: El importe del desajuste podrá cubrirse mediante el procedimiento previsto en el apartado V siguiente.

2.5. - INSUFICIENCIAS DE CRÉDITO POR CONVERSIÓN A EUROS.


La ejecución en euros de contratos u otros compromisos de gasto definidos en pesetas con anterioridad al 1 de enero de 2002  podría provocar insuficiencias de crédito por diferencias de redondeo siempre que se den simultáneamente dos circunstancias:

· La partida presupuestaria que da cobertura al gasto es vinculante en sí misma.

· La insuficiencia de crédito se produce exclusivamente por el proceso de conversión de pesetas a euros, nunca por desviaciones en la ejecución material de los contratos u otros compromisos de gasto.

Dado que la insuficiencia de crédito va a exigir necesariamente una modificación de crédito se creará en la Ley Reguladora de las Haciendas Locales un supuesto especial y transitorio de modificación de carácter poco formalista con las siguientes características:

· Órgano competente: Presidente de la Corporación, siendo una competencia delegable.

· Financiación: A determinar por cada Entidad. Con carácter subsidiario se propone una retención en una partida de libre disposición que permitiera el ajuste sin afectar al presupuesto de ingresos.

· Aplicación: Directa sin necesidad de ser incluida en Bases de ejecución de los Presupuestos.

2.6. – LEY 13/2000, 28 DE DICIEMBRE DE PRESUPUESTOS GENERALES (DISPOSICIÓN ADICIONAL SEGUNDA. IMPUTACIÓN DE OBLIGACIONES RECONOCIDAS AL PRESUPUESTO 2001)

Como consecuencia de la finalización del período transitorio de introducción del euro, y con el fin de facilitar el tránsito de la unidad de cuenta peseta a la unidad de cuenta euro en la contabilidad de la Administración General del Estado y de los organismos públicos que formen y rindan cuentas de acuerdo al Plan General de Contabilidad Pública, con aplicación exclusiva al Presupuesto del ejercicio 2001, las obligaciones a las que se refiere el artículo 49 b) del texto refundido de la Ley General Presupuestaria a imputar al ejercicio serán las reconocidas hasta fin del mes de diciembre, siempre que correspondan a adquisiciones, obras, servicios, prestaciones o gastos en general, realizados dentro del mismo y con cargo a los respectivos créditos. 

EJECUCIÓN PRESUPUESTARIA Y CONTABILIDAD

3. – CONTABILIDAD.NOTA INFORMATIVA

NOTA INFORMATIVA DE LA  I.G.A.E. SOBRE LA CONVERSIÓN DE LA INFORMACIÓN CONTABLE DE LAS ENTIDADES LOCALES A LA UNIDAD DE CUENTA EURO

A partir del día 1 de enero de 2002, el sistema monetario español empleará exclusivamente el euro como unidad de cuenta. Los instrumentos jurídicos que no hubieren sido redenominados durante el período transitorio, se entenderán automáticamente expresados en la unidad de cuenta euro, mediante la aplicación del tipo de conversión al importe monetario correspondiente y, en su caso, del régimen de redondeo establecido en el artículo 11 de la Ley 46/1998, de 17 de diciembre, sobre introducción del euro. A estos efectos debe recordarse que la redenominación automática de los instrumentos jurídicos no requerirá alterar materialmente la expresión de la unidad de cuenta.

Con el final del período transitorio de introducción del euro se hace ineludible llevar a cabo el proceso de conversión al euro de los importes monetarios de los distintos sistemas de información de las entidades locales y sus organismos autónomos que manejan información económica, entre los cuales se incluye el sistema de información contable.

A tal efecto, el Ministerio de Hacienda ha dictado normas para la apertura de la contabilidad en euros el 1 de enero de 2002, mediante Orden de 1 de junio de 2001 (en adelante la Orden), cuyo texto se incluye como Anexo al presente documento, y cuya lectura se recomienda antes de la de la propia Nota Informativa.

Consciente de la complejidad del proceso de conversión a realizar y dado el carácter general que necesariamente debía tener la Orden, la Intervención General de la Administración del Estado ha considerado conveniente complementarla con esta Nota Informativa, proporcionando criterios, ejemplos y recomendaciones que, dada la variedad de configuraciones que puede presentar el sistema de información contable de las distintas entidades del sector local, no aspiran a convertirse en la solución final del proceso de transformación al euro de la información contable, pero sí a servir de guía de dicho proceso.

Antes de abordar el estudio del proceso de conversión al euro en las distintas áreas de información contable, conviene analizar algunos aspectos generales del proceso de conversión que ayuden a comprender los criterios, ejemplos y recomendaciones que en esta Nota Informativa se contienen. Los aspectos generales que se van a considerar son: la información contable a convertir, la fecha contable de la conversión, el criterio de conversión, las diferencias de redondeo y la información a suministrar sobre el proceso de conversión.

3.1. - Información a convertir

Se debe convertir a euros la información económica, viva o histórica, que debe gestionar el sistema de información contable a partir de 31 de diciembre de 2001.

Una vez convertida a euros, la información contable de 31 de diciembre de 2001 se someterá a los mismos procesos de clasificación y agregación que si hubiera estado expresada en pesetas.

Con independencia del proceso de conversión anterior, cada entidad deberá evaluar la conveniencia o no de transformar a euros la información histórica de carácter económico cuya conversión no resulte preceptiva por no estar vinculada a la gestión, a efectos de su explotación (expedición de certificaciones relativas a importes monetarios, comparabilidad de dicha información, etc.), debiendo decidir en caso de estimarlo conveniente las formas y momentos de realizar la conversión.

3.2. - Fecha contable de la conversión

El proceso de conversión de la información necesaria para la gestión deberá efectuarse con fecha 1 de enero de 2002, momento a partir del cual la peseta pierde su condición de unidad de cuenta.

La conversión de la información histórica no vinculada a la gestión se efectuará, en su caso, en el momento o momentos que determine cada entidad, tal y como se ha expuesto en el apartado anterior, atendiendo, fundamentalmente, a sus necesidades de información, la complejidad del proceso de conversión y los medios disponibles para llevarlo a cabo.

3.3. - Criterio de conversión

Como norma general, los importes monetarios del sistema de información contable se convertirán a euros a partir de la información de detalle, contenida en el propio sistema o en sistemas de gestión o registros externos al mismo. Por tanto, la conversión al euro de los importes del sistema de información contable no puede disociarse de la conversión de los importes de las aplicaciones o registros que soporten la gestión (de gastos, de ingresos, etc….).

No obstante, si en el momento de la apertura de la contabilidad del año 2002 no se dispusiera de información de detalle, o aun disponiéndose de ella no pudiera convertirse a euros (por la complejidad del proceso, por ejemplo), la conversión de la información se realizará al nivel de desagregación con que figure en el sistema contable (aplicaciones, conceptos o cuentas), practicando posteriormente y lo antes posible, en cuanto se disponga de la información de detalle en euros, las rectificaciones de los importes que procedan.

En todo caso, el proceso de conversión a euros debe mantener, para cada sistema de información contable, la coherencia entre la información de las cuentas del Plan y la información de detalle de los diversos subsistemas y la de éstos entre sí.

3.4. - Diferencias de redondeo

La Norma Tercera de la Orden regula la apertura de la contabilidad el 1 de enero de 2002 en la unidad de cuenta euro, estableciendo cómo deben calcularse y reflejarse las diferencias de redondeo que se pongan de manifiesto a dicha fecha.

La diferencia imputable a cada cuenta del asiento de apertura se obtendrá por comparación del saldo inicial en euros obtenido a partir de la información de detalle y el contravalor en euros del saldo inicial en pesetas que habría tenido la cuenta de no haberse modificado la unidad de cuenta de la contabilidad. A modo de ejemplo, el saldo inicial en pesetas de las cuentas 4310 y 4313 a convertir a euros para comparar con el saldo inicial en euros por el que dichas cuentas deben figurar en el asiento de apertura, será la suma del importe por el que figuren en el asiento de cierre de la contabilidad a 31 de diciembre de 2001 las cuentas 4300 y 4310, y 4303 y 4313, respectivamente.

Estas diferencias figurarán en el asiento de apertura en las cuentas de gastos e ingresos financieros que se describen en la disposición adicional primera de la Orden, recogiendo de forma agregada la diferencia de redondeo, negativa o positiva, producida, en su caso, en cada cuenta que deba figurar en el asiento de apertura, así como la diferencia que en su caso se produzca, entre la suma de los saldos deudores y los acreedores.

Si bien, llama la atención el hecho de que en el asiento de apertura de la contabilidad de 2002 aparezcan cuentas de gastos e ingresos, no la llama menos la causa de ello que es el cambio de unidad de cuenta, de la peseta al euro. Analizadas diversas alternativas para reflejar las consecuencias del cambio de unidad de cuenta, se optó por la establecida para las empresas en el Real Decreto 2814/1998, de 23 de diciembre, por considerar que era la que reflejaba de manera más fiel las diferencias de redondeo que se produzcan, el mismo día 1 de enero de 2002 y antes de realizar cualquier operación, al valorar en euros los elementos que integran, o afectan, el Patrimonio de la entidad.

Como ya se ha expuesto en el epígrafe anterior «Criterio de conversión», en caso de que los importes monetarios obtenidos en euros a 1 de enero de 2002 no coincidan con los importes a pagar, liquidar o contabilizar como saldos finales, por no haberse completado el proceso de conversión, deberán practicarse lo antes posible los ajustes oportunos.

De haberse completado la conversión el 1 de enero las diferencias de redondeo, en su caso producidas, se habrían puesto de manifiesto en dicha fecha y no con posterioridad, por ello los ajustes a practicar consisten en la modificación o rectificación del saldo inicial de las cuentas afectadas (y de los conceptos a ellas asociados) que tendrán como contrapartida las cuentas de gasto o ingreso financiero que recogen las diferencias de redondeo derivadas del euro. En la norma Cuarta, apartado Uno, se describen las anotaciones contables a practicar en el Diario General de Operaciones por los ajustes a realizar:

DIFERENCIAS DE REDONDEO EN CUENTAS DEUDORAS:

POSITIVAS:

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(XXX)
	Cuenta deudora
	a


	(7120)

ó

(719)
	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro

Otras rentas 
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


NEGATIVAS (con signo negativo):

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(XXX)
	Cuenta deudora
	a


	(6290)

ó

(620)
	Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro

Gastos financieros 
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


DIFERENCIAS DE REDONDEO EN CUENTAS ACREEDORAS:

POSITIVAS (con signo negativo):

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(7120)

ó

(719)
	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro

Otras rentas 
	a
	(XXX)
	Cuenta acreedora
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


NEGATIVAS:

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(6290)

ó

(620)
	Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro

Gastos financieros 
	a
	(XXX)
	Cuenta acreedora
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


Cuando el proceso de conversión que se realice con posterioridad a la apertura de la contabilidad el 1 de enero de 2002 ponga de manifiesto, simultáneamente, diferencias de redondeo del mismo importe y signo contrario imputables a una cuenta y su contrapartida, la rectificación del saldo inicial de ambas cuentas podrá registrarse en la forma descrita en los asientos anteriores o en la que se describe a continuación. Este supuesto de hecho se presentará, entre otros casos, cuando aparezcan diferencias de redondeo en la valoración de los compromisos de gasto o ingreso imputables a ejercicios futuros, de los hechos registrados a través de cuentas de orden, de los derechos de cobro recogidos en las divisionarias de la cuenta 460 «Deudores por derechos reconocidos de recursos de otros entes públicos» y de las obligaciones de pago registradas en la cuenta 421 «Acreedores por devolución de ingresos por recursos de otros entes»:

RECTIFICACIÓN DE SALDOS INICIALES AL ALZA -diferencias de redondeo positivas en la cuenta deudora y negativas en la acreedora-:

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(XXX)
	Cuenta de balance deudora
	a


	(XXX)
	Cuenta de balance acreedora
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(6290)

ó

(620)
	Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro

Gastos financieros 
	a
	(7120)

ó

(719)
	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro

Otras rentas 
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


RECTIFICACIÓN DE SALDOS INICIALES A LA BAJA -diferencias de redondeo negativas en la cuenta deudora y positivas en la acreedora- (con signo negativo):

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(XXX)
	Cuenta de balance deudora
	a


	(XXX)
	Cuenta de balance acreedora
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(7120)

ó

(719)
	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro

Otras rentas 
	a
	(6290)

ó

(620)
	Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro

Gastos financieros 
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


Además de las diferencias de redondeo imputables a 1 de enero de 2002, a las que nos venimos refiriendo, la norma Cuarta de la Orden, en su apartado Dos, contempla las diferencias de redondeo que se pueden producir en la Tesorería de la entidad por la existencia de partidas a conciliar y por la convivencia de la peseta y el euro como medios legales de pago durante los meses de enero y febrero de 2002.

Las diferencias de redondeo que regula la Orden, en ningún caso, tendrán imputación presupuestaria, pues suponen una corrección del valor de los elementos patrimoniales de la entidad.

3.5. - Información a rendir sobre el proceso de conversión

Este aspecto se regula en la disposición adicional tercera de la Orden.

En tanto no quede completado el proceso de conversión de la información contable podrán aparecer diferencias de redondeo, y si fueran significativas habrá que informar en la Cuenta General correspondiente sobre su causa y su importe.

A la Cuenta General de 2002 deberá acompañarse un estado que justifique los saldos iniciales de las cuentas del asiento de apertura de la contabilidad a partir de los saldos a 31 de diciembre de 2001 y ponga de manifiesto, en su caso, las diferencias positivas y negativas de redondeo reflejadas en dicho asiento.

A continuación, se exponen algunas consideraciones en relación con las áreas del sistema de información contable afectadas por el proceso de conversión, siguiendo, básicamente, la estructura de los Títulos III a VI de la ICAL
. Las mismas consideraciones sirven, salvando las diferencias entre los modelos contables normal y simplificado, para las entidades que apliquen la ICS
.

Por último, se incluye un ejemplo de tránsito de la contabilidad de una entidad local a la unidad de cuenta euro, en el que se aplican las consideraciones que sobre el proceso de conversión se contienen en la presente Nota Informativa.

3.6. - EPÍGRAFES

3.6.1. - Contabilidad general

De acuerdo con la norma Tercera de la Orden, la apertura de la contabilidad el 1 de enero de 2002 se ajustará a las normas previstas en las Instrucciones de Contabilidad local para la apertura de la contabilidad de cualquier ejercicio.

Esto significa que la citada apertura se acomodará a las prescripciones contenidas en las reglas 82 a 84 de la ICAL y 57 a 59 de la ICS. Estas reglas regulan las anotaciones que la apertura de la contabilidad producirá en el Diario General de Operaciones y en los Libros Mayores, señalando que en el Diario General de Operaciones se cargarán las cuentas que se abonaron en el asiento de cierre y se abonarán las que se cargaron en dicho asiento, con la salvedad de que las cuentas 401, 411 y 431 (o sus divisionarias) figurarán por la suma de su importe en el asiento de cierre y el de las cuentas 400, 410 y 430 (o sus divisionarias), respectivamente, en dicho asiento, y que el importe que en el asiento de cierre figure en las divisionarias de las cuentas 010, 014, 015 y 016 relativas al año 1 no aparecerá en el asiento de apertura y el importe de las cuentas relativas a los años 2, 3, … aparecerá imputado a los años 1, 2, ...

El importe de las cuentas que, de acuerdo con las reglas anteriores, forman el asiento de apertura de la contabilidad se expresará en la unidad de cuenta vigente, el euro, y se obtendrá, con carácter general, por agregación de la correspondiente información de detalle una vez convertida a euros; es decir, el saldo inicial de las cuentas se reconstruirá convirtiendo a euros cada uno de sus componentes y agregándolos.

El saldo inicial de las cuentas no asociadas con información de detalle se obtendrá convirtiendo a euros su importe a 31 de diciembre de 2001. Este puede ser el caso de las cuentas de los subgrupos 13 «Resultados pendientes de aplicación» y 14 «Subvenciones de capital recibidas», de las cuentas del subgrupo 48 «Ajustes por periodificación», de la cuenta 890 «Resultados del ejercicio» y de la propia cuenta 100 «Patrimonio».

Las diferencias de redondeo derivadas del proceso de conversión figurarán en el asiento de apertura, en las cuentas de gastos e ingresos financieros que establece la Orden. Si bien, la Orden permite que las diferencias de redondeo figuren en el asiento de apertura de forma agregada en una única cifra de signo positivo o negativo, se recomienda que figuren separadamente las diferencias positivas, en la cuenta de ingresos, y las negativas, en la cuenta de gastos.

3.6.2. - Presupuesto de Gastos

En el área de Presupuesto de Gastos los subsistemas afectados serán:

1. Presupuesto de gastos.

2. Compromisos de gastos para ejercicios posteriores.

1. Presupuesto de gastos.

El importe de las obligaciones reconocidas de presupuesto corriente y de presupuestos cerrados que se encuentren pendientes de ordenar el pago o pendientes de pago a 31 de diciembre de 2001, deberá ser convertido a euros para su inclusión en el asiento de apertura de la contabilidad de 1 de enero de 2002 como saldo inicial de obligaciones de presupuestos cerrados.

El proceso de conversión se efectuará de acuerdo con el criterio general, al máximo nivel de detalle que presenten las indicadas obligaciones, teniendo en cuenta que la unidad de información a convertir será el «total a pagar» por acreedor y justificante.

El proceso de conversión puede iniciarse en la «operación contable» asociada a las obligaciones pendientes, como primera aproximación al «total a pagar». Cada operación se transformará a euros convirtiendo el «total a pagar» (importe líquido de la operación) y los importes de detalle (por aplicación presupuestaria, IVA o IGIC deducible y descuentos). La diferencia que, en su caso, se produzca entre la suma de los componentes convertidos y la conversión del importe líquido a pagar deberá ajustar cualquiera de los importes de detalle convertidos a euros.

Teniendo en cuenta que los descuentos suelen representar cantidades a pagar a terceros y que no todas las operaciones contables contienen deuda por IVA, un criterio a seguir consistiría en ajustar el importe correspondiente a la aplicación presupuestaria (puesto que éste siempre va a existir en cada operación) y, en caso de existir varias aplicaciones, el de cualquiera de ellas (por ejemplo, la de mayor importe –con el fin de que la incidencia relativa sea menor-, la primera, la última, etc.).

En caso de operaciones multiaplicación o con varios descuentos, el importe total del Anexo y el total de los descuentos se obtendrán por suma de sus componentes en euros una vez practicado el ajuste anterior.

A continuación se expone un ejemplo en el que se describe el proceso de conversión a euros de una obligación pendiente de pago a 31 de diciembre de 2001, partiendo del detalle que presenta a dicha fecha:

EJEMPLO.- En 2001 se reconoce una obligación de pago por servicios profesionales de carácter jurídico prestados a la entidad que, a 31 de diciembre de dicho año, se halla pendiente de pago. La obligación se registra mediante la correspondiente operación contable que presenta el siguiente detalle:

	
	IMPORTE (pta)

	APLICACIÓN PRESUPUESTARIA:
	

	422.22603
	2.386.800

	751.22603
	1.591.200

	TOTAL PRESUPUESTO
	3.978.000

	IVA soportado
	636.480

	TOTAL
	4.614.480

	DESCUENTOS:
	

	Retención IRPF
	716.040

	IMPORTE LÍQUIDO
	3.898.440


El proceso de conversión supone la transformación a euros de los importes de la operación por líneas de detalle, salvo los calculados por suma o diferencia de otros, y la comparación del importe líquido así obtenido con el contravalor en euros del importe líquido de la operación en pesetas, practicando los ajustes oportunos para no alterar el importe a pagar al acreedor.

	
	IMPORTE (pta)
	IMPORTE (euros)

	APLICACIÓN PRESUPUESTARIA:
	
	

	422.22603
	2.386.800
	14.344,96

	751.22603
	1.591.200
	9.563,30

	TOTAL PRESUPUESTO
	3.978.000
	23.908,26

	IVA soportado
	636.480
	3.825,32

	TOTAL
	4.614.480
	27.733,58

	DESCUENTOS:
	
	

	Retención IRPF
	716.040
	4.303,49

	IMPORTE LÍQUIDO
	3.898.440
	23.430,09


El importe líquido en euros obtenido mediante agregación de los importes parciales de la operación convertidos a euros es de 23.430,09 euros, mientras que el contravalor en euros del importe líquido en pesetas (3.898.440 pta) es de 23.430,10 euros. Por ello, la operación convertida, con el fin de que refleje como líquido a pagar este último importe, debe ser objeto de rectificación.

La rectificación al alza de 0,01 euros puede materializarse en cualquiera de las aplicaciones presupuestarias a que se imputa la operación. En este ejemplo se opta por practicar la rectificación en la aplicación de mayor cuantía (en el mismo sentido se verán modificados los importes calculados por suma o diferencia de otros). Una vez practicado el ajuste pertinente, la operación contable presentará a 1 de enero de 2002 el siguiente detalle:

	
	IMPORTE (euros)

	APLICACIÓN PRESUPUESTARIA:
	

	422.22603
	14.344,97

	751.22603
	9.563,30

	TOTAL PRESUPUESTO
	23.908,27

	IVA soportado
	3.825,32

	TOTAL
	27.733,59

	DESCUENTOS:
	

	Retención IRPF
	4.303,49

	IMPORTE LÍQUIDO
	23.430,10


Realizado el proceso de conversión, la información en euros se someterá a los procesos habituales de clasificación y agregación, obteniéndose los importes de las distintas aplicaciones presupuestarias y el saldo inicial de las cuentas representativas de las obligaciones reconocidas pendientes de ordenar (401 «Acreedores por obligaciones reconocidas. Presupuestos cerrados») y de los pagos ordenados pendientes de realización (411 «Acreedores por pagos ordenados. Presupuestos cerrados») que deben figurar en el asiento de apertura de 1 de enero de 2002. En las entidades sujetas a la ICS, el proceso de conversión culminará con el cálculo del saldo inicial de la cuenta 401 «Acreedores por obligaciones reconocidas. Presupuestos cerrados» representativa de las obligaciones en euros, ordenadas o no, pendientes de pago a 1 de enero de 2002.

En aquellos supuestos en que una operación contable agrupe dos o más justificantes (facturas, recibos, etc.) de un mismo acreedor o cuando un justificante haya dado lugar a dos o más operaciones contables, el proceso de conversión deberá efectuarse por cada justificante, practicando los ajustes pertinentes en las operaciones contables afectadas.

Cuando el proceso de conversión efectuado no haya permitido obtener los «importes a pagar» a 1 de enero de 2002, dichos importes deberán calcularse lo antes posible al objeto de practicar las rectificaciones a que haya lugar (de operaciones, aplicaciones presupuestarias y cuentas). Estas rectificaciones producirán las anotaciones contables que las Instrucciones de Contabilidad local prevén para la modificación del saldo inicial de las obligaciones de presupuestos cerrados (reglas 128 de la ICAL y 86 de la ICS), si bien las del Diario General de Operaciones no tendrán como contrapartida la cuenta 841 «Modificación de obligaciones de presupuestos cerrados» sino las cuentas de gasto o ingreso financiero que recogen las diferencias de redondeo derivadas del euro.

La anualidad correspondiente a 2002 de los compromisos de gastos plurianuales se convertirá a euros de acuerdo con lo que se expone en el apartado 2 siguiente, a efectos de su imputación al Presupuesto de 2002. Una vez imputados, las rectificaciones que procedan en el importe de los compromisos por diferencias de redondeo se registrarán de acuerdo con las prescripciones de la ICAL para el registro de los compromisos y autorizaciones de gasto de ejercicio corriente y sus anulaciones (reglas 106 a 109) 
. En el Diario General de Operaciones se practicarán las siguientes anotaciones, con signo positivo o negativo según se trate de rectificación al alza o a la baja de los compromisos de gasto:

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(0030)
	Créditos disponibles
	a
	(004)
	Presupuesto de gastos: Gastos autorizados
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(004)
	Presupuesto de gastos: Gastos autorizados
	a
	(005)
	Presupuesto de gastos: Gastos comprometidos
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


2. Compromisos de gastos para ejercicios posteriores.

Se convertirá a euros el importe anual de cada compromiso de gastos de ejercicios futuros que exista a 31 de diciembre de 2001.

De forma análoga a como se ha expuesto en relación con el subsistema de Presupuesto de gastos, el proceso de conversión puede tomar como punto de partida la «operación contable» asociada a los correspondientes compromisos de gastos plurianuales, transformando a euros los importes de todas las anualidades de cada operación.

En las entidades cuya contabilidad se ajuste a la ICAL, las cuentas 010 «Presupuesto de Gastos de ejercicios posteriores» y 014 «Gastos comprometidos de ejercicios posteriores», a través de sus respectivas divisionarias, recogerán a 1 de enero de 2002 el importe de los compromisos de gasto plurianuales, una vez convertidos a euros.

Cuando el proceso de conversión efectuado no haya permitido obtener el importe anual de cada compromiso de gasto plurianual a 1 de enero de 2002, dichos importes deberán calcularse con posterioridad para practicar lo antes posible las rectificaciones a que haya lugar (de operaciones, de aplicaciones presupuestarias y de cuentas).

En las entidades que lleven su contabilidad de acuerdo con la ICAL, las rectificaciones que procedan en el importe de los compromisos por diferencias de redondeo se registrarán aumentando o reduciendo el importe de los mismos y reflejando el gasto y el ingreso financiero por las diferencias de redondeo del mismo importe y de signo contrario que se producen. En el Diario General de Operaciones se practicarán las siguientes anotaciones:

RECTIFICACIÓN AL ALZA DE LOS COMPROMISOS DE GASTO PLURIANUALES:
	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(010X)
	Presupuesto de gastos de ejercicios posteriores
	a
	(7120)
	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(6290)


	Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro
	a
	(014X)
	Gastos comprometidos de ejercicios posteriores
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


RECTIFICACIÓN A LA BAJA DE LOS COMPROMISOS DE GASTO PLURIANUALES (con signo negativo):

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(010X)
	Presupuesto de gastos de ejercicios posteriores
	a
	(6290)


	Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(7120)


	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro
	a
	(014X)
	Gastos comprometidos de ejercicios posteriores
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


Con el fin de facilitar la instrumentación de la rectificación del saldo inicial de las cuentas afectadas, aprovechando la operatoria prevista en la ICAL para el registro en partida doble de los compromisos de gastos plurianuales y sus anulaciones (reglas 133 y siguientes), los asientos anteriores pueden sustituirse por los siguientes:

RECTIFICACIÓN AL ALZA DE LOS COMPROMISOS DE GASTO PLURIANUALES -diferencias de redondeo positivas en la cuenta deudora y negativas en la acreedora-:

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(010X)
	Presupuesto de gastos de ejercicios posteriores
	a
	(013X)
	Autorizaciones de gastos de ejercicios posteriores
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(013X)
	Autorizaciones de gastos de ejercicios posteriores
	a
	(014X)
	Gastos comprometidos de ejercicios posteriores
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(6290)


	Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro
	a
	(7120)
	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


RECTIFICACIÓN A LA BAJA DE LOS COMPROMISOS DE GASTO PLURIANUALES -diferencias de redondeo negativas en la cuenta deudora y positivas en la acreedora- (con signo negativo):
	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(010X)
	Presupuesto de gastos de ejercicios posteriores
	a
	(013X)
	Autorizaciones de gastos de ejercicios posteriores
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(013X)
	Autorizaciones de gastos de ejercicios posteriores
	a
	(014X)
	Gastos comprometidos de ejercicios posteriores
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(7120)


	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro
	a
	(6290)


	Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


En las entidades que lleven su contabilidad de acuerdo con la ICS, las rectificaciones que procedan en el importe de los compromisos de gastos de carácter plurianual por diferencias de redondeo, se registrarán según las prescripciones que en aquella se contienen para el registro de los compromisos de gastos plurianuales y sus anulaciones (reglas 90 y 91).

3.6.3. - Presupuesto de Ingresos

En el área de Presupuesto de Ingresos los subsistemas afectados serán:

1. Presupuesto de ingresos.

2. Compromisos de ingresos para ejercicios futuros.

1. Presupuesto de ingresos.

El importe de los derechos reconocidos de presupuesto corriente y de presupuestos cerrados que se encuentren pendientes de cobro a 31 de diciembre de 2001, deberá ser convertido a euros para su inclusión en el asiento de apertura de la contabilidad de 1 de enero de 2002 como derechos de cobro de presupuestos cerrados.

El proceso de conversión se efectuará de acuerdo con el criterio general, teniendo en cuenta que la unidad de información a convertir será el «total a cobrar» por cada liquidación, con independencia de que los derechos de cobro se hayan registrado de forma individualizada o mediante resumen contable. En otras palabras, el asiento de apertura a 1 de enero de 2002 debe reflejar la suma de los importes totales en euros de las liquidaciones pendientes de cobro.

Cada liquidación pendiente de cobro se transformará a euros convirtiendo el importe total y los importes parciales (principal, intereses de demora, sanciones, recargos, IVA o IGIC repercutido, …). La diferencia que, en su caso, se produzca entre la suma de los componentes convertidos y la conversión del importe total deberá ajustar cualquiera de los importes parciales convertidos a euros (por ejemplo, el de mayor importe, el primero, el último, etc.).

A continuación se expone un ejemplo en el que se describe el proceso de conversión a euros de una liquidación pendiente de cobro a 31 de diciembre de 2001, partiendo del detalle que presenta a dicha fecha:

EJEMPLO.- Entre los derechos reconocidos de Presupuesto corriente pendientes de cobro a 31 de diciembre de 2001, figura una liquidación comprensiva de dos tributos, la tasa por recogida domiciliaria de basura y la tasa de alcantarillado, que presenta el siguiente detalle:

	APLICACIÓN PRESUPUESTARIA
	IMPORTE (pta)

	312.02. Tasa basura
	5.250.000

	312.05. Tasa alcantarillado
	1.050.000

	Total importe de la liquidación
	6.300.000


La conversión a euros de la anterior liquidación supone transformar a euros los importes de las líneas de detalle y comparar el importe total así obtenido con el contravalor en euros del importe total de la liquidación en pesetas, con el fin de practicar los ajustes oportunos y, de esta forma, no alterar el importe a pagar por el deudor.

	APLICACIÓN PRESUPUESTARIA
	IMPORTE (pta)
	IMPORTE (euros)

	312.02. Tasa basura
	5.250.000
	31.553,14

	312.05. Tasa alcantarillado
	1.050.000
	6.310,63

	Total importe de la liquidación
	6.300.000
	37.863,77


El importe total obtenido mediante agregación de los importes parciales de la liquidación convertidos a euros es de 37.863,77 euros, mientras que el contravalor en euros del importe total de la liquidación en pesetas (6.300.000 pta) es de 37.863,76 euros. En consecuencia la liquidación convertida a euros debe ser objeto de rectificación, a la baja, en cualquiera de las líneas de detalle por importe de 0,01 euros. Rectificando la línea de detalle de mayor importe, la liquidación presentará a 1 de enero de 2002 el siguiente detalle:

	APLICACIÓN PRESUPUESTARIA
	IMPORTE (euros)

	312.02. Tasa basura
	31.553,13

	312.05. Tasa alcantarillado
	6.310,63

	Total importe de la liquidación
	37.863,76


Realizado el proceso de conversión, la información en euros se someterá a los procesos habituales de clasificación y agregación, obteniéndose los importes de las distintas aplicaciones presupuestarias y el saldo inicial de la cuenta o cuentas representativas de los derechos reconocidos pendientes de cobro (431 «Deudores por derechos reconocidos. Presupuestos cerrados» o sus divisionarias) que deben figurar en el asiento de apertura de 1 de enero de 2002.

El importe en euros de las liquidaciones pendientes de cobro a 31 de diciembre de 2001 que hayan sido objeto de fraccionamiento será, de acuerdo con el criterio expuesto para las liquidaciones en general, el contravalor en euros del saldo vivo de la deuda en pesetas. Si la suma de los plazos pendientes convertidos a euros no coincidiera con el contravalor en euros obtenido, deberá ajustarse por la diferencia el importe en euros de cualquiera de los plazos (el último, el mayor, etc…).

Cuando en el momento de la apertura de la contabilidad del ejercicio 2002 no se disponga de todas las liquidaciones pendientes de cobro convertidas a euros, el importe de los derechos de cobro a 1 de enero de 2002 se obtendrá sumando a las liquidaciones convertidas a euros el contravalor en euros de la diferencia entre el total pendiente de cobro a 31 de diciembre de 2001 y la suma de las citadas liquidaciones, por aplicación presupuestaria.

Veamos un ejemplo para clarificar este supuesto:

EJEMPLO.- Una entidad local reconoce sus ingresos presupuestarios mediante liquidaciones individualizadas y por resúmenes contables, soportándose, en este último caso, en otros registros o sistemas de información, ajenos al contable, el detalle de las liquidaciones. En concreto, en la aplicación presupuestaria de ingresos que recoge la tasa por recogida domiciliaria de basura, se registran de forma individualizada las liquidaciones por importe superior a 5.000.000 de pesetas y por resumen contable el resto de liquidaciones.

A 31 de diciembre de 2001 se hallan pendientes de cobro liquidaciones (recibos) reconocidas en el ejercicio por valor de 13.585.270 pta, entre las cuales sólo hay una liquidación reconocida individualmente (la del ejemplo anterior por importe de 5.250.000 pesetas).

Siguiendo el ejemplo anterior, la liquidación individualizada se valorará por 31.553,13 euros. El resto de liquidaciones pendientes de cobro reconocidas por resumen contable se convertirá de forma agregada, salvo que existiera información de los importes individualizados convertidos a euros procedentes de otros registros o sistemas de información en el momento de la conversión.

En este ejemplo, a falta de información de detalle, el importe en euros de las liquidaciones por resumen contable será el contravalor en euros de su importe acumulado en pesetas:

Liquidaciones no individualizadas: 13.585.270 – 5.250.000 = 8.335.270 pta

Importe en euros: 8.335.270/166,386 = 50.095,98.

Sumando este importe al de la liquidación individualizada obtendremos el saldo inicial que deberá presentar a 1 de enero de 2002 el subconcepto 312.02 que recoge los derechos reconocidos pendientes de cobro por la tasa de recogida domiciliaria de basura del ejercicio 2001:

50.095,98 + 31.553,13 = 81.649,11 euros

Este importe formará parte del saldo a 1 de enero de 2002 de la cuenta 4313 «De liquidaciones de contraído previo, ingreso por recibo», si la entidad aplica la ICAL, o la 431 «Deudores por derechos reconocidos. Presupuestos cerrados», si aplica la ICS.

La transformación a euros de las liquidaciones pendientes de convertir tras la apertura de la contabilidad de 2002 deberá realizarse lo antes posible al objeto de practicar las rectificaciones a que haya lugar (de liquidaciones, aplicaciones presupuestarias y cuentas).

Las rectificaciones a que se refiere el párrafo anterior producirán las anotaciones contables que las Instrucciones de Contabilidad local prevén para la modificación del saldo inicial de los derechos de presupuestos cerrados (reglas 188 de la ICAL y 124 de la ICS), si bien las del Diario General de Operaciones no tendrán como contrapartida la cuenta 840 «Modificación de derechos de presupuestos cerrados» sino las cuentas de gasto o ingreso financiero que recogen las diferencias de redondeo derivadas del euro.

Las devoluciones de ingresos presupuestarios pendientes de pago a 31 de diciembre de 2001, estuviera o no ordenado su pago en dicha fecha, se convertirán a euros siguiendo el proceso expuesto en relación con las obligaciones derivadas del Presupuesto de gastos. En el asiento de apertura el saldo inicial de la cuenta 420 «Acreedores por devolución de ingresos» recogerá, tras los oportunos procesos de clasificación y agregación, el importe total de las devoluciones de ingresos no efectuadas a 31 de diciembre de 2001, cuyo pago estuviera ordenado en dicha fecha.

Cuando el proceso de conversión efectuado no haya permitido obtener los «importes a pagar» a 1 de enero de 2002 por devolución de ingresos, dichos importes deberán calcularse lo antes posible al objeto de practicar las rectificaciones a que haya lugar (de operaciones, aplicaciones presupuestarias y cuentas). Además de las anotaciones contables que deban producir en los Registros de devoluciones de ingresos que tenga establecidos cada entidad, las rectificaciones producirán en el Diario General de Operaciones anotaciones similares a las que origina la rectificación por diferencias de redondeo del saldo inicial de las cuentas representativas de obligaciones de presupuestos cerrados.

De acuerdo con la ICAL, con posterioridad a la apertura de la contabilidad, una vez que se haya realizado el asiento de apertura del Presupuesto de ingresos se contabilizarán en euros:

· los importes individuales de los compromisos que, para la anualidad de 2002, presente el subsistema de compromisos de ingreso de ejercicios futuros.

· los importes individuales de los compromisos de ingresos concertados en el ejercicio 2001 o en ejercicios anteriores que estén pendientes de realizar a 31 de diciembre de 2001 y cuya realización se prevea en el año 2002.

Cuando no haya sido posible la conversión a euros de los compromisos de ingreso a partir de la información de detalle, la conversión partirá del importe que corresponda a cada aplicación presupuestaria. Las diferencias de redondeo que, en su caso, se produzcan cuando posteriormente se valoren de forma individualizada los compromisos de ingreso darán lugar a la rectificación de los mismos, que se registrará de acuerdo con las prescripciones que en la ICAL (reglas 152 y siguientes) se contienen para el registro de los compromisos de ingresos del presupuesto corriente y sus anulaciones. En el Diario General de Operaciones se practicarán las siguientes anotaciones, con signo positivo o negativo según se trate de rectificación al alza o a la baja de los compromisos de ingreso:

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(0091)
	Compromisos concertados
	a
	(0090)
	Ingresos comprometidos
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


2. Compromisos de ingresos para ejercicios futuros.

En las entidades que tengan adaptada su contabilidad a las prescripciones de la ICAL se convertirá a euros el importe anual de cada compromiso de ingreso de ejercicios futuros que exista a 31 de diciembre de 2001.

De forma análoga a como se ha expuesto en relación con el subsistema de compromisos de gastos para ejercicios posteriores, el proceso de conversión puede tomar como punto de partida la «operación contable» asociada a los correspondientes compromisos de ingreso futuros, transformando a euros los importes de todas las anualidades de cada operación.

Las cuentas 015 «Ingresos comprometidos de ejercicios sucesivos» y 016 «Compromisos de ingresos de ejercicios sucesivos», a través de sus respectivas divisionarias, recogerán a 1 de enero de 2002 el importe de los compromisos de ingreso con imputación a presupuestos de ejercicios futuros, una vez convertidos a euros.

Cuando el proceso de conversión efectuado no haya permitido obtener el importe anual de cada compromiso de ingreso futuro a 1 de enero de 2002, dichos importes deberán calcularse con posterioridad para practicar lo antes posible las rectificaciones a que haya lugar (de operaciones, de aplicaciones presupuestarias y de cuentas).

Las rectificaciones que procedan en el importe de los compromisos por diferencias de redondeo se registrarán aumentando o reduciendo el importe de los mismos y reflejando el gasto y el ingreso financiero por las diferencias de redondeo del mismo importe y de signo contrario que se producen. En el Diario General de Operaciones se practicarán las siguientes anotaciones:

RECTIFICACIÓN AL ALZA DE LOS COMPROMISOS DE INGRESO:
	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(016X)
	Compromisos de ingresos de ejercicios sucesivos
	a
	(7120)
	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(6290)
	Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro
	a
	(015X)
	Ingresos comprometidos de ejercicios sucesivos
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


RECTIFICACIÓN A LA BAJA DE LOS COMPROMISOS DE INGRESO (con signo negativo):

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(016X)
	Compromisos de ingresos de ejercicios sucesivos
	a
	(6290)
	Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(7120)


	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro
	a
	(015X)
	Ingresos comprometidos de ejercicios sucesivos
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


Con el fin de facilitar la instrumentación de la rectificación del saldo inicial de las cuentas afectadas, aprovechando la operatoria prevista en la ICAL para el registro en partida doble de los compromisos de ingreso para ejercicios futuros y sus anulaciones (reglas 191 y siguientes), los asientos anteriores pueden sustituirse por los siguientes:

RECTIFICACIÓN AL ALZA DE LOS COMPROMISOS DE INGRESO -diferencias de redondeo positivas en la cuenta deudora y negativas en la acreedora-:

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(016X)
	Compromisos de ingresos de ejercicios sucesivos
	a
	(015X)
	Ingresos comprometidos de ejercicios sucesivos
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(6290)


	Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro
	a
	(7120)
	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


RECTIFICACIÓN A LA BAJA DE LOS COMPROMISOS DE INGRESO -diferencias de redondeo negativas en la cuenta deudora y positivas en la acreedora- (con signo negativo):
	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(016X)
	Compromisos de ingresos de ejercicios sucesivos
	a
	(015X)
	Ingresos comprometidos de ejercicios sucesivos
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(7120)


	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro
	a
	(6290)
	Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


3.6.4. - Inmovilizado

El saldo inicial de las cuentas representativas del inmovilizado material e inmaterial, de las inversiones en infraestructuras y bienes destinados al uso general, de las inversiones financieras permanentes y de las fianzas y depósitos constituidos, resultará de convertir a euros los importes que como información de detalle se contengan en el Libro de Inventarios y Balances, en el Inventario de bienes y derechos de la Corporación o en cualesquiera otros registros y documentos. En caso de que no se disponga de información desagregada del contenido de alguna cuenta el saldo inicial será el que resulte de aplicar el tipo de conversión a euros y las reglas de redondeo al saldo de la cuenta a 31 de diciembre de 2001.

Estas mismas consideraciones serán de aplicación para el cálculo del saldo inicial de las cuentas representativas de los gastos a cancelar, de la amortización acumulada del inmovilizado y de las provisiones.

Igualmente, serán de aplicación las consideraciones anteriores a las cuentas del subgrupo 10 «Patrimonio» que representan el valor de los bienes que se encuentran en situaciones especiales (adscripción, cesión, entrega al uso general).

A título de ejemplo, cabe señalar que el valor en euros de las construcciones sobre solar propio se obtendrá por suma del valor del terreno y el valor de la construcción una vez convertidos a euros.

Como consecuencia de la conversión a euros el valor amortizable a 1 de enero de 2002 de los bienes sometidos a amortización puede no recuperarse (o recuperarse en exceso) aplicando los criterios de amortización establecidos por la entidad. Si esto ocurriera, hay que tener en cuenta que las amortizaciones a practicar en el futuro deberán ajustarse, al objeto de que al finalizar la vida útil del bien éste se encuentre amortizado en su totalidad.

A efectos del cálculo de su saldo inicial, aunque no representan elementos patrimoniales del Inmovilizado, cabe incluir en este epígrafe las cuentas representativas de las inversiones financieras temporales del subgrupo 53 y de su provisión por depreciación (cuenta 595), así como de las fianzas y depósitos constituidos a corto plazo del subgrupo 54, dada la similitud que guardan con las inversiones financieras permanentes de los subgrupos 25 y 26 y con las fianzas y depósitos constituidos a largo plazo del subgrupo 27.

3.6.5. - Operaciones de crédito

Con base en la información de detalle que la entidad tenga de cada una de sus emisiones y préstamos (a corto y largo plazo) se procederá a convertir a euros todos los importes de cada una de las operaciones de crédito pendientes de reembolso a 31 de diciembre de 2001, y por agregación del capital pendiente de reembolso en euros de cada operación se obtendrá el saldo que a 1 de enero deberán presentar las diferentes cuentas representativas del endeudamiento.

Del mismo modo se convertirán a euros todos los importes de cada una de las operaciones de tesorería que se hallen pendientes de reembolso a 31 de diciembre de 2001, y por suma del capital pendiente de reembolso en euros de cada una de ellas se obtendrá el saldo inicial del concepto o conceptos no presupuestarios asociados y de la cuenta 515 «Operaciones de Tesorería».

El saldo inicial de las cuentas del subgrupo 19 «Situaciones transitorias de financiación» se obtendrá a partir de la información de detalle de que se disponga acerca de las emisiones a que se refieran.

Si bien no representan operaciones de crédito, cabe hacer extensivo el proceso de conversión descrito en este epígrafe al cálculo del saldo inicial de las cuentas representativas de las fianzas y depósitos recibidos a largo y a corto plazo (subgrupos 18 y 52), dada su condición de deudas de carácter financiero.

3.6.6. - Administración de recursos de otros entes públicos

El saldo inicial de las divisionarias de la cuenta 460 «Deudores por derechos reconocidos de recursos de otros entes públicos» se obtendrá aplicando el proceso de conversión descrito, en el epígrafe «Presupuesto de ingresos», en relación con las divisionarias de la cuenta 431. El saldo inicial de la cuenta 462 “Entes públicos, por derechos a cobrar” se obtendrá por suma del saldo inicial en euros de las divisionarias de la cuenta 460.

El saldo inicial de la cuenta 421 «Acreedores por devolución de ingresos por recursos de otros entes» se obtendrá aplicando el proceso de conversión descrito, en el epígrafe «Presupuesto de ingresos», en relación con la cuenta 420. El saldo inicial de la cuenta 465 “Entes públicos, por devolución de ingresos pendientes de pago” será el obtenido para la cuenta 421.

El saldo inicial de las cuentas 463 “Entes Públicos, por ingresos pendientes de liquidar” y 466 “Entes Públicos, c/c efectivo” se obtendrá convirtiendo a euros la información de detalle que por conceptos y entes tenga la entidad.

3.6.7. - Otras operaciones no presupuestarias de Tesorería

En este epígrafe se aborda el proceso de conversión de las operaciones no presupuestarias de tesorería, siguiendo para ello la clasificación que de las mismas hacen las Instrucciones de Contabilidad local.

a) Los saldos deudores y acreedores derivados de operaciones no presupuestarias
 se convertirán a partir de los importes pendientes de cobro o de pago en cada concepto no presupuestario. En aquellos casos en que exista información de detalle de los saldos no presupuestarios, éstos se convertirán a dicho nivel de detalle y se procederá a su agregación para obtener el saldo inicial del correspondiente concepto y de la cuenta asociada.

Si como consecuencia de los cobros y pagos a realizar con cargo a los saldos iniciales deudores y acreedores, éstos se revelaran insuficientes o excesivos por diferencias de redondeo, se deberán rectificar dichos saldos iniciales produciéndose en el Diario General de Operaciones las anotaciones previstas en la norma Cuarta, apartado Uno, de la Orden.

Además, deberán convertirse a euros los importes que se recojan en las propuestas y mandamientos pendientes de pago, al máximo nivel de desagregación. Este proceso de conversión puede llevarse a cabo siguiendo las pautas expuestas en el epígrafe «Presupuesto de gastos» para valorar las obligaciones pendientes de pago a 1 de enero de 2002.

b) Pagos pendientes de aplicación. Para su valoración en euros se aplicará lo previsto en el apartado anterior para los deudores no presupuestarios.

c) Ingresos pendientes de aplicación. El saldo inicial de la cuenta 554 o sus divisionarias se obtendrá por agregación del importe que quede pendiente de aplicar a 31 de diciembre de 2001 en cada línea de arqueo 
, convertido a euros.

Cuando se efectúe la aplicación definitiva de los ingresos puede que, como consecuencia de diferencias de redondeo, el importe en euros de cada línea de arqueo no coincida con el de los instrumentos de cobro imputables a cada una de ellas. Ante esta situación procederá la rectificación al alza o a la baja del importe de la línea de arqueo afectada, quedando modificado en el mismo sentido el concepto no presupuestario asociado y la cuenta 554 o su correspondiente divisionaria. Esta rectificación de saldos iniciales producirá en el Diario General de Operaciones las siguientes anotaciones:

RECTIFICACIÓN AL ALZA:

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(6290)

ó

(620)
	Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro

Gastos financieros 
	a
	(554X)

ó

(554)
	Ingresos pendientes de aplicación

Ingresos pendientes de aplicación
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


RECTIFICACIÓN A LA BAJA (con signo negativo):

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(7120)

ó

(719)
	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro

Otras rentas 
	a
	(554X)

ó

(554)
	Ingresos pendientes de aplicación

Ingresos pendientes de aplicación
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


A continuación se muestra un ejemplo de valoración a 1 de enero de 2002 de los ingresos pendientes de aplicación y de posterior rectificación por diferencias de redondeo con ocasión de su aplicación definitiva.

EJEMPLO.- El día 30 de diciembre de 2001 se abonan diversos cobros en una cuenta restringida de ingresos de una entidad local que recibe el importe de las tasas que se liquidan por la entidad o directamente por el sujeto pasivo. La entidad sigue el procedimiento de aplicación diferida de los ingresos regulado en la ICAL y a 31 de diciembre de 2001 dichos cobros quedan pendientes de aplicación definitiva.

El importe de los cobros corresponde a liquidaciones de contraído previo por importe de 317.000 pesetas y a autoliquidaciones por valor de 100.000 pesetas.

La entidad registra los cobros producidos en la cuenta restringida a través de la siguiente hoja de arqueo:

	LÍNEAS DE ARQUEO
	RECTIFICACIONES
	TOTAL

	Código
	
	Importe
	Nº dtos.
	Importe
	Nº dtos.
	Importe
	Nº dtos.

	10
	Contraído previo
	317.000
	3
	
	
	317.000
	3

	……
	………….
	
	
	
	
	
	

	13
	Autoliquidaciones
	100.000
	2
	
	
	100.000
	2

	……
	………….
	
	
	
	
	
	

	
	Total
	417.000
	5
	
	
	417.000
	5


Como consecuencia de la contabilización de la anterior hoja de arqueo la cuenta «5543 En cuentas restringidas de recaudación» presenta, a 31 de diciembre de 2001, un saldo acreedor de 417.000 pesetas.

El saldo en euros por el que la cuenta 5543 figurará en el asiento de apertura de la contabilidad, se obtendrá convirtiendo la información que justifica el saldo en pesetas de la cuenta al máximo nivel de detalle de que se disponga. Disponiendo únicamente de la información recogida en la hoja de arqueo, el saldo a 1 de enero de 2002 vendrá dado por el importe en euros de dicha hoja que, a su vez, se obtendrá por suma del importe en euros de cada una de las líneas de arqueo:

Línea 10
1.905,21 euros
(317.000/166,386)

Línea 13
601,01 euros
(100.000/166,386)

TOTAL
2.506,22 euros

El saldo por el que la cuenta 5543 figurará en el asiento de apertura de la contabilidad es de 2.506,22 euros, no produciéndose diferencias de redondeo por coincidir dicho importe con el contravalor en euros del saldo de la cuenta a 31 de diciembre de 2001 (417.000/166,386 = 2.506,22).

En enero de 2002 se realiza la aplicación definitiva de las liquidaciones ingresadas en 30 de diciembre de 2001, una vez convertidas a euros de acuerdo con el siguiente detalle:

	CONCEPTO
	IMPORTE (PESETAS)
	IMPORTE (EUROS)

	Contraído previo:


Liquidación 1


Liquidación 2


Liquidación 3
	118.499

97.900

100.601
	712,19

588,39

604,62

	TOTAL
	317.000
	1.905,20

	Autoliquidaciones:


Liquidación 1


Liquidación 2
	40.000

60.000
	240,40

360,61

	TOTAL
	100.000
	601,01


En el momento de aplicar los instrumentos cobratorios se constata que el importe de la línea 10 «Contraído previo» (1.905,21 euros) es superior en 0,01 euros a la suma de los importes en euros de los correspondientes instrumentos (1.905,20), y que el importe de la línea 13 «Autoliquidaciones» (601,01 euros) coincide con la suma de los importes en euros de los correspondientes instrumentos de cobro.

La diferencia de redondeo positiva imputable a la línea de arqueo 10 hace necesario rectificar el importe de dicha línea antes de efectuar la aplicación definitiva de los ingresos:

	LÍNEAS DE ARQUEO

	Código
	
	Importe
	Rectificación
	Importe final

	10
	Contraído previo
	1.905,21
	- 0,01
	1.905,20

	……
	………….
	
	
	

	13
	Autoliquidaciones
	601,01
	
	601,01

	……
	………….
	
	
	

	
	Total
	2.506,22
	- 0,01
	2.506,21


Esta rectificación por diferencias de redondeo positivas producirá la siguiente anotación (de signo negativo) en el Diario General de Operaciones:

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	-0,01
	(7120)
	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro
	a
	(5543)
	En cuentas restringidas de recaudación
	-0,01

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


En las entidades locales sujetas a la ICS, el saldo a 1 de enero de 2002 de la cuenta «554 Ingresos pendientes de aplicación» se obtendrá por suma del importe en euros de cada uno de los documentos de ingreso que se hallen pendientes de aplicación, obteniendo el importe en euros de cada documento por conversión de los importes de detalle que en ellos figuren.

Si el sistema de información contable no permitiera la rectificación del importe de las líneas de hojas de arqueo de años anteriores, cabría acudir a soluciones que produjeran efectos similares. Una posible solución consistiría en evitar que queden hojas pendientes de aplicación definitiva a 31 de diciembre de 2001, aplicando los ingresos pendientes de aplicación a un concepto no presupuestario específico asociado a una cuenta acreedora (por ejemplo la 555 «Partidas pendientes de aplicación»), cuyo saldo entrante se descargaría al contabilizar la recaudación de los cobros pendientes de aplicación.

El saldo inicial en euros de la cuenta asociada a dicho concepto no presupuestario se obtendría de acuerdo con lo dispuesto en este epígrafe para los saldos acreedores no presupuestarios.

Si al aplicar los cobros el importe en euros de los instrumentos no coincidiera con el saldo entrante como consecuencia de diferencias de redondeo (en más o en menos), procedería la rectificación de dicho saldo entrante (el del concepto no presupuestario y el de la cuenta a él asociada), produciéndose en el Diario General de Operaciones anotaciones similares a las expuestas en relación con la rectificación del saldo inicial de la cuenta 554.

Por último, se considera recomendable que en aquellos casos en que la entidad se sirva de terceros para la recaudación de sus ingresos (entidades colaboradoras, agentes recaudadores, …), valore la conveniencia de modificar los plazos de ingreso por dichos intermediarios, así como cualquier otro aspecto del procedimiento que permita simplificar el tránsito al euro. A título de ejemplo, podría resultar conveniente pactar con las entidades colaboradoras la división del período de recaudación que abarque parte de 2001 y parte de 2002 en dos subperíodos, uno por cada año.

3.6.8. - Entidades Públicas

El saldo inicial de las cuentas del subgrupo 47 «Entidades Públicas» se obtendrá por agregación del importe en euros que presenten a 31 de diciembre de 2001 los conceptos no presupuestarios asociados a ellas.

Si como consecuencia de la confección de las declaraciones y liquidaciones referidas al año 2001 (o anteriores), a presentar en 2002, se produjeran insuficiencias o excesos de saldo por diferencias de redondeo, se procederá a rectificar al alza o a la baja el saldo entrante de los conceptos afectados y de las cuentas a ellos asociadas. Esta rectificación producirá en el Diario General de Operaciones las anotaciones que se describen en la norma Cuarta, apartado Uno de la Orden.

3.6.9. - Cuentas de orden

El saldo inicial de las cuentas de los subgrupos 05 «Avales y garantías» y 08 «De control de títulos y cupones de Deuda Pública» se obtendrá a partir de la información de detalle que tenga la entidad y, de no disponer de ella, convirtiendo a euros el saldo a 31 de diciembre de 2001.

El saldo inicial de las cuentas del subgrupo 06 «Valores en depósito» se obtendrá por agregación de los saldos individuales que existan a 31 de diciembre de 2001 en los conceptos no presupuestarios representativos de los diferentes motivos de constitución de depósitos en títulos valores y demás documentos en la Tesorería de la entidad local, una vez convertidos a euros.

El saldo inicial de las cuentas del subgrupo 07 «De control de recibos y valores. Recaudadores» se obtendrá por conversión a euros de los saldos a 31 de diciembre de 2001 de acuerdo con el desglose que presenten por conceptos y por agentes recaudadores.

Las diferencias de redondeo que se produzcan con posterioridad a 1 de enero de 2002 darán lugar a la rectificación, al alza o a la baja, del saldo entrante de las cuentas afectadas y, en su caso, de los conceptos a ellas asociados. En el Diario General de Operaciones se practicarán las siguientes anotaciones:

RECTIFICACIÓN AL ALZA -diferencias de redondeo positivas en la cuenta deudora y negativas en la acreedora-:
	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(XXX)
	Cuenta de orden deudora
	a
	(7120)

ó

(719)
	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro

Otras rentas 
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(6290)

ó

(620)
	Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro

Gastos financieros 
	a
	(XXX)
	Cuenta de orden acreedora
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


RECTIFICACIÓN A LA BAJA -diferencias de redondeo negativas en la cuenta deudora y positivas en la acreedora- (con signo negativo):

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(XXX)
	Cuenta de orden deudora
	a
	(6290)

ó

(620)
	Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro

Gastos financieros 
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(7120)

ó

(719)
	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro

Otras rentas 
	a
	(XXX)
	Cuenta de orden acreedora
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


Con el fin de facilitar la instrumentación de la rectificación de los saldos iniciales de las cuentas afectadas, aprovechando la operatoria de las Instrucciones de Contabilidad local para el registro de las situaciones representadas a través de las cuentas de orden, los asientos anteriores pueden sustituirse por los siguientes:

RECTIFICACIÓN AL ALZA -diferencias de redondeo positivas en la cuenta deudora y negativas en la acreedora-:

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(XXX)
	Cuenta de orden deudora
	a
	(XXX)
	Cuenta de orden acreedora
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(6290)

ó

(620)
	Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro

Gastos financieros 
	a
	(7120)

ó

(719)
	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro

Otras rentas 
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


RECTIFICACIÓN A LA BAJA -diferencias de redondeo negativas en la cuenta deudora y positivas en la acreedora- (con signo negativo):
	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(XXX)
	Cuenta de orden deudora
	a
	(XXX)
	Cuenta de orden acreedora
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	
	(7120)

ó

(719)
	Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro

Otras rentas 
	a
	(6290)

ó

(620)
	Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro

Gastos financieros 
	

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


3.6.10.- Proyectos de gasto y Gastos con financiación afectada

Deberán ser objeto de conversión, al menos, los importes monetarios relativos a los Proyectos de gasto y a los Gastos con financiación afectada “vivos” a 31 de diciembre de 2001, al nivel de detalle que presenten en los sistemas de control y seguimiento de la entidad.

Sin perjuicio de lo anterior deberá mantenerse la información generada hasta 31 de diciembre de 2001 en pesetas para poder atender, como mínimo, los requerimientos que sobre la misma pudieran formular los órganos de control externo.

El proceso de conversión deberá garantizar la coherencia interna de la información contenida en el correspondiente sistema de control y seguimiento, así como la coherencia externa con los subsistemas de presupuesto de la información sobre proyectos de gastos y gastos con financiación afectada relacionada con la ejecución presupuestaria.

3.6.11.- Pagos a justificar

Los pagos a justificar pendientes de justificación a 31 de diciembre de 2001 se valorarán a 1 de enero de 2002 de forma individualizada.

En relación con estos pagos a justificar podrán producirse diferencias de redondeo con posterioridad a 1 de enero de 2002 que hagan necesario:

· practicar un ajuste formal en la cuenta justificativa, aumentando o reduciendo el volumen total justificado por el importe de las diferencias de redondeo, o

· efectuar una entrega adicional de fondos al habilitado o realizar éste un reintegro a la entidad cuando, debido a las diferencias de redondeo, la tesorería del habilitado resulte insuficiente o excesiva para atender los pagos realizados en 2001 pero imputados a la tesorería en 2002. La entrega y el reintegro adicionales se registrarán de acuerdo con lo previsto para estas operaciones relativas a los pagos a justificar en las Instrucciones de Contabilidad local.

Se estima recomendable que la entidad local evalúe las implicaciones que puede tener el cambio de unidad de cuenta en la justificación de los libramientos efectuados en pesetas, a efectos de que, en caso de considerarlo conveniente, pueda adoptar con la antelación necesaria medidas tendentes a que las cantidades no invertidas por los habilitados al final de 2001 se reintegren a la entidad antes del 31 de diciembre y a que la rendición de las cuentas justificativas por los habilitados tenga lugar dentro de ese mismo ejercicio. Se recomienda igualmente, a efectos de simplificar el proceso de conversión, que la entidad valore la posibilidad de que los cajeros, pagadores o habilitados que tengan a su cargo pagos a justificar no utilicen el cheque como medio de pago en los últimos meses del año 2001.

A continuación se incluyen dos ejemplos: en el primero las diferencias de redondeo que se producen no alteran el valor de la tesorería en poder del habilitado, implicando únicamente un ajuste formal de la cuenta justificativa presentada en euros; en el segundo ejemplo, las diferencias de redondeo que se originan hacen necesario ampliar el libramiento a justificar, para suplir la insuficiencia de tesorería del habilitado, y ajustar formalmente la cuenta justificativa.

EJEMPLO.- En el mes de noviembre de 2001 se entrega a un habilitado un libramiento a justificar de 10.000.000 pta. En 2001 el habilitado efectúa cuatro pagos de 2.500.000 pta cada uno, invirtiendo así la totalidad de los fondos recibidos. En el mes de enero de 2002, se presenta la correspondiente cuenta justificativa en euros, que incorpora los justificantes de los pagos efectuados expresados en pesetas.

El detalle de la cuenta justificativa es el siguiente:

	C U E N T A   J U S T I F I C A T I V A 

	C O N C E P T O
	IMPORTE (euros) 

	IMPORTE DEL PAGO A JUSTIFICAR (10.000.000/166,386)
	60.101,21

	PAGOS REALIZADOS:
	

	PAGO Nº 1:
15.025,30 (2.500.000/166,386)
	

	PAGO Nº 2: 
15.025,30 (2.500.000/166,386)
	

	PAGO Nº 3: 
15.025,30 (2.500.000/166,386)
	

	PAGO Nº 4: 
15.025,30 (2.500.000/166,386)
	

	TOTAL PAGOS REALIZADOS
	60.101,20

	DIFERENCIA POSITIVA DE REDONDEO (60.101,21-60.101,20)
	0,01

	TOTAL JUSTIFICADO
	60.101,21


A 1 de enero de 2002 el libramiento a justificar se valorará por el contravalor en euros de su importe en pesetas, es decir, por 60.101,21 euros (10.000.000/166,386).

La conversión a euros del importe de los pagos realizados por importe de 10.000.000 pta origina una diferencia positiva de redondeo de 1 céntimo de euro, pues el contravalor en euros del total de los pagos realizados asciende a 60.101,21 (10.000.000/166,386), mientras que la suma del contravalor en euros de cada uno de los pagos realizados (2.500.000/166,386 x 4) asciende a 60.101,20. Como consecuencia de esta diferencia, la cuenta aparecería formalmente descuadrada por 0,01 euros, estando, sin embargo, plenamente justificados los fondos percibidos por el habilitado (10.000.000 pta recibidos y 10.000.000 pta pagados). Por esta razón, en la cuenta justificativa debe incluirse una línea de ajuste que contemple como justificante, además de los cuatro pagos efectuados, la diferencia de redondeo producida.

EJEMPLO.- En el mes de diciembre de 2001 se entrega a un habilitado un libramiento a justificar por importe de 350.000 pta. Antes de terminar el año el habilitado efectúa siete pagos de 50.000 pta cada uno, dos de ellos mediante sendos cheques que se presentan al cobro en enero de 2002. En febrero de 2002 se presenta la correspondiente cuenta justificativa en euros, que incorpora los justificantes de los pagos efectuados expresados en pesetas.

El detalle de la cuenta justificativa es el siguiente:

	C U E N T A   J U S T I F I C A T I V A 

	C O N C E P T O
	IMPORTE (euros) 

	IMPORTE DEL PAGO A JUSTIFICAR (350.000/166,386 + 0,01)
	2.103,55

	PAGOS REALIZADOS:
	

	PAGO Nº 1:
300,51 (50.000/166,386)
	

	PAGO Nº 2: 
300,51 (50.000/166,386)
	

	PAGO Nº 3: 
300,51 (50.000/166,386)
	

	PAGO Nº 4: 
300,51 (50.000/166,386)
	

	PAGO Nº 5: 
300,51 (50.000/166,386)
	

	PAGO Nº 6: 
300,51 (50.000/166,386) Cheque cargado en c/c en 2002
	

	PAGO Nº 7: 
300,51 (50.000/166,386) Cheque cargado en c/c en 2002
	

	TOTAL PAGOS REALIZADOS
	2.103,57

	DIFERENCIAS NEGATIVAS DE REDONDEO (2.103,55-2.103,57)
	-0,02

	TOTAL JUSTIFICADO
	2.103,55


A 1 de enero de 2002 el libramiento a justificar se valorará por el contravalor en euros de su importe en pesetas, es decir, por 2.103,54 euros (350.000/166,386).

Al realizar el habilitado dos pagos mediante entrega de los respectivos cheques que no se presentan al cobro en 2001, la cuenta bancaria del habilitado presenta un saldo a 31 de diciembre de 2001 de 100.000 pta, que el 1 de enero de 2002 se transforma en 601,01 euros (100.000/166,386). Cada uno de los cheques entregados en 2001 supone un cargo en cuenta por su importe en euros, es decir, por 300,51 euros (50.000/166,386); el habilitado no va a tener saldo suficiente para hacer frente a la imputación bancaria de los cheques, pues dispone de 601,01 euros para atender los dos cheques de 300,51, es decir, 601,02 euros. Esta diferencia negativa de redondeo dará lugar a la realización de un libramiento adicional a favor del habilitado, por importe de 0,01 euros, que complemente el pago a justificar entregado en diciembre de 2001.

El importe del libramiento a justificar, una vez entregados al habilitado los fondos adicionales, será de 2.103,55 euros (el contravalor en euros de las 350.000 pta entregadas al habilitado en diciembre de 2001 y el céntimo de euro entregado en 2002).

La conversión a euros del importe de los pagos realizados en pesetas, cinco pagos de 50.000 pta cada uno
, origina diferencias negativas de redondeo de 0,02 euros, pues el importe en euros de los pagos realizados en pesetas asciende a 1.502,53 (250.000/166,386), mientras que la suma del contravalor en euros de cada uno de los pagos realizados en pesetas (50.000/166,386 x 5 = 300,51 x 5) asciende a 1.502,55. Al igual que en el primer ejemplo, estando perfectamente justificada la inversión de los fondos, las diferencias de redondeo producirían en la cuenta justificativa un descuadre, que al ser meramente formal se ajusta incluyendo una línea que recoge las diferencias negativas de redondeo de 0,02 euros.

3.6.12. - Anticipos de caja fija

Los anticipos de caja fija concedidos y pendientes de cancelación a 31 de diciembre de 2001 se convertirán a euros de forma individual.

El importe a 1 de enero de 2002 de cada anticipo concedido y no cancelado vendrá dado por el contravalor en euros de su importe en pesetas.

El saldo inicial del concepto o conceptos no presupuestarios que recojan los anticipos de caja fija y el de la cuenta 562 «Anticipos de caja fija» se obtendrán por agregación del importe en euros de cada uno de los anticipos. Si el saldo de la cuenta 562 así obtenido no coincide con el contravalor en euros de su saldo en pesetas a 31 de diciembre de 2001, en el asiento de apertura la diferencia figurará en las cuentas de gastos e ingresos que recogen las diferencias negativas y positivas de redondeo, respectivamente.

Si la suma del contravalor en euros de las existencias de tesorería del cajero a 31 de diciembre de 2001
 y del contravalor en euros de los fondos pendientes de reposición al cajero en dicha fecha
, no coincide con el importe en euros de su anticipo de caja fija, la diferencia se considerará diferencia de redondeo imputable a la tesorería del cajero, positiva, si la suma es mayor que el anticipo, o negativa, si la suma es menor que el anticipo. Estas diferencias de redondeo darán lugar a:

· un reintegro del cajero a la entidad, por el importe de la diferencia positiva de redondeo, o

· una entrega adicional de fondos de la entidad al cajero, por el importe de la diferencia negativa de redondeo.

Estos movimientos de fondos originados por las diferencias de redondeo, positivas y negativas, producidas tendrán la consideración de ingreso y gasto presupuestario, respectivamente.

Las diferencias de redondeo anteriores deberán calcularse lo antes posible, resultando recomendable que su cálculo no se demore más allá de la presentación por el Cajero de la primera cuenta justificativa de 2002.

Cabe reproducir, en relación con los cajeros, pagadores y habilitados que tengan a su cargo anticipos de caja fija, la recomendación hecha en el epígrafe anterior «Pagos a justificar» de valorar la posibilidad de no utilizar el cheque como medio de pago en los últimos meses del año 2001.

A continuación se expone un ejemplo:

EJEMPLO.- Una entidad local tiene constituidos y no cancelados en 2001 dos anticipos de caja fija (ACF), a favor de sendos cajeros, de los que existe la siguiente información de detalle:

	
	ACF1
	ACF2

	IMPORTE
	4.000.000
	2.000.000

	FONDOS PENDIENTES DE REPOSICIÓN a 31-12-2001
	3.700.000
	0

	SALDO c/c CAJERO a 31-12-2001
	300.000
	2.000.000


El importe de los dos anticipos de caja fija se recoge en el concepto no presupuestario 3.10.055, asociado a la cuenta 562 «Anticipos de caja fija».

El saldo inicial del concepto no presupuestario 3.10.055 y de la cuenta 562 será de 36.060,72 euros, pues el importe en euros de cada anticipo es de 24.040,48 y 12.020,24 euros:

	ACF1 = 4.000.000/166,386 = 24.040,48

	ACF2= 2.000.000/166,386 = 12.020,24


En el asiento de apertura a 1 de enero de 2002 la cuenta 562 figurará con un saldo de 36.060,72 euros. Comparando este importe con el contravalor en euros del saldo de la cuenta a 31 de diciembre de 2001, que es 36.060,73 (6.000.000/166,386), se obtiene una diferencia negativa de redondeo de 0,01 euros que figurará en el asiento de apertura de la contabilidad en la cuenta 6290 «Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro», si la entidad aplica la ICAL, o en la cuenta 620 «Gastos financieros», si aplica la ICS.

Con posterioridad a 1 de enero de 2002 se comprobará si la tesorería en poder de cada uno de los Cajeros a 1 de enero de 2002 más los fondos pendientes de reposición de cada anticipo, coincide con el importe en euros del respectivo anticipo de caja fija.

En relación con el ACF1 se produce una diferencia positiva de redondeo de 0,01 euros que dará lugar a un ingreso del cajero a favor de la entidad local que ésta imputará a su presupuesto de ingresos:

	
	ACF1

	FONDOS PENDIENTES DE REPOSICIÓN a 1-1-2002 (3.700.000/166,86)
	22.237,45

	SALDO c/c CAJERO a 1-1-2002 (300.000/166,386)
	1.803,04

	TOTAL
	24.040,49

	IMPORTE DEL ANTICIPO (4.000.000/166,386)
	24.040,48

	DIFERENCIA POSITIVA DE REDONDEO (24.040,48 - 24.040,49)
	0,01


En relación con el ACF2 no se originan diferencias de redondeo, pues los fondos pendientes de reposición a 1 de enero de 2002 (0 euros) más la tesorería en poder del cajero a dicha fecha (12.020,24 euros = 2.000.000/166,386), asciende a 12.020,24, importe en euros de este anticipo de caja fija.

3.6.13. - Remanentes de Crédito

Una vez determinados los remanentes de crédito en pesetas como consecuencia de la liquidación del presupuesto de 2001, deberán convertirse a euros, a efectos del seguimiento y control previsto en las reglas 369 y siguientes de la ICAL y 82 de la ICS, los susceptibles de incorporación.

Dichos remanentes se convertirán a euros de forma individual, es decir, transformando a euros:

· el saldo de cada uno de los compromisos de gasto, 

· el saldo de cada una de las autorizaciones de gasto, 

· cada uno de los créditos retenidos pendientes de utilización, y

· el crédito disponible de cada aplicación presupuestaria.

La valoración de cada uno de los remanentes de crédito deberá efectuarse de acuerdo con la información de detalle de que se disponga y, en ausencia de ella, aplicando a su importe en pesetas el tipo de conversión al euro y, en su caso, las reglas de redondeo.

Cuando el proceso de conversión realizado no haya permitido obtener el importe de cada remanente de crédito al máximo nivel de detalle, el importe inicialmente calculado será objeto de las rectificaciones al alza o a la baja que procedan. Debe tenerse en cuenta que estas rectificaciones podrán hacer necesaria una modificación de las operaciones que se hubieran realizado en relación con dichos remanentes de crédito (incorporación de remanentes de crédito, aplicación al Presupuesto de 2002 de compromisos de gasto legalmente adquiridos en ejercicios anteriores, …).

3.6.14. - Operaciones comerciales

El importe de las obligaciones reconocidas por operaciones comerciales pendientes de pago a 31 de diciembre de 2001 se convertirá a euros de acuerdo con el criterio general de conversión, teniendo en cuenta que la unidad de información a convertir será el «total a pagar» por acreedor y justificante.

Este proceso de conversión puede llevarse a cabo siguiendo las pautas expuestas en el epígrafe «Presupuesto de gastos» para valorar las obligaciones pendientes de pago a 1 de enero de 2002. Idéntico proceso de conversión deberá llevarse a cabo en relación con las propuestas de pago pendientes de ordenación.

El importe de los derechos reconocidos por operaciones comerciales pendientes de cobro a 31 de diciembre de 2001 se convertirá a euros de acuerdo con el criterio general de conversión, teniendo en cuenta que la unidad de información a convertir será el «total a cobrar» por cada liquidación.

Este proceso de conversión puede llevarse a cabo siguiendo las pautas expuestas en el epígrafe «Presupuesto de ingresos» para valorar los derechos pendientes de cobro a 1 de enero de 2002.

Realizado el proceso de conversión la información en euros se someterá a los procesos habituales de clasificación y agregación, obteniéndose los importes de los distintos conceptos comerciales y el saldo inicial de las cuentas representativas de las obligaciones pendientes de pago (450 «Acreedores por operaciones comerciales» y 454 «Acreedores. Facturas pendientes de recibir o formalizar») y de los derechos pendientes de cobro (455 «Deudores por operaciones comerciales»), que deban figurar en el asiento de apertura de 1 de enero de 2002.

El saldo inicial de las cuentas del grupo 3 «Existencias» se obtendrá convirtiendo a euros su saldo a 31 de diciembre, de acuerdo con la información de detalle que haya justificado la valoración extracontable realizada a dicha fecha.

3.6.15. - Tesorería

Las existencias de tesorería a 1 de enero de 2002 se obtendrán convirtiendo a euros las existencias de cada una de cajas de efectivo y el saldo de cada una de las cuentas bancarias, a 31 de diciembre de 2001.

Las existencias en las cajas de efectivo se valorarán por el contravalor en euros del importe en pesetas que cada caja presente a 31 de diciembre de 2001.

Cada cuenta bancaria se valorará por su saldo contable en euros, entendiendo por tal el resultado de ajustar el saldo bancario convertido a euros con cada una de las partidas objeto de conciliación convertidas, a su vez, a euros. De esta forma se evita que, con posterioridad a 1 de enero de 2002, se produzcan diferencias de redondeo.

Cuando no sea posible aplicar el criterio de valoración anterior, cada cuenta bancaria se valorará por el contravalor en euros de su saldo contable en pesetas a 31 de diciembre de 2001.

El saldo por el que figurarán las cuentas del subgrupo 57 «Tesorería» en el asiento de apertura de la contabilidad de 2002, vendrá dado por la agregación de los importes en euros de las correspondientes cajas y cuentas bancarias.

En caso de que las cuentas bancarias se hubieran valorado, a 1 de enero de 2002, por el contravalor en euros de su saldo contable en pesetas a 31 de diciembre de 2001 y hubieran quedado operaciones pendientes de registrar por el banco (por ejemplo, cheques entregados por la entidad y no cargados en cuenta a 31 de diciembre de 2001), cuando el banco impute dichas operaciones, se podrán producir diferencias de redondeo en aquellas cuentas que a 31 de diciembre estuvieran denominadas en pesetas
.

Dichas diferencias de redondeo se registrarán, al menos a 31 de diciembre de 2002, como una corrección de valor de las cuentas bancarias afectadas, de acuerdo con lo dispuesto en la norma Cuarta. Dos. 2 de la Orden.

A efectos de simplificar el proceso de conversión, se recomienda que la entidad valore la posibilidad de no utilizar el cheque contra cuentas denominadas en pesetas, como medio de pago de sus obligaciones en los últimos meses del año 2001. Recuérdese que esta misma recomendación se ha hecho, en los epígrafes correspondientes, en relación con los cajeros, pagadores o habilitados que tengan a su cargo pagos a justificar o anticipos de caja fija.

A continuación se expone un ejemplo demostrativo del proceso de conversión a euros de la tesorería de una entidad local:

EJEMPLO.- La tesorería a 31 de diciembre de 2001 de una entidad local asciende a 9.710.000 pta. Los fondos están depositados en caja, 10.000 pta, y en cuentas bancarias operativas, 9.700.000 pta, de acuerdo con el siguiente detalle:

	
	IMPORTE (pta)

	Caja de la Corporación
	10.000

	C/c operativa Nº 1, denominada en pesetas, en La Caixa
	3.900.000

	C/c operativa Nº 2, denominada en pesetas, en el BBVA
	4.800.000

	C/c operativa Nº 3, denominada en euros, en Citibank
	1.000.000


A 31 de diciembre de 2001 no se han presentado al cobro dos cheques entregados en pago de deudas por importe de 200.000 pta y de 100.000 pta; el primero se emitió contra la cuenta operativa del BBVA y el segundo contra la cuenta del Citibank.

La Caja de la Corporación se valorará a 1 de enero de 2002 por el contravalor en euros de su importe en pesetas:

	Caja 1-1-2002: 10.000/166,386 = 60,10 euros.


Las cuentas bancarias se valorarán a 1 de enero de 2002 por su saldo contable en euros.

El saldo contable en euros de la c/c Nº 1, al no existir partidas que conciliar, será el contravalor en euros de su saldo en pesetas a 31 de diciembre de 2001:

	Saldo 1-1-2002 c/c Nº 1: 3.900.000/166,386 = 23.439,47 euros.


El saldo contable en euros de la c/c Nº 2 será el resultado de ajustar su saldo bancario a 31 de diciembre convertido a euros, con cada una las partidas objeto de conciliación convertidas también a euros:

	
	PESETAS
	EUROS

	Saldo bancario 31-12-2001 

(no deduce el cheque pendiente de cargar en cuenta)
	5.000.000
	30.050,61

	Partidas a conciliar:

Cheque pendiente de cargar en cuenta
	-200.000
	-1.202,02

	Saldo 1-1-2002 c/c Nº 2
	28.848,59


La c/c Nº 3, al estar denominada en euros deberá estar valorada, según la Orden de 18 de noviembre de 1999, al menos a 31 de diciembre de 2001, por el contravalor en pesetas de su saldo contable en euros, es decir, del saldo que figure en el extracto bancario si el banco ha registrado las mismas operaciones que la entidad o, en caso contrario, del saldo que figuraría en el extracto bancario si el banco hubiera registrado las mismas operaciones que la entidad. Este criterio de valoración hace que las cuentas bancarias denominadas en euros no originen, a 1 de enero de 2002, diferencias de redondeo.

Imaginemos que la c/c Nº 3 tiene un saldo a 30-11-2001 de 1.099.999 pta que se corresponde con el saldo de 6.611,13 euros que figura en el extracto bancario. Si suponemos que durante el mes de diciembre de 2001 la única operación relativa a esta c/c es la emisión del cheque de 100.000 pta no presentado al cobro dentro del año, a 31 de diciembre de 2001 el saldo contable en pesetas de la c/c sería de 999.999 pta (1.099.999-100.000), el saldo bancario seguiría siendo de 6.611,13 euros (pues no tendría descontado el cheque) y el saldo contable en euros sería de 6.010,12 euros, resultado de deducir del saldo bancario (6.611,13 euros) el importe en euros del cheque pendiente de cargo en cuenta (601,01 = 100.000/166,386). Como, de acuerdo con la Orden de 18 de noviembre de 1999, la c/c Nº 3, al estar denominada en euros, debe valorarse por el contravalor en pesetas de su saldo contable en euros, siendo éste de 6.010,12, la c/c deberá figurar valorada por 1.000.000 pta (6.010,12x166,386) y no por 999.999 pta. Esta corrección de valor provocada por una diferencia positiva de redondeo de 1 peseta, se registraría, al menos en 31 de diciembre de 2001, en la forma prevista en la Orden citada, de modo que a dicha fecha el saldo contable de la c/c sería de 1.000.000 ptas.

A 1 de enero de 2002 el saldo de la c/c Nº 3 vendrá dado por el contravalor en euros de su saldo en pesetas a 31 de diciembre de 2001, o lo que es lo mismo, por su saldo contable en euros a dicha fecha:

	Saldo 1-1-2002 c/c Nº 3: 1.000.000/166,386 = 6.010,12 euros.


En el asiento de apertura de la contabilidad, a 1 de enero de 2002:

· la cuenta 570 «Caja» figurará por 60,10 euros, no produciéndose diferencias de redondeo al existir una sola Caja en la Corporación.

· la cuenta 571 «Bancos e instituciones de crédito. Cuentas operativas» figurará por 58.298,18 euros, resultado de la agregación del saldo de cada una de las c/c integradas en ella:

	
	IMPORTE (euros)

	C/c operativa Nº 1
	23.439,47

	C/c operativa Nº 2
	28.848,59

	C/c operativa Nº 3
	6.010,12

	Saldo inicial de la cuenta 571
	58.298,18



La valoración en euros de las c/c de la entidad origina una diferencia positiva de redondeo de 0,01 euros:

	
	CUENTA 571

	SALDO EN EUROS POR CONVERSIÓN DE INFORMACIÓN DE DETALLE
	58.298,18

	SALDO EN EUROS POR CONVERSIÓN DEL SALDO EN PESETAS

(9.700.000/166,386)
	58.298,17

	DIFERENCIA POSITIVA DE REDONDEO (58.298,18 – 58.298,17)
	+0,01



Esta diferencia de redondeo figurará en el asiento de apertura de la contabilidad en la cuenta 7120 «Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro», si la entidad aplica la ICAL, o en la cuenta 719 «Otras rentas», si aplica la ICS.

Como quiera que hasta el 28 de febrero de 2002 los billetes y monedas denominados en pesetas continuarán siendo válidos como medio de pago de curso legal con pleno poder liberatorio, en las cajas de la entidad durante los dos primeros meses de 2002 podrán producirse movimientos en pesetas que, al valorar las existencias de caja, podrán originar diferencias de redondeo. La hoja de arqueo o el documento equivalente que se elabore para registrar los cobros habidos deberá confeccionarse con base en los justificantes de ingreso y no por el valor en euros del total de ingresos recibidos, evitando así la aparición de diferencias a la hora de aplicar los cobros. La comparación del saldo contable de caja con las existencias reales en la misma (en euros y en pesetas) podrá arrojar diferencias de redondeo que deberán registrarse, con ocasión de la realización de los arqueos, en la forma establecida en la norma Cuarta. Dos. 1 de la Orden.

A continuación se expone un ejemplo relativo a las diferencias de redondeo que pueden producirse, en los meses de enero y febrero de 2002, en la caja de la Corporación como consecuencia de la realización de cobros en pesetas:

EJEMPLO.- Una entidad local tiene a 1 de enero de 2002 unas existencias en caja de 60,10 euros, materializadas en billetes y monedas denominados en pesetas por importe de 10.000. La entidad realiza arqueos el último día de cada mes. Durante el mes de enero los únicos movimientos de la caja han sido dos cobros en pesetas de dos liquidaciones tributarias aprobadas en 2001 por importe de 50.000 y 8.500 pesetas.

El cobro de las liquidaciones se contabilizará en euros por el importe por el que figuren pendientes de cobro, es decir, por 300,51 (50.000/166,386) y 51,09 (8.500/166,386) euros, respectivamente.

Al realizar el arqueo correspondiente a 31 de enero de 2002, las existencias en Caja aparecerán valoradas en contabilidad por 411,70 euros materializados en 68.500 pesetas:

	
	IMPORTE (euros)
	IMPORTE (pta)

	EXISTENCIAS INICIALES 1-1-2002
	60,10
	10.000

	COBROS DEL MES DE ENERO (300,51+51,09)
	351,60
	58.500

	EXISTENCIAS FINALES 31-1-2002
	411,70
	68.500


Las existencias materiales en caja se cifran en 68.500 pta y el importe por el que deben figurar valoradas a 31 de enero es el contravalor en euros de 68.500 pta, es decir, 411,69 euros. Por tanto, se origina una diferencia negativa de redondeo de 0,01 euros que se registrará, a 31 de enero de 2002, como una corrección a la baja de las existencias en caja con imputación a la cuenta 6290 «Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro», si la entidad aplica la ICAL, o a la cuenta 620 «Gastos financieros», si aplica la ICS.

3.6.16. - Remanente de Tesorería

El remanente de tesorería es una magnitud que se calcula con referencia al último día de cada ejercicio y se pone de manifiesto con ocasión de la liquidación del presupuesto. Por tanto, la liquidación del presupuesto del ejercicio 2001 pondrá de manifiesto, entre otra información, el remanente de tesorería a 31 de diciembre de dicho año. Este remanente de tesorería se obtendrá, de conformidad con lo dispuesto en las reglas 348 y siguientes de la ICAL y 217 y siguientes de la ICS, a partir del saldo que las cuentas correspondientes presenten a 31 de diciembre de 2001, y estando dichos saldos expresados en pesetas, el remanente de tesorería estará expresado en la misma unidad de cuenta: la peseta.

No obstante, dado que los efectos de esta magnitud pueden proyectarse más allá de 31 de diciembre de 2001, bien por comportar la necesidad de financiar un déficit, bien por utilizarse como medio para financiar aumentos de gasto presupuestario, se hace preciso establecer unos criterios que permitan convertir a euros la magnitud obtenida en pesetas, sin alterar las consecuencias que del remanente de tesorería obtenido en pesetas se hayan deducido para la entidad.

Dado que las consecuencias que para la entidad se deducen en relación con el remanente de tesorería se asocian, no al remanente de tesorería total, sino a cada uno de sus componentes, el remanente de tesorería para gastos generales y el remanente de tesorería para gastos con financiación afectada, se estima que el importe que debe ser objeto de conversión es el correspondiente a cada uno de éstos:

· el remanente de tesorería para gastos generales se valorará por el contravalor en euros de su importe en pesetas a 31 de diciembre de 2001, siendo dicho valor en euros objeto del control contable a que se refieren las reglas 354.2 ICAL y 223.2 ICS, si fuera positivo, o de las medidas de saneamiento previstas en la Ley 39/1988, de 28 de diciembre, reguladora de las Haciendas Locales, si fuera negativo.

· el remanente de tesorería para gastos con financiación afectada, integrado por las desviaciones de financiación acumuladas positivas a 31 de diciembre de 2001, se obtendrá por agregación del importe en euros de cada una de ellas.

El remanente de tesorería a 31 de diciembre de 2002 se obtendrá en euros a partir del saldo que las cuentas correspondientes presenten a dicha fecha, de modo que las diferencias que se hubieran producido como consecuencia de la valoración en euros de las cuentas representativas de los fondos líquidos, los derechos pendientes de cobro y las obligaciones pendientes de pago que intervienen en su cálculo, al imputarse a 1 de enero de 2002, tendrán incidencia en dicho remanente de tesorería y no en el obtenido a 31 de diciembre de 2001.

3.6.17. - Estados a rendir e información a suministrar

Las Cuentas de la entidad local y de sus organismos autónomos correspondientes al ejercicio 2002 se elaborarán en euros; las correspondientes al ejercicio 2001, a aprobar en 2002, se elaborarán en pesetas.

El tránsito de la contabilidad en pesetas a la contabilidad en euros determina la necesidad de incluir en las cuentas anuales información adicional sobre el proceso de conversión.

La Orden, en su disposición adicional segunda, contempla para la Cuenta General de los años 2002 y siguientes un modelo de Estado de Tesorería que no es otro que el establecido, por la Orden de 18 de noviembre de 1999, para la Cuenta General de los ejercicios comprendidos en el período transitorio de introducción del euro. La Orden, por tanto, otorga carácter permanente al modelo temporal de Estado de Tesorería del período transitorio.

Las líneas de ajuste por diferencias de redondeo en la Tesorería tendrán importe siempre que en el ejercicio a que se refiera el Estado se produzcan dichas diferencias, y esto podrá ocurrir, en las cuentas bancarias, cuando se presenten al cobro cheques entregados a los acreedores antes de 1 de enero de 2002 y en la Caja, durante los meses de enero y febrero de 2002 por la convivencia del euro y la peseta.

A la Cuenta General de 2002 deberá acompañarse, junto con los justificantes relacionados en las reglas 415 ICAL y 229 ICS, un estado justificativo del asiento de apertura de la contabilidad que, a partir de los saldos a 31 de diciembre de 2001, ponga de manifiesto los saldos iniciales y, en su caso, las diferencias positivas y negativas de redondeo, describiendo los criterios de conversión utilizados.

La Orden da libertad a la entidad local para diseñar el modelo de estado justificativo que, con el contenido descrito, mejor se ajuste a sus necesidades. A efectos orientativos, a continuación se incluye un modelo de dicho estado:

ESTADO JUSTIFICATIVO DEL ASIENTO DE APERTURA A 1-1-2002

	
	Saldo en pesetas del asiento de cierre a 31-12-2001

(*)
	Saldo en euros por conversión de información de detalle
	Saldo en euros por conversión del saldo en pesetas
	DIFERENCIAS DE REDONDEO

	CUENTA
	Deudor
	Acreedor
	Deudor
	Acreedor
	Deudor
	Acreedor
	POSITIVAS
	NEGATIVAS

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	TOTAL
	
	
	
	
	(a)
	(b)
	
	

	DIFERENCIAS DE REDONDEO (a) – (b)
	
	
	
	

	TOTAL DIFERENCIAS DE REDONDEO
	
	
	
	


	OBSERVACIONES: (En este apartado del estado justificativo se informará sobre el proceso de conversión, describiendo los criterios utilizados para cada una de las cuentas del asiento de apertura de la contabilidad)


(*)
Las cuentas de control presupuestario figurarán tal y como habrían aparecido en el asiento de apertura, si este se hubiera confeccionado en pesetas.
Cuando con posterioridad a 1 de enero de 2002 afloren diferencias de redondeo y éstas sean significativas, habrá que acompañar a la Cuenta General del ejercicio en que afloren, 2002 o posteriores, información sobre la causa que las haya originado (por ejemplo: elemento patrimonial afectado, aplicación presupuestaria y concepto de que deriven, conversión de información de detalle –del Inventario de la entidad-, etc.) y su importe.

3.6.18. - E J E M P L O

El Diario General de Operaciones de una entidad local sujeta a la ICAL presenta a 31 de diciembre de 2001 el siguiente asiento de cierre de su contabilidad (los importes se expresan en pesetas):

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	99.273.306

4.228.003

21.620.000

296.387

113.804

1.500.000

700.000

785.000

335.000


	(100)

(170)

(290)

(400)

(401)

(4750)

(477)

(890)

(065)


	Patrimonio

Préstamos a l/p del interior

Amortización acum. del I.M.

AOR. Presupuesto corriente

AOR. Presupuestos cerrados

HP, acreedora por IRPF

Seguridad Social, acreedora

Resultados del ejercicio

Depositantes de valores
	a


	(2021)

(4303)

(4313)

(571)

(060)
	Administrativos

De liq. contr. previo, ing. recibo

De liq. contr. previo, ing. recibo

Bancos. inst. cdto. Ctas. Op.

Valores en depósito
	125.000.000

106.000

565.000

2.845.500

335.000

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


En el asiento de apertura de la contabilidad a 1 de enero de 2002 figurarán, además de las cuentas del asiento de cierre del ejercicio anterior -con las salvedades relativas a las cuentas de control presupuestario-, las cuentas de gastos e ingresos que recogen las diferencias de redondeo originadas.

El saldo inicial de las cuentas del asiento de apertura se expresará en euros, efectuándose el proceso de conversión al máximo nivel de detalle. Sólo cuando no se disponga de información de detalle se convertirá a euros directamente el saldo de las cuentas en pesetas.

CÁLCULO DEL SALDO INICIAL DE LAS CUENTAS DEL ASIENTO DE APERTURA:

A) Cuentas 2021 «Administrativos» y 290 «Amortización acumulada del inmovilizado material».

Del saldo de las cuentas 2021 y 290 existe la siguiente información de detalle deducida del Inventario de bienes y derechos y del propio sistema de información contable:

	EDIFICIOS
	PRECIO DE ADQUISICIÓN
	AMORTIZ. ACUMULADA

	
	TERRENO
	CONSTRUCC.
	TOTAL
	

	Edificio 1
	3.000.000
	56.349.000
	59.349.000
	11.400.000

	Edificio 2
	1.400.000
	49.050.500
	50.450.500
	9.720.000

	Edificio 3
	1.000.000
	14.200.500
	15.200.500
	500.000

	TOTAL
	5.400.000
	119.600.000
	125.000.000
	21.620.000


El saldo inicial de las cuentas se obtendrá por agregación de los importes individuales correspondientes a cada edificio, una vez convertidos a euros. Así, el saldo inicial de la cuenta 2021 se obtendrá por suma del precio de adquisición total en euros de cada edificio que, a su vez, se habrá obtenido por suma del valor del terreno y el valor de la construcción convertidos a euros. El saldo inicial de la cuenta 290 vendrá dado por la suma del importe de la amortización acumulada de cada edificio convertido a euros.

	EDIFICIOS
	PRECIO DE ADQUISICIÓN
	AMORTIZ. ACUMULADA

	
	TERRENO
	CONSTRUCC.
	TOTAL
	

	Edificio 1
	18.030,36
	338.664,31
	356.694,67
	68.515,38

	Edificio 2
	8.414,17
	294.799,44
	303.213,61
	58.418,38

	Edificio 3
	6.010,12
	85.346,72
	91.356,84
	3.005,06

	TOTAL
	32.454,65
	718.810,47
	751.265,12
	129.938,82


De acuerdo con la tabla anterior, el saldo inicial de la cuenta 2021 será de 751.265,12 euros, y el de la cuenta 290 de 129.938,82 euros.

Las posibles diferencias de redondeo surgirán de la comparación de los importes anteriores con el resultado de convertir directamente el saldo de las cuentas en pesetas:

· Saldo en pesetas de la cuenta 2021 = 125.000.000

125.000.000 : 166,386 = 751.265,13 euros

751.265,12 – 751.265,13 = - 0,01 (diferencia negativa de redondeo)

· Saldo en pesetas de la cuenta 290 = 21.620.000

21.620.000 : 166,386 = 129.938,82 euros

129.938,82 – 129.938,82 = 0 (no hay diferencia de redondeo)

B) Cuenta 4313 «De liquidaciones de contraído previo, ingreso por recibo».

Del saldo de las cuentas 4303 y 4313 existe la información de detalle que se contiene en el cuadro siguiente. El saldo inicial de la cuenta 4313 se obtendrá por agregación del importe en euros de cada una de las liquidaciones recogidas en las cuentas 4303 y 4313:

	CUENTA
	LIQUIDACIÓN
	PESETAS
	EUROS

	4303
	Recibo nº 4
	100.000
	601,01

	
	Recibo nº 5
	6.000
	36,06

	4313
	Recibo nº 1
	5.000
	30,05

	
	Recibo nº 2
	440.000
	2.644,45

	
	Recibo nº 3
	120.000
	721,21

	
	TOTAL
	671.000
	4.032,78


El saldo inicial de la cuenta 4313 será de 4.032,78 euros.

Las posibles diferencias de redondeo se obtendrán por comparación del importe anterior con el resultado de convertir directamente el saldo de la cuenta 4313 en pesetas, una vez incorporado a la misma el saldo de la cuenta 4303:

Saldo en pesetas de la cuenta 4313 = 565.000 + 106.000 = 671.000

671.000 : 166,386 = 4.032,79 euros

4.032,78 – 4.032,79 = - 0,01 (diferencia negativa de redondeo)

C) Cuenta 571 «Bancos e instituciones de crédito. Cuentas operativas».

El saldo inicial se obtendrá por agregación del saldo en euros de cada una de las cuentas bancarias, de acuerdo con la siguiente información:

	CUENTA BANCARIA
	PESETAS
	EUROS

	BBVA
	1.350.000
	8.113,66

	BSCH
	1.000.000
	6.010,12

	CITIBANK
	495.500
	2.978,01

	TOTAL
	2.845.500
	17.101,79


El saldo inicial de la cuenta 571 será de 17.101,79 euros.

Comparando el importe anterior con el obtenido por conversión directa del saldo de la cuenta en pesetas, se obtendrán las diferencias de redondeo producidas:

Saldo en pesetas de la cuenta 571 = 2.845.500

2.845.500 : 166,386 = 17.101,80 euros

17.101,79 – 17.101,80 = - 0,01 (diferencia negativa de redondeo)

D) Cuentas 060 «Valores en depósito» y 065 «Depositantes de valores».

Se deberá convertir a euros el importe en pesetas de cada uno de los valores recibidos en depósito, de acuerdo con la siguiente información:

	VALORES
	PESETAS
	EUROS

	AVAL 1
	200.000
	1.202,02

	AVAL 2
	100.000
	601,01

	AVAL 3
	35.000
	210,35

	TOTAL
	335.000
	2.013,38


El saldo inicial de la cuenta 060 vendrá dado por la agregación del importe individual de los depósitos convertidos a euros: 2.013,38 euros. Por este mismo importe deberá figurar en el asiento de apertura la cuenta 065, contrapartida de la cuenta 060.

Por comparación del importe anterior con el resultado de convertir directamente el saldo de la cuenta en pesetas, se obtienen las diferencias de redondeo producidas:

Saldo en pesetas de la cuenta 060 = 335.000

335.000 : 166,386 = 2.013,39 euros

2.013,38 – 2.013,39 = - 0,01 (diferencia negativa de redondeo)

A la cuenta 065 le será imputable una diferencia de redondeo del mismo importe (0,01 euros) y signo contrario (positivo) que la originada en la cuenta 060, dado su carácter de contrapartida de ésta.

E) Cuenta 100 «Patrimonio».

El saldo inicial de esta cuenta será el resultado de convertir directamente su saldo a 31 de diciembre de 2001, por tanto, no se originarán diferencias de redondeo:

99.273.306 : 166,386 = 596.644,59 euros

F) Cuenta 170 «Préstamos a largo plazo del interior».

De los Registros de control y seguimiento individualizado de las operaciones de crédito de la entidad se deduce la información de detalle que figura en el cuadro siguiente. El saldo inicial de la cuenta se obtendrá por agregación del importe pendiente de reembolso en euros correspondiente a cada préstamo:

	PRÉSTAMOS
	PENDIENTE DE REEMBOLSO

PESETAS
	PENDIENTE DE REEMBOLSO

EUROS

	BSCH
	579.580
	3.483,35

	BBVA
	2.748.400
	16.518,22

	CITIBANK
	900.023
	5.409,25

	TOTAL
	4.228.003
	25.410,82


El saldo inicial de la cuenta 170 será de 25.410,82 euros.

Las posibles diferencias de redondeo surgirán de la comparación del importe anterior con el resultado de convertir directamente el saldo de la cuenta en pesetas:

Saldo en pesetas de la cuenta 170 = 4.228.003

4.228.003 : 166,386 = 25.410,81 euros

25.410,81 – 25.410,82 = - 0,01 (diferencia negativa de redondeo)

G) Cuenta 401 «Acreedores por obligaciones reconocidas. Presupuestos cerrados».

Del saldo de las cuentas 400 y 401 existe la información de detalle que se contiene en el cuadro siguiente. El saldo inicial de la cuenta 401 se obtendrá por agregación del importe en euros de cada una de las obligaciones de pago recogidas en las cuentas 400 y 401:

	CUENTA
	OBLIGACIÓN
	PESETAS
	EUROS

	400
	Factura nº 4
	45.450
	273,16

	
	Factura nº 5
	250.937
	1.508,16

	401
	Factura nº 1
	100.654
	604,94

	
	Factura nº 2
	7.150
	42,97

	
	Factura nº 3
	6.000
	36,06

	
	TOTAL
	410.191
	2.465,29


El saldo inicial de la cuenta 401 será de 2.465,29 euros.

Las posibles diferencias de redondeo se obtendrán por comparación del importe anterior con el resultado de convertir directamente el saldo de la cuenta 401 en pesetas, una vez incorporado a la misma el saldo de la cuenta 400:

Saldo en pesetas de la cuenta 401 = 113.804 + 296.387 = 410.191

410.191 : 166,386 = 2.465,30 euros

2.465,30 – 2.465,29 = 0,01 (diferencia positiva de redondeo)

H) Cuentas 4750 «Hacienda Pública, acreedora por IRPF» y 477 «Seguridad Social, acreedora».

La información disponible acerca del saldo de estas cuentas es la que se recoge en el cuadro siguiente. Al no existir información de detalle, el saldo inicial se obtendrá por conversión directa del saldo a 31 de diciembre de 2001 y no se producirán diferencias de redondeo:

	DEUDOR NO PRESUPUESTARIO
	PESETAS
	EUROS

	4750
	1.500.000
	9.015,18

	477
	700.000
	4.207,08


El saldo inicial de las cuentas 4750 y 477 será de 9.015,18 y 4.207,08 euros, respectivamente.

I) Cuenta 890 «Resultados del ejercicio».

El saldo inicial de esta cuenta será el resultado de convertir directamente su saldo a 31 de diciembre de 2001, por tanto, no se originarán diferencias de redondeo:

785.000 : 166,386 = 4.717,95 euros

J) Cuentas 6290 «Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro» y 7120 «Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro».

Utilizando el modelo de estado justificativo del asiento de apertura de 1 de enero de 2002 que se incluye en el epígrafe «Estados a rendir e información a suministrar», se ponen de manifiesto las diferencias de redondeo calculadas que deben figurar en el asiento de apertura de la contabilidad a 1 de enero de 2002: las imputables a las cuentas y las imputables a la comparación de la suma de los saldos deudores y los acreedores (a-b):

	
	Saldo en pesetas del asiento de cierre a 31-12-2001

(*)
	Saldo en euros por conversión de información de detalle
	Saldo en euros por conversión del saldo en pesetas
	DIFERENCIAS DE REDONDEO

	CUENTA
	Deudor
	Acreedor
	Deudor
	Acreedor
	Deudor
	Acreedor
	POSITIVAS
	NEGATIVAS

	2021
	125.000.000
	----
	751.265,12
	----
	751.265,13
	----
	----
	0,01

	4313
	671.000
	----
	4.032,78
	----
	4.032,79
	----
	----
	0,01

	571
	2.845.500
	----
	17.101,79
	----
	17.101,80
	----
	----
	0,01

	060
	335.000
	----
	2.013,38
	----
	2.013,39
	----
	----
	0,01

	100
	----
	99.273.306
	----
	596.644,59
	----
	596.644,59
	----
	----

	170
	----
	4.228.003
	----
	25.410,82
	----
	25.410,81
	----
	0,01

	290
	----
	21.620.000
	----
	129.938,82
	----
	129.938,82
	----
	----

	401
	----
	410.191
	----
	2.465,29
	----
	2.465,30
	0,01
	----

	4750
	----
	1.500.000
	----
	9.015,18
	----
	9.015,18
	----
	----

	477
	----
	700.000
	----
	4.207,08
	----
	4.207,08
	----
	----

	890
	----
	785.000
	----
	4.717,95
	----
	4.717,95
	----
	----

	065
	----
	335.000
	----
	2.013,38
	----
	2.013,39
	0,01
	----

	TOTAL
	128.851.500
	128.851.500
	774.413,07
	774.413,11
	774.413,11

(a)
	774.413,12

(b)
	0,02
	0,05

	DIFERENCIAS DE REDONDEO (a) – (b)
	----
	0,01

	TOTAL DIFERENCIAS DE REDONDEO
	0,02
	0,06


	OBSERVACIONES: El saldo inicial de las cuentas del asiento de apertura de la contabilidad se ha obtenido valorando de forma individualizada cada uno de los elementos patrimoniales representados en ellas, a excepción del saldo de las cuentas 100 y 890 (por su propia naturaleza) y 4750 y 477 (por no disponer de información desagregada), que se ha obtenido por conversión directa de su saldo en pesetas a 31 de diciembre de 2001.


(*)
Véase como la cuenta 4303 del asiento de cierre no aparece y la cuenta 4313 lo hace por su saldo a 31-12-2001 más el de la cuenta 4303 a dicha fecha.
El saldo inicial de las cuentas 6290 y 7120 será, siguiendo la recomendación efectuada en el epígrafe «Contabilidad General», de 0,02 y 0,06 euros, respectivamente (de no seguirse dicha recomendación, en el asiento de apertura figuraría, únicamente, la cuenta 7120 con un saldo de 0,04 euros).
ASIENTO DE APERTURA A 1 DE ENERO DE 2002:

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	751.265,12

4.032,78

17.101,79

0,06

2.013,38


	(2021)

(4313)

(571)

(6290)

(060)
	Administrativos

De liq. contr. previo, ingr. recib.

Bcos. inst. cdto. Ctas. Op.

Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro

Valores en depósito
	a
	(100)

(170)

(290)

(401)

(4750)

(477)

(7120)

(890)

(065)
	Patrimonio

Préstamos a l/p del interior

Amortiz. Acum. I.M.

AOR. Pptos. Cerrados

HP, acreedora por IRPF

Seg. Social, acreedora

Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro

Resultados del ejercicio

Depositantes de valores
	596.644,59

25.410,82

129.938,82

2.465,29

9.015,18

4.207,08

0,02

4.717,95

2.013,38

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


Aparte del asiento anterior en el Diario General de Operaciones, la apertura de la contabilidad a 1 de enero de 2002 producirá las anotaciones en los Libros Mayores que se describen en la ICAL. Los saldos iniciales de los conceptos presupuestarios y no presupuestarios asociados a algunas cuentas se obtienen en el proceso de conversión por agregación, en su caso, de la información de detalle; si bien, en este ejemplo, en aras a una mayor claridad, se ha prescindido del cálculo de dichos saldos iniciales.

En una entidad local sujeta a la ICS el proceso de conversión a seguir sería idéntico al descrito, si bien las anotaciones de la apertura de la contabilidad en el Diario General de Operaciones y en los Libros Mayores serán las previstas en dicha Instrucción. En concreto, en el Diario General de Operaciones, el asiento de apertura de la contabilidad a 1 de enero de 2002 sería el siguiente:

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	

	751.265,12

4.032,78

17.101,79

0,06

2.013,38


	(202)

(431)

(571)

(620)

(060)
	Construcciones

D.D.R. Presupuestos cerrados

Bcos. inst. cdto. Ctas. Op.

Gastos financieros

Valores en depósito
	a
	(100)

(170)

(290)

(401)

(475)

(477)

(719)

(890)

(065)
	Patrimonio

Prést. l/p recibidos fuera SP

Amortiz. Acum. I.M.

AOR. Pptos. Cerrados

HP, acreed. concep. fiscales

Seg. Social, acreedora

Otras rentas

Resultados del ejercicio

Depositantes de valores
	596.644,59

25.410,82

129.938,82

2.465,29

9.015,18

4.207,08

0,02

4.717,95

2.013,38

	
	-------------------------------------------  x  -------------------------------------------
	


3.6.19. - A N E X O: ORDEN DEL MINISTERIO DE HACIENDA DE 1 DE JUNIO DE 2001

ORDEN DEL MINISTERIO DE HACIENDA DE 1 DE JUNIO DE 2001, POR LA QUE SE DICTAN NORMAS PARA LA ADMINISTRACIÓN LOCAL SOBRE LA APERTURA DE LA CONTABILIDAD EL 1 DE ENERO DE 2002 EN LA UNIDAD DE CUENTA EURO Y SE MODIFICAN LAS ÓRDENES DE 17 JULIO DE 1990, POR LAS QUE SE APRUEBAN LA INSTRUCCIÓN DE CONTABILIDAD PARA LA ADMINISTRACIÓN LOCAL Y LA INSTRUCCIÓN DE CONTABILIDAD DEL TRATAMIENTO ESPECIAL SIMPLIFICADO PARA ENTIDADES LOCALES DE ÁMBITO TERRITORIAL CON POBLACIÓN INFERIOR A 5.000 HABITANTES.

Con esta Orden se incorporan al régimen contable de la Administración local instrucciones de carácter general para facilitar la adaptación de su organización contable al euro, como unidad de cuenta única a partir del 1 de enero de 2002, y a la convivencia de la peseta y el euro, como medios de pago de curso legal, durante el período establecido en el artículo 4, apartado Dos, de la Ley 46/1998, de 17 de diciembre, sobre introducción del euro. Con la Orden se completa la regulación de los aspectos contables de la introducción del euro en la Administración local, que se inició con la Orden de 18 de noviembre de 1999 por la que se dictaron normas contables de aplicación durante el período transitorio.

El contenido de la Orden se desarrolla en torno a dos aspectos: la apertura de la contabilidad en la unidad de cuenta euro el día 1 de enero de 2002 y el tratamiento contable de las diferencias de redondeo que se pongan de manifiesto con posterioridad a dicha fecha.

Para el registro de las diferencias de redondeo, ya se pongan de manifiesto el 1 de enero de 2002 o con posterioridad, se ha adoptado el criterio establecido para las empresas por el Real Decreto 2814/1998, de 23 de diciembre, por el que se aprueban las normas sobre los aspectos contables de la introducción del euro, considerándolas gasto o ingreso del ejercicio.

En la norma Primera de la Orden se declara que sus destinatarios son las entidades locales y sus organismos autónomos, es decir, aquellas entidades del subsector local cuya contabilidad debe ajustarse a las adaptaciones del Plan General de Contabilidad Pública a la Administración local.

Con la norma Segunda se modifican las Instrucciones de Contabilidad para la Administración Local, expresando que la unidad de cuenta en que deben llevar su contabilidad a partir de 1 de enero de 2002 deja de ser la peseta y pasa a ser el euro. Si bien no resulta necesaria dicha modificación, pues a partir de 1 de enero de 2002 toda referencia a la peseta debe entenderse sustituida por el euro, a menos que el contenido del instrumento jurídico se refiera precisamente a aquella como objeto directo del mismo, se estima conveniente en aras a recordar que a partir de 1 de enero de 2002 todas las anotaciones contables deberán realizarse en euros.

En la norma Tercera se contienen las instrucciones para ordenar la transición de un sistema de información contable expresado en pesetas a un sistema expresado en euros, regulando el modo en que deberá elaborarse el asiento de apertura de la contabilidad el 1 de enero de 2002, a partir del asiento de cierre de 31 de diciembre de 2001.

A este respecto, se establece que:

· Las cuentas del asiento de apertura serán las del asiento de cierre, con las excepciones previstas en las Instrucciones de Contabilidad para la Administración local.

· Los importes por los que figurarán se obtendrán aplicando el tipo de conversión y las reglas de redondeo previstas en el artículo 11 de la Ley 46/1998, de 17 de diciembre, a los importes monetarios en pesetas, al máximo nivel de desagregación con el que figuren en el sistema de información contable de la entidad.

· Las diferencias que, en su caso, se produzcan como consecuencia de los redondeos practicados se considerarán gasto (las negativas) e ingreso (las positivas) del ejercicio, debiendo tener reflejo en el asiento de apertura de la contabilidad a través de las cuentas descritas en la disposición adicional primera.

La norma Cuarta contempla el tratamiento contable de las diferencias de redondeo que pueden ponerse de manifiesto con posterioridad a 1 de enero de 2002, distinguiendo en apartados los dos tipos de diferencias que pueden darse:

· el apartado Uno se refiere a aquellas diferencias de redondeo que, de haberse llevado a cabo el proceso de conversión de todos los importes monetarios del sistema antes de 1 de enero de 2002, se habrían puesto de manifiesto en esta fecha y no con posterioridad. Esto justifica el hecho de que se traten como modificaciones o rectificaciones del saldo inicial de las cuentas afectadas que se registrarán, no a través de las cuentas de resultados que prescriben las Instrucciones de Contabilidad para las citadas operaciones de modificación o rectificación, sino a través de las mismas cuentas de gastos o ingresos en las que se recogen las diferencias de redondeo derivadas del euro en el asiento de apertura.


Para el registro de estas diferencias de redondeo la entidad expedirá los oportunos documentos contables, sirviéndose de los ya regulados en las Instrucciones de Contabilidad o utilizando los que establezca al efecto.

· el apartado Dos se refiere a las diferencias de redondeo que se pueden producir en la Tesorería de la entidad u organismo:

· en cuentas bancarias, cuando el banco realice contra las mismas operaciones que la entidad u organismo registró en su contabilidad antes de 1 de enero de 2002.

· en la Caja, como consecuencia de la convivencia de la peseta y el euro como medios de pago de curso legal durante el período establecido en el artículo 4 de la Ley 46/1998, de 17 de diciembre, sobre introducción del euro.

Este segundo tipo de diferencias de redondeo determinará una corrección del valor de la Tesorería que, como tal, no tendrá incidencia presupuestaria y que deberá registrarse como gasto o ingreso del ejercicio en que se produzca, expidiendo para ello los documentos contables que se crean al efecto: «Diferencias por redondeo de existencias en Caja en pesetas» y «Diferencias por redondeo de cuentas bancarias en euros».

El documento «Diferencias por redondeo de cuentas bancarias en euros» es idéntico al creado para el período transitorio en la norma Quinta, apartado 3, de la Orden de 18 de noviembre de 1999.

Con el fin de facilitar la confección de los documentos, se incluyen modelos orientativos en los Anexos I y II.

Se incorporan a la Orden tres disposiciones adicionales y una disposición final.

Con la disposición adicional primera se modifican los Planes de Cuentas Locales, aprobados por Ordenes del Ministerio de Economía y Hacienda, de 17 de julio de 1990, prorrogando la vigencia y regulando el contenido y funcionamiento que tendrán, a partir de 1 de enero de 2002, las cuentas de los grupos 6 y 7 que recogen las diferencias de redondeo derivadas del euro. Dichas cuentas son las creadas en la disposición adicional segunda de la Orden de 18 de noviembre de1999 para el período transitorio de introducción del euro, si bien, sus motivos de cargo y abono han sido adaptados a las causas de generación de diferencias de redondeo que pueden surgir a partir de 1 de enero de 2002.

Mediante la disposición adicional segunda se mantiene el modelo de “Estado de Tesorería. Primera parte” a incluir por las entidades locales y sus organismos autónomos en la Cuenta General de los ejercicios 2002 y siguientes, que se estableció para el período transitorio de introducción del euro en la disposición adicional tercera de la Orden de 18 de noviembre de 1999. En el Anexo III se reproducen los modelos de Estado de Tesorería. Primera parte”.

La disposición adicional tercera obliga a las entidades locales y sus organismos autónomos a incluir en la Cuenta General de los ejercicios 2002 y siguientes información relativa a las diferencias de redondeo de carácter significativo, que se produzcan durante el correspondiente ejercicio, referida, al menos, a la causa y el importe de las mismas.

A la Cuenta General de 2002 se deberá acompañar además un estado justificativo del proceso de conversión de los saldos finales en pesetas a 31 de diciembre de 2001 a los saldos iniciales en euros a 1 de enero de 2002.

En la disposición final se regula la entrada en vigor de la Orden el día siguiente a aquél en que se publique en el “Boletín Oficial del Estado”.

Desaparecido el Ministerio de Economía y Hacienda de conformidad con lo establecido por el Real Decreto 557/2000, de 27 de abril, de reestructuración de los Departamentos ministeriales, el Real Decreto 683/2000, de 11 de mayo, que lo modifica, y en los Reales Decretos 689/2000, de 12 de mayo, por el que se establece la estructura orgánica básica de los Ministerios de Economía y Hacienda, y 1330/2000, de 7 de julio, por el que se desarrolla la estructura orgánica básica del Ministerio de Hacienda, corresponde al Ministro de Hacienda el ejercicio de la habilitación reglamentaria contenida en el artículo 184, apartado 1, de la Ley 39/1988, de 28 de diciembre, reguladora de las Haciendas Locales, y en la Disposición final segunda, apartado Uno.a) de la Ley 46/1998, de 17 de diciembre, sobre introducción del euro.

En consecuencia y en uso de las facultades que a este Ministerio otorgan las normas anteriores, a propuesta de la Intervención General de la Administración del Estado, previo informe favorable de la Comisión Nacional de Administración Local y de acuerdo con el Consejo de Estado, vengo a disponer:

Primera.- Ámbito de aplicación.

La presente Orden es de aplicación a las entidades locales y a sus organismos autónomos.

Segunda.- Unidad de cuenta de la contabilidad.

Uno. Desde el 1 de enero de 2002 la regla 62 de la Instrucción de Contabilidad para la Administración Local, aprobada por Orden de 17 de julio de 1990, tendrá la siguiente redacción:

Regla 62. Llevanza.

Los Libros de Contabilidad deberán ser llevados con claridad y exactitud, por orden de fechas, sin interpolaciones, raspaduras ni tachaduras. Deberán salvarse inmediatamente que se adviertan, los errores y omisiones mediante las correspondientes anotaciones contables.

Las anotaciones contables deberán ser hechas expresando los valores en euros.

Dos. Desde el 1 de enero de 2002 la regla 46 de la Instrucción de Contabilidad del tratamiento especial simplificado para entidades locales de ámbito territorial con población inferior a 5.000 habitantes, aprobada por Orden de 17 de julio de 1990, tendrá la siguiente redacción:

Regla 46. Llevanza.

Los Libros de Contabilidad deberán ser llevados con claridad y exactitud, por orden de fechas, sin interpolaciones, raspaduras ni tachaduras. Deberán salvarse inmediatamente que se adviertan los errores y omisiones mediante las correspondientes anotaciones contables.

Las anotaciones contables deberán ser hechas expresando los valores en euros.

Tercera.- Apertura de la contabilidad el 1 de enero de 2002.

La apertura de la contabilidad el 1 de enero de 2002 se realizará siguiendo las prescripciones que al respecto establecen las Órdenes de 17 de julio de 1990, por las que se aprueban la Instrucción de Contabilidad para la Administración Local y la Instrucción de Contabilidad del tratamiento especial simplificado para entidades locales de ámbito territorial con población inferior a 5.000 habitantes.

Las cuentas que de acuerdo con las citadas prescripciones deban figurar en el asiento de apertura de la contabilidad expresarán su importe en la unidad de cuenta euro. Este importe se obtendrá, con carácter general, por agregación de los importes monetarios que se deduzcan de la información de detalle del sistema de información contable de la entidad local u organismo autónomo, a los que se habrá aplicado previamente el tipo de conversión y, en su caso, el régimen de redondeo establecido en el artículo 11 de la Ley 46/1998, de 17 de diciembre, sobre introducción del euro; cuando en el sistema no exista información de detalle, el importe en euros se obtendrá aplicando al saldo en pesetas el tipo de conversión y, en su caso, el régimen de redondeo citado.

Las diferencias que se produzcan como consecuencia de la redenominación de los saldos iniciales figurarán en el asiento de apertura de la contabilidad, registrándose en las cuentas de gastos, las negativas, y en las de ingresos, las positivas, que se describen en la disposición adicional primera.

Cuarta.- Diferencias de redondeo posteriores a 1 de enero de 2002.

Uno. Las diferencias de redondeo que siendo imputables a 1 de enero de 2002 no se hubieran reflejado en el asiento de apertura de la contabilidad por no haberse completado entonces el proceso de conversión a euros, se registrarán cuando se pongan de manifiesto como modificación del saldo inicial de las cuentas en que se produzcan las diferencias, a través de los documentos que, al efecto, establezca la entidad local.

La modificación del saldo inicial por diferencias de redondeo en cuentas deudoras se registrará en el Diario General de Operaciones mediante las siguientes anotaciones:

· Con signo positivo, cargo en la cuenta deudora con abono a la cuenta 7120 “Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro” ó 719 “Otras rentas”, que se describen en la disposición adicional primera, tratándose de diferencias positivas de redondeo.

· Con signo negativo, cargo en la cuenta deudora con abono a la cuenta 6290 “Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro” ó 620 “Gastos financieros”, que se describen en la disposición adicional primera, tratándose de diferencias negativas de redondeo.

La modificación del saldo inicial por diferencias de redondeo en cuentas acreedoras se registrará en el Diario General de Operaciones mediante las siguientes anotaciones:

· Con signo negativo, cargo en la cuenta 7120 “Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro” ó 719 “Otras rentas”, con abono a la cuenta acreedora, tratándose de diferencias positivas de redondeo.

· Con signo positivo, cargo en la cuenta 6290 “Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro” ó 620 “Gastos financieros”, con abono a la cuenta acreedora, tratándose de diferencias negativas de redondeo.

La modificación del saldo inicial por diferencias de redondeo producirá, en su caso, las oportunas anotaciones en el Libro Mayor de Conceptos que corresponda.

Dos. Las diferencias de redondeo que se pongan de manifiesto en la Tesorería con posterioridad a 1 de enero de 2002 se tratarán de la siguiente manera:

1. Las entidades locales y sus organismos autónomos que a partir de 1 de enero de 2002 tengan existencias en Caja materializadas en pesetas valorarán el saldo contable de dichas existencias por el contravalor en euros del importe en pesetas. Dicha valoración se efectuará, al menos, en las fechas en que se realicen los arqueos.

Las diferencias de redondeo que, en su caso, se produzcan como consecuencia de la conversión de pesetas a euros, se contabilizarán en las cuentas de gastos e ingresos que se describen en la disposición adicional primera y tendrán como contrapartida la cuenta representativa de la Caja en pesetas.

Para el registro de las diferencias de redondeo se expedirá el documento contable “Diferencias por redondeo de existencias en Caja en pesetas”. Este documento contendrá, como mínimo, los datos siguientes:

· Ejercicio en que se deba contabilizar la operación.

· Datos identificativos de la Caja en pesetas.

· Signo de la diferencia de redondeo.

· Período al que se refiere el ajuste.

· Importe de la operación.

· Espacios destinados a la toma de razón y a la firma de los autorizantes.

Las entidades locales y sus organismos autónomos podrán utilizar el modelo de documento “Diferencias por redondeo de existencias en Caja en pesetas” que, a título indicativo, se incluye como Anexo I de esta Orden.

2. Las diferencias de redondeo que se produzcan como consecuencia de la imputación bancaria de operaciones registradas por la entidad con anterioridad a 1 de enero de 2002, se contabilizarán, al menos a 31 de diciembre, en las cuentas de gastos e ingresos que se describen en la disposición adicional primera y tendrán como contrapartida la cuenta representativa de la cuenta bancaria.

Para el registro de las diferencias de redondeo se expedirá el documento contable “Diferencias por redondeo de cuentas bancarias en euros”. Este documento contendrá, como mínimo, los datos siguientes:

· Ejercicio en que se deba contabilizar la operación.

· Datos identificativos de la cuenta bancaria en euros.

· Signo de la diferencia de redondeo.

· Periodo al que se refiere el ajuste.

· Importe de la operación.

· Espacios destinados a la toma de razón y a la firma de los autorizantes.

Las entidades locales y sus organismos autónomos podrán utilizar el modelo de documento “Diferencias por redondeo de cuentas bancarias en euros” que, a título indicativo, se incluye como Anexo II de esta Orden.

Disposición adicional primera.- Modificación de los Planes de Cuentas locales.

Uno. A partir de 1 de enero de 2002 las cuentas del Plan General de Contabilidad Pública adaptado a la Administración Local creadas por la disposición adicional segunda, apartado uno, de la Orden de 18 de noviembre de 1999, continuarán vigentes con el siguiente contenido y funcionamiento:

629. Otros gastos financieros

Los de esta naturaleza no incluidos en las cuentas anteriores.

Se citan a título indicativo los gastos financieros por comisiones, giros, transferencias y análogos, así como, por diferencias negativas derivadas del redondeo efectuado en la conversión de pesetas a euros.

Funcionará a través de sus divisionarias.

6290. Diferencias negativas de redondeo derivadas del euro.

Se imputarán a esta cuenta los gastos producidos como consecuencia del redondeo efectuado en la conversión de pesetas a euros.

Su movimiento es el siguiente:

a) Se carga con abono a:

a.1) La cuenta que corresponda por el importe de la rectificación del saldo inicial al alza por diferencias negativas de redondeo.

a.2) Cuentas del subgrupo 57 “Tesorería” por las diferencias negativas de redondeo.

b) Se abona con cargo a:

b.1) La cuenta que corresponda por el importe de la rectificación del saldo inicial a la baja por diferencias negativas de redondeo. El asiento tendrá signo negativo.

b.2) La cuenta 800 “Resultados corrientes del ejercicio”, en fin de ejercicio, por su saldo.

6299. Otros.

Los gastos de naturaleza financiera no recogidos en otra subcuenta.

Su movimiento es el siguiente:

a) Se carga, en el momento del reconocimiento de la obligación, con abono a cuentas del subgrupo 40 “Acreedores por obligaciones reconocidas”.

b) Se abona, en fin de ejercicio, por su saldo, con cargo a la cuenta 800 “Resultados corrientes del ejercicio”.

712. Otros ingresos financieros.

Ingresos de esta naturaleza no incluidos en las cuentas anteriores y devengados por la entidad local.

A esta cuenta se imputarán, entre otros, el recargo de apremio, las multas, los intereses de demora y las diferencias positivas derivadas del redondeo efectuado en la conversión de pesetas a euros.

Funcionará a través de sus divisionarias:

7120. Diferencias positivas de redondeo derivadas del euro.

7122. Recargo de apremio.

7123. Intereses de demora.

7124. Multas.

7129. Otros.

El movimiento de estas cuentas de segundo orden es análogo al de la cuenta 710, salvo el de la cuenta 7120 que es el siguiente:

a) Se abona con cargo a:

a.1) La cuenta que corresponda por el importe de la rectificación del saldo inicial al alza por diferencias positivas de redondeo.

a.2) Cuentas del subgrupo 57 “Tesorería” por las diferencias positivas de redondeo.

b) Se carga con abono a:

b.1) La cuenta que corresponda por el importe de la rectificación del saldo inicial a la baja por diferencias positivas de redondeo. El asiento tendrá signo negativo.

b.2) La cuenta 800 “Resultados corrientes del ejercicio”, en fin de ejercicio, por su saldo.

Dos. A partir de 1 de enero de 2002 las cuentas del Plan de Contabilidad simplificado para entidades locales de ámbito territorial con población inferior a 5.000 habitantes, creadas por la disposición adicional segunda, apartado dos, de la Orden de 18 de noviembre de 1999, continuarán vigentes con el siguiente contenido y funcionamiento:

620. Gastos financieros.

Esta cuenta recogerá los gastos ocasionados en la emisión, formalización, modificación y cancelación de préstamos, así como de intereses de préstamos pendientes de amortizar y depósitos, además de intereses de demora a satisfacer por la entidad sujeto de la contabilidad, como consecuencia del incumplimiento en el plazo de pago de las obligaciones. También recogerá esta cuenta cualesquiera otros gastos financieros como, por ejemplo, comisiones, giros, transferencias y análogos, así como diferencias negativas derivadas del redondeo efectuado en la conversión de pesetas a euros.

Su movimiento es el siguiente:

a) Se carga con abono a:

a.1) La cuenta 400 “Acreedores por obligaciones reconocidas. Presupuesto corriente”, en el momento del reconocimiento de la obligación.

a.2) La cuenta que corresponda por el importe de la rectificación del saldo inicial al alza por diferencias negativas de redondeo.

a.3) Cuentas del subgrupo 57 “Tesorería” por las diferencias negativas de redondeo.

b) Se abona con cargo a:

b.1) La cuenta que corresponda por el importe de la rectificación del saldo inicial a la baja por diferencias negativas de redondeo. El asiento tendrá signo negativo.

b.2) La cuenta 800 “Resultados corrientes del ejercicio”, en fin de ejercicio, por su saldo.

719. Otras rentas.

Rentas e ingresos percibidos por la entidad local procedentes de las participaciones financieras en otros entes en forma de aportación o préstamos, así como los que se deriven del arrendamiento de fincas rústicas, concesiones y aprovechamientos especiales, y cualesquiera otros ingresos de carácter patrimonial, con excepción de los alquileres de bienes inmuebles que se recogerán en la cuenta 705 “Venta de bienes corrientes y servicios”. También se imputarán a esta cuenta las diferencias positivas derivadas del redondeo efectuado en la conversión de pesetas a euros.

Su movimiento es el siguiente:

a) Se abona con cargo a:

a.1) La cuenta 430 “Deudores por derechos reconocidos. Presupuesto corriente”, por el importe de las contraprestaciones.

a.2) La cuenta que corresponda por el importe de la rectificación del saldo inicial al alza por diferencias positivas de redondeo.

a.3) Cuentas del subgrupo 57 “Tesorería” por las diferencias positivas de redondeo.

b) Se carga con abono a:

b.1) La cuenta 433 “Derechos anulados de presupuesto corriente”, por el importe de los derechos anulados, cuando éstos lo sean por anulación de liquidaciones o por insolvencias y otras causas.

b.2) La cuenta 420 “Acreedores por devolución de ingresos”, por la expedición de órdenes de pago por devolución de ingresos.

b.3) La cuenta que corresponda por el importe de la rectificación del saldo inicial a la baja por diferencias positivas de redondeo. El asiento tendrá signo negativo.

b.4) La cuenta 800 “Resultados corrientes del ejercicio”, en fin de ejercicio, por su saldo.

Disposición adicional segunda.- Estado de Tesorería.

A partir del ejercicio 2002, el Estado de Tesorería a rendir por las entidades locales y sus organismos autónomos incluirá en su Primera Parte “Resumen General de Tesorería” un ajuste por las diferencias de redondeo producidas en la Tesorería a que se refiere la norma Cuarta, apartado Dos, de esta Orden.

Los modelos de Resumen General de Tesorería a cumplimentar son los que figuran en el Anexo III.

Disposición adicional tercera.- Información sobre las diferencias de redondeo por conversión al euro.

A partir del ejercicio 2002, a la Cuenta General se acompañará información sobre las diferencias de redondeo de carácter significativo que se hubieran producido durante el ejercicio detallando, al menos, su causa e importe.

A la Cuenta General de 2002 se acompañará, además, un estado demostrativo del proceso de conversión que, partiendo de los saldos a 31 de diciembre de 2001, justifique los saldos del asiento de apertura de la contabilidad el 1 de enero de 2002, reflejando las diferencias de redondeo que se produzcan en cada una de las cuentas.

Disposición final.

La presente Orden entrará en vigor el día siguiente al de su publicación en el «Boletín Oficial del Estado».

Madrid, 1 de junio de 2001

EL MINISTRO DE HACIENDA,






Cristóbal Ricardo Montoro Romero

3.6.20. - ANEXO I: MODELO DE DOCUMENTO CONTABLE “DIFERENCIAS POR REDONDEO DE EXISTENCIAS EN CAJA EN PESETAS”
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3.6.21. - ANEXO II: MODELO DE DOCUMENTO CONTABLE “DIFERENCIAS POR REDONDEO DE CUENTAS BANCARIAS EN EUROS”
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ANEXO III

MODELOS DE ESTADO DE TESORERÍA

PRIMERA PARTE. RESUMEN GENERAL DE TESORERÍA

· Modelo de la Instrucción de Contabilidad para la Administración Local (E570)

· Modelo de la Instrucción de Contabilidad del tratamiento especial simplificado para entidades locales de ámbito territorial con población inferior a 5.000 habitantes (ES41)

(DENOMINACION DE LA ENTIDAD)

ESTADO DE TESORERÍA





(E570)

PRIMERA PARTE. RESUMEN GENERAL DE TESORERÍA


    Fecha: … /.. / …

	
	
	IMPORTE
	
	
	IMPORTE

	
	PAGOS
	
	
	COBROS
	

	
	1.
PRESUPUESTARIOS 
	
	
	1.
PRESUPUESTARIOS 
	

	410, 417
	PRESUPUESTO DE GASTOS. PTO. CORRIENTE
	
	430
	PRESUPUESTO DE INGRESOS. PTO. CORRIENTE
	

	411
	PRESUPUESTO DE GASTOS. PTOS. CERRADOS
	
	431
	PRESUPUESTO DE INGRESOS. PTOS. CERRADOS
	

	420
	DEVOLUCIONES DE  INGRESOS PRESUPUESTARIOS
	
	417
	REINTEGROS DE PRESUPUESTO DE GASTOS. PTO. CORRIENTE
	

	
	
	
	
	
	

	
	2. 
DE RECURSOS DE OTROS ENTES
	
	
	2. 
DE RECURSOS DE OTROS ENTES
	

	421
	DEVOLUCIONES DE RECURSOS DE OTROS ENTES
	
	460
	COBROS DE RECURSOS DE OTROS ENTES
	

	463
	PAGOS DE RECURSOS DE OTROS ENTES
	
	463
	REINTEGROS DE RECURSOS DE OTROS ENTES
	

	466
	PAGOS DE C/C DE EFECTIVO
	
	466
	COBROS DE C/C DE EFECTIVO
	

	
	
	
	
	
	

	
	3. 
DE OPERACIONES COMERCIALES 
	
	
	3.  DE OPERACIONES COMERCIALES 
	

	450
	DE OPERACIONES COMERCIALES
	
	455
	DE OPERACIONES COMERCIALES
	

	
	
	
	
	
	

	
	4.
DE OPERACIONES NO PRESUPUESTARIAS DE TESORERÍA
	
	
	4.
DE OPERACIONES NO PRESUPUESTARIAS DE TESORERÍA
	

	475, 477
	ACREEDORES
	
	475, 477
	ACREEDORES
	

	479, 51
	
	
	479, 51
	
	

	472, 474, 56
	DEUDORES
	
	472, 474, 56
	DEUDORES
	

	550, 554, 555
	PARTIDAS PENDIENTES DE APLICACIÓN
	
	550, 554, 555
	PARTIDAS PENDIENTES DE APLICACIÓN
	

	588
	MOVIMIENTOS INTERNOS DE TESORERÍA
	
	588
	MOVIMIENTOS INTERNOS DE TESORERÍA
	

	
	
	
	
	
	

	
	5.
IMPUESTO SOBRE EL VALOR AÑADIDO
	
	
	5.
IMPUESTO SOBRE EL VALOR AÑADIDO
	

	473
	IVA SOPORTADO
	
	473
	IVA SOPORTADO
	

	478
	IVA REPERCUTIDO
	
	478
	IVA REPERCUTIDO
	

	
	
	
	
	
	

	
	AJUSTE POR DIFERENCIAS NEGATIVAS DE REDONDEO
	
	
	AJUSTE POR DIFERENCIAS POSITIVAS DE REDONDEO
	

	
	
	
	
	
	

	
	TOTAL PAGOS
	
	
	TOTAL COBROS
	

	
	EXISTENCIAS FINALES
	
	
	EXISTENCIAS INICIALES
	

	
	TOTAL DEBE
	
	
	TOTAL HABER
	

	
	
	
	
	
	


(DENOMINACION DE LA ENTIDAD)

ESTADO DE TESORERÍA





(ES41)

PRIMERA PARTE. RESUMEN GENERAL DE TESORERÍA


    Fecha: … /.. / …

	
	
	IMPORTE
	
	
	IMPORTE

	
	PAGOS
	
	
	COBROS
	

	
	1.
PRESUPUESTARIOS 
	
	
	1.
PRESUPUESTARIOS 
	

	400, 407
	PRESUPUESTO DE GASTOS. PTO. CORRIENTE
	
	430
	PRESUPUESTO DE INGRESOS. PTO. CORRIENTE
	

	401
	PRESUPUESTO DE GASTOS. PTOS. CERRADOS
	
	431
	PRESUPUESTO DE INGRESOS. PTOS. CERRADOS
	

	420
	DEVOLUCIONES DE INGRESOS PRESUPUESTARIOS
	
	407
	REINTEGROS DE PRESUPUESTO DE GASTOS. PTO. CORRIENTE
	

	
	
	
	
	
	

	
	2.
DE OPERACIONES NO PRESUPUESTARIAS DE TESORERÍA
	
	
	2.
DE OPERACIONES NO PRESUPUESTARIAS DE TESORERÍA
	

	475, 477
	ACREEDORES
	
	475, 477
	ACREEDORES
	

	479, 51, 474, 56
	DEUDORES
	
	479, 51, 474, 56
	DEUDORES
	

	550, 554, 555
	PARTIDAS PENDIENTES DE APLICACIÓN
	
	550, 554, 555
	PARTIDAS PENDIENTES DE APLICACIÓN
	

	588
	MOVIMIENTOS INTERNOS DE TESORERÍA
	
	588
	MOVIMIENTOS INTERNOS DE TESORERÍA
	

	
	
	
	
	
	

	
	3.
IMPUESTO SOBRE EL VALOR AÑADIDO
	
	
	3.
IMPUESTO SOBRE EL VALOR AÑADIDO
	

	473
	IVA SOPORTADO
	
	473
	IVA SOPORTADO
	

	478
	IVA REPERCUTIDO
	
	478
	IVA REPERCUTIDO
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	AJUSTE POR DIFERENCIAS NEGATIVAS DE REDONDEO
	
	
	AJUSTE POR DIFERENCIAS POSITIVAS DE REDONDEO
	

	
	
	
	
	
	

	
	TOTAL PAGOS
	
	
	TOTAL COBROS
	

	
	EXISTENCIAS FINALES
	
	
	EXISTENCIAS INICIALES
	

	
	TOTAL DEBE
	
	
	TOTAL HABER
	

	
	
	
	
	
	


LA TRIBUTACIÓN Y EL EURO. ASPECTOS GENERALES.ASPECTOS PRÁCTICOS.ORDENANZAS FISCALES

4.- REAL DECRETO SOBRE ESCALAS DE GRAVAMEN (VER ANEXO VII)

5.- RECOMENDACIONES ENTIDADES DE CREDITO (AEB/CECA/UNACC)

5.1. - SUGERENCIAS PARA LA TRANSICIÓN AL EURO CORPORACIONES LOCALES

Con el fin de facilitar la adaptación de las Corporaciones Locales al euro, las Entidades Colaboradoras (EE.CC.) han elaborado el documento siguiente para distribución de esta información entre sus clientes, relativos a las adaptaciones necesarias de los procedimientos utilizados en la recaudación de los tributos locales (Cuadernos 60, 63 de AEB/CECA/UNACC).

Se ha tratado de manera separada la recaudación de tributos en período voluntario de la recaudación en vía ejecutiva mediante ejecución de embargos. Las modificaciones para la adaptación operativa al euro están diferenciadas en aspectos operativos con un claro criterio genérico para todos los procedimientos y aspectos técnicos referidos ya a cada uno de ellos en particular (soporte de Organismos a EE.CC. y de EE.CC. a Organismos)

Está previsto que antes de la finalización de la Tercera Fase de la UEM, 31 de diciembre de 2001, sean publicadas las versiones íntegras y definitivas de todos los Cuadernos normativos, cuya utilización será exclusivamente para operaciones en euros.

Han sido publicadas versiones, exclusivamente en euros, de los Cuadernos 19 (Adeudos por domiciliaciones) y 57 (Cobros por ventanilla y autoservicio), y en breve plazo se publicarán el 60 (Recaudación de tributos y otros ingresos municipales) y 63 (Ejecución de embargos).

Si bien, el citado Cuaderno 57 puede llegar a cubrir las necesidades de información requerida por algunas Corporaciones, existe el Cuaderno 60 de AEB/CECA/UNACC, específicamente creado para este fin, y que la experiencia en su utilización lo avalan como el procedimiento idóneo para la recaudación de los tributos locales.

El citado Cuaderno 57 ha sufrido variaciones significativas en la última versión, requiriendo la adaptación por sus usuarios, siendo las más destacadas:

· Introducción de un nuevo dígito de control en el dato “Referencia” y cambio de la rutina de obtención de los mismos, que dotan de una mayor consistencia a esta dato, evitando errores en la captura.

· Ampliación de la longitud del dato “Emisora” a fin de recoger toda la información numérica del NIF/CIF.

· Se crea un nuevo dato de “Sufijo” que permite identificar diferentes emisiones de una misma Emisora. 

Es este el momento más idóneo para que aquellas Corporaciones Locales (Ayuntamientos, Diputaciones, etc.) que no disponen de un procedimiento normalizado en la recaudación de tributos, así como aquellos que vienen utilizando otros procedimientos no específicos, adopten el procedimiento normalizado por EE.CC. y Ayuntamientos, el citado Cuaderno 60.

Ésta normalización simplifica la operatoria, aporta las ventajas y experiencias acumuladas de gran número de Corporaciones y su eficacia está avalada por años de utilización. La normalización no implica menoscabo de la soberanía y potestad recaudadora de la Corporación, sólo es una herramienta para la recaudación.

Por requerimiento legal, el 1 de enero de 2002, todas las cuentas en pesetas deberán estar redenominadas a euros, si bien, con el fin de facilitar el cambio a las Corporaciones, las EE.CC. mantendrán un sistema mixto de recaudación e información hasta el 28 de febrero.

Madrid,  Febrero de 2001.

5.2. - RECAUDACIÓN DE TRIBUTOS Y OTROS INGRESOS MUNICIPALES

5.2.1. - ASPECTOS OPERATIVOS, CRITERIOS BÁSICOS Y RECOMENDACIONES

Modelo normalizado de notificación

· Los Organismos no deberán emitir “Declaraciones-liquidaciones” en pesetas cuyo periodo de pago o fecha límite de pago no concluya como máximo el día 28/02/2002.

· Las “Autoliquidaciones” en pesetas no se admitirán a partir del 1-1-2002. Si se presentase alguna, se le indicará al contribuyente la necesidad de llevar a cabo la confección de un nuevo documento cifrado en euros, para lo que deberá solicitarlo al Organismo emisor.

· Todas los documentos emitidos a partir del 01/01/2002 obligatoriamente tendrán que estar emitidos en euros.

· A fin de facilitar la diferenciación visual de los documentos emitidos en euros, se recomienda reflejar en lugar destacado el símbolo del Euro.

· En las operaciones en euros el recuadro destinado a expresar el importe se cumplimentará según se expresa a continuación a titulo de ejemplo:


EUROS*****357,25

· En la adaptación de documentos se procurará reservar espacio para incorporar código de barras y otro que permita la validación mecánica por las EE.CC.

Cuentas Restringidas.

· A lo más tardar, el 01/01/2002 se redenominará la cuenta restringida a euros.

· A partir del 01/01/2002, aquellas Declaraciones-liquidaciones emitidas en pesetas con fecha límite de pago posterior al 31-12-2001, aunque la captura se realice en pesetas , el asiento en la cuenta restringida se efectuará por su equivalencia en euros.

· Durante los meses de enero y febrero de 2002 se harán dos abonos en la cuenta restringida: uno correspondiente al fichero de documentos en pesetas y otro por el de documentos en euros.

Comunicación de operaciones.

· Se mantiene la estructura actual, sin modificaciones, para las operaciones en pesetas. Desaparecerá a partir del 28/02/2002.

· Se crea, con una estructura paralela, y con el mismo diseño, para las operaciones en euros, cuyos importes irán con los dos decimales sin reflejar la coma (sin alterar la longitud de los campos de importe), un código especifico de identificación en todos los niveles de registros.

5.2.2. - ASPECTOS TÉCNICOS (Cuaderno nº 60).

Ficheros informáticos.

· Para las operaciones en euros se mantiene la misma estructura del fichero informático que para las operaciones en pesetas, si bien el contenido de determinados campos de los registros se modifica según se indica a continuación en el apartado “Adaptación de los registros“.

· Las operaciones en euros se presentarán de forma independiente de las operaciones en pesetas. Por tanto, se presentarán en distinto soporte físico (cinta, diskette) o distinto fichero de transmisión, según el medio utilizado.

Adaptación de los registros.

· En los ficheros informáticos para operaciones en euros, se identifican todos los registros con nuevos códigos en campos B (Código de operación). El nuevo código es el resultado de sumar 50 al código de operación asignado a los actuales soportes de operaciones en pesetas:

Modalidades 1 y 2
Registros de:


Campo “código de operación”





       operaciones en euros
  -   Todos




70

Modalidad 3
Registros de:


Campo “código de operación”





       operaciones en euros
  -   Todos




80

· Campos de importes: figurarán con dos posiciones de céntimos sin reflejar la coma (dos decimales) y sin alterar su longitud.

Cálculo de los dígitos de control de referencia de cobros por ventanilla y del numero de justificante de autoliquidaciones

· Los dígitos de control de referencia de cobros por ventanilla se obtendrán, para las operaciones en euros, restando de 99 los dos primeros decimales AA, obtenidos tal como se describe en el Cuaderno 60, considerando asimismo en las operaciones el importe completo, como si de una cantidad entera se tratase ( 357,25 euros; se tomará 35725 ).

· Para el calculo del dígito de control en el numero de justificante de autoliquidaciones, para operaciones denominadas en euros, el dígito de control será el resto obtenido de la división realizada tal como se describe en el Cuaderno 60, y si este resto resultante fuese cero, el dígito de control será el siete.

5.3. - PROCEDIMIENTO DE INFORMACIÓN Y EJECUCIÓN DE EMBARGOS DE DINERO EN CUENTAS A LA VISTA EN ENTIDADES DE DEPOSITO POR DEUDAS TRIBUTARIAS.

5.3.1. - ASPECTOS OPERATIVOS,  CRITERIOS BÁSICOS Y RECOMENDACIONES

Cuentas Restringidas.

· A lo más tardar, el 01/01/2002 se redenominará la cuenta restringida a euros.

Emisión de órdenes de Embargo.

· Se recomienda no emitir órdenes de embargo (Fase 3) durante diciembre de 2001. Se pretende que los embargos emitidos en pesetas se abonen en la misma moneda.

· A partir del día 01/01/2002, la traba y ejecución de los embargos se realizará sobre cuentas en euros.

5.3.2. - ASPECTOS TÉCNICOS (Cuaderno nº 63).

Ficheros informáticos.

· Para las operaciones en euros se mantiene la misma estructura del fichero informático que para las operaciones en pesetas, si bien el contenido de determinados campos de los registros se modifica según se indica a continuación en el apartado “Adaptación de los registros“.

Adaptación de los registros.

· Se mantiene la estructura actual, sin modificaciones, para las operaciones en pesetas.

· Se crea, con una estructura paralela, y con el mismo diseño, para las operaciones en euros, cuyos importes irán con los dos decimales sin reflejar la coma (sin alterar la longitud de los campos de importe), un código especifico de identificación en todos los niveles de registros.

· En los ficheros informáticos para operaciones en euros, se identifican todos los registros con nuevos códigos en los campos A (Código de registro).

Registros de:



Campo “código de registro”






    operaciones en euros
  -   Cabecera presentador



4

  -    Cabecera ordenante



5

  -    Detalle





6

  -    Total ordenante




7

  -    Total general




8

· Campos de importes: figurarán con dos posiciones de céntimos (dos decimales) sin reflejar la coma y sin alterar su longitud.

6.- RESOLUCIÓN DEL CATASTRO.FICHEROS DE INTERCAMBIO DE INFORMACIÓN CATASTRAL (VER ANEXO VIII)

BUENAS PRACTICAS LOCALES

7.2.- PLAN ESTRATÉGICO DE TRANSICIÓN AL EURO 2001 – 2002 DE LA DIPUTACIÓN FORAL DE VIZCAYA

Nos encontramos actualmente en el inicio del último año en que podremos utilizar la peseta como medio de pago. Es el momento de concretar cómo vamos a afrontar el cambio.

Como estrategia general la Diputación Foral seleccionó la alternativa de Bimoneda externa - Monomoneda Interna.

Hasta el 31 de diciembre de 2001 la moneda interna será la peseta y a partir del 1 de enero de 2002 se pasará al euro.

Esto quiere decir que, en este momento, las entradas de información en euros se convierten a pesetas, y una vez tratada la información se vuelven a convertir a euros, para su remisión al interesado.

A partir del 1 de enero de 2002 el proceso será el inverso. Las entradas de euros o pesetas se tratarán en euros, y las salidas serán únicamente en esta moneda.

Para que el cambio se produzca de la forma más coherente posible se ha considerado conveniente aprobar una serie de medidas que denominaremos Plan Estratégico de Transición al Euro 2001 - 2002, y cuyas premisas básicas son las siguientes:

7.2.1. – NORMAS GENERALES

1. A partir del 01 de enero de 2002 la Administración trabajará en Euros. Todas las bases de datos existentes y todos los programas informáticos que las gestionan, se convertirán por tanto a esta moneda.

Según la normativa vigente sobre el euro, a partir del 1 de enero de 2002 el euro se introducirá en la economía como moneda física, quedando además desde esa fecha como única moneda escritural. La peseta se mantendrá únicamente como medio de cobro-pago hasta el 28 de febrero de 2002, perdiendo a partir de ese momento todo poder liberatorio y conservando únicamente su valor a efectos de canje.

La estrategia general definida por la Diputación Foral de Bizkaia es la de bimoneda externa-monomoneda interna, respetándose dicha premisa durante las tres fases del calendario del proceso de integración monetaria.

Esta estrategia implica que para pasar de la fase 2 (desde 1 de enero de 1999 hasta 31 de diciembre de 2001), durante la cual se trabaja internamente sólo en pesetas, a la fase 3 (a partir de 1 de enero de 2002), en la que se trabajará sólo en euros, es necesaria la conversión de los importes monetarios en pesetas, contenidos en las bases de datos y programas informáticos existentes, a euros (más concretamente a centieuros). Este proceso es denominado Big-Bang.

A partir de 1 de enero de 2002 a pesar de que el tratamiento interno se realizará únicamente en euros, la Administración Foral podrá seguir aceptando entradas de documentos en las dos monedas, pesetas y euros. Los documentos que entren en pesetas serán automáticamente convertidos a euros para que puedan ser incorporados al sistema.

2. Todos los impresos, formularios, programas de ayuda nuevos a desarrollar, información en Internet y documentos en general que contengan importes monetarios deberán estar formulados en euros el 1 de enero de 2002.

Con el fin de dar coherencia al resto de normas generales y posibilitar a los ciudadanos y empresas su correcto cumplimiento, se estima necesario que la Administración Foral convierta a euros para el 1 de enero de 2002 todos los impresos, formularios, programas de ayuda, información en Internet...., en resumen, toda la información y los documentos que se pongan a disposición del ciudadano y que contengan importes monetarios.
Especial relevancia tienen los impresos tributarios, incluyendo sus instrucciones y programas de ayuda, que deberán estar a disposición del contribuyente en euros a partir del 1 de enero de 2002, para que puedan realizar sus declaraciones, tanto de los hechos imponibles anteriores como los posteriores a esta fecha, en la misma moneda (euros) en la que estarán todos los sistemas de la Diputación, evitándose la labor de conversión por el propio personal foral.

En principio se elaborarán en soporte informático, no impreso, los impresos tributarios y sus correspondientes instrucciones pertenecientes a los ejercicios no prescritos (1998,1999 y 2000) de los modelos de declaración del Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas, del Impuesto sobre Sociedades y del Impuesto sobre Patrimonio. Asimismo se incluirá también el modelo referente a 1997 del Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas. Sin embargo, los programas de ayuda de estos ejercicios no prescritos no se convertirán. 

En relación al resto de impresos tributarios, instrucciones y programas de ayuda en euros, se elaborarán paulatinamente, en orden ascendente de dificultad, a partir del 2º trimestre de 2001. No obstante, existe la posibilidad de que para la presentación en enero de 2002 de los resúmenes anuales de 2001 de IVA y de retenciones del IRPF, del Impuesto de Sociedades y del Impuesto sobre la Renta de los No Residentes, se utilicen los modelos en euros con contravalor en pesetas que existen para este periodo transitorio. Esto último se debe a que tienen una alta complejidad técnica y a que anualmente suelen sufrir modificaciones en los últimos meses del ejercicio. Además cabe destacar que al coincidir su presentación en el periodo de convivencia física de las dos monedas, antes de 28 de febrero de 2002, no se van a incumplir ninguna de las normas establecidas en el presente plan estratégico, ya que se prevé la inclusión del contravalor en pesetas con posterioridad al 31 de diciembre de 2001.

Por último, se establece que todos los documentos en euros contengan el símbolo del euro en un lugar visible, con el fin de que se identifiquen rápida e inequívocamente, minimizando de esta forma los posibles errores que pudieran surgir.

3. Las declaraciones a presentar a partir del 01 de enero de 2002, aunque correspondan a hechos imponibles de ejercicios anteriores, se deberán presentar en euros. Se deberán arbitrar las medidas de ayuda que se consideren necesarias.

En relación a las normas de gestión de las Declaraciones-Liquidaciones señalar que las declaraciones a presentar, a partir del 1 de enero de 2002, se presentarán en EUROS, aunque correspondan a hechos imponibles de ejercicios anteriores.

Esto quiere decir que las Declaraciones de hechos imponibles del año 2001, como Renta, Sociedades, Retenciones, Resúmenes anuales,  etc. se presentarán en EUROS.

En relación a las Declaraciones de hechos imponibles de ejercicios anteriores, ya sean declaraciones extemporáneas, o bien complementarias o sustitutivas de Declaraciones presentadas en pesetas, se presentarán así mismo en EUROS.

A fin de facilitar a los contribuyentes el cumplimiento de este requisito se arbitrarán las medidas de ayuda que se estimen necesarias, estableciendo puntos de información y facilitando los impresos y soportes que se requieran. Así mismo se estudiará la necesidad de facilitar atención personal para la conversión a EUROS.

4. No se emitirán “notificaciones” en el año 2001 en pesetas, cuyo periodo de pago no concluya como máximo el día 28 de febrero de 2002, fecha en la que dejará de circular la moneda peseta, ya que a partir de ese momento las entidades colaboradoras no recaudarán en pesetas.

La AEB (Asociación Española de Banca) tiene previsto la aprobación de dos circulares internas en las que se regula el tránsito hacia la moneda única. Entre los acuerdos destaca el que establece que las entidades colaboradoras no admitirán documentos en pesetas, y por tanto no recaudarán en dicha moneda, a partir del 28 de febrero de 2002. En caso de que algún contribuyente presentase documentación en pesetas, no se aceptará ningún pago y será enviado a la Administración correspondiente para que le realicen un nuevo documento.

Por este motivo, y teniendo en cuenta que la estrategia de adaptación al Euro de la Diputación Foral es realizar el cambio a Euros a principios del próximo año, de forma total, conviene regular la emisión de Notificaciones al final del ejercicio 2001 para que no existan documentos en pesetas emitidos por la Diputación Foral, que permanezcan en circulación con fecha de pago en voluntaria posterior al 28 de febrero de 2002. Asimismo, se ha realizado una cuantificación del impacto de la paralización de las mismas en los últimos días del presente año. Esta regulación se basa en las siguientes medidas:

· Ámbito general: Instar a los servicios afectados a que realicen, durante el último cuatrimestre, una correcta planificación de la emisión de notificaciones para que todo lo emitido/contraído hasta el 30 de noviembre entre en el proceso de emisión de notificaciones a principios de diciembre, como máximo, asegurándose de que no existan retenciones durante el citado proceso. Asimismo, se articulará con Correos un procedimiento para devolver a la Diputación Foral todo lo no notificado para 31 de diciembre de 2001, realizando esta última una nueva notificación en euros a partir del 1 de enero de 2002.

· Devoluciones: Se notifican todas. La fecha última, por orden de cierre, suele ser el 15 de diciembre. Se entiende que razonablemente las notificaciones, en pesetas, de las mismas llegarán a los contribuyentes de forma general antes de fin de año. Además en caso de que esto no se produzca, el ingreso va a estar realizado antes de que termine el año 2001 y se habrá realizado en pesetas.

· Liquidaciones a ingresar: Con carácter general las contraídas a partir del 1 de diciembre se retendrán para ser notificadas a principios de año en Euros.

· Excepciones: Las Actas de Inspección o las liquidaciones de importe significativo, y las que tienen fecha de prescripción se notifican. Deben ir en lotes independientes y se articulará y comunicará, a través de Lantik, a los interesados el procedimiento a realizar.

· Aplazamientos: El único problema para los aplazamientos se presenta en aquellos concedidos con anterioridad al 31 de diciembre de 1996 de tipo de interés fijo y que no representan un volumen importante. Durante el último trimestre de 2001 se volverán a emitir en euros las cartas de pago de estos aplazamientos con vencimiento posterior al 31 de diciembre de 2001.

Para el resto de aplazamientos que tienen interés variable, en enero de 2002 se realizarán las nuevas cartas de pago.

· Notificaciones a través de boletín: Para el caso de las notificaciones a través del Boletín, a partir de 1 de enero de 2002 cuando el contribuyente pase por las oficinas de la Hacienda Foral a recoger el contenido de la notificación se le imprimirá en ese momento una nueva carta de pago en euros.

Para evaluar el impacto económico de esta regulación de notificaciones se ha realizado un estudio de los datos correspondientes a los dos últimos ejercicios. En concreto, en el mes de diciembre se han notificado, de documentos contraídos en los 15 primeros días de diciembre:

Año
Documentos

Importe 

1999
    2.137

407 mm

2000
       649

486 mm

En definitiva con esta regulación estaríamos por tanto retrasando la notificación de una cifra cercana a los 400 millones, durante 15 días.

5. Los documentos emitidos por la administración a partir del 1 de enero de 2002 deberán ser exclusivamente en euros. Se incluirá el contravalor en pesetas hasta el 28 de febrero de 2002.

Todos los documentos emitidos por la Administración, incluidos los que sean consecuencia de presentaciones en pesetas, estarán denominados en EUROS,  incluyendo su contravalor en pesetas únicamente hasta el fin del período de validez de la peseta como medio de pago.

La ley 14/2000, de 28 de diciembre de 2000, de Medidas Fiscales, Administrativas y de Orden Social para el 2001, en su artículo 52 modifica el artículo 4, apartado dos, de la Ley 46/1998, de 17 de diciembre, sobre Introducción del Euro, y establece que “no obstante lo dispuesto en el artículo 3 de esta Ley, los billetes y monedas denominados en pesetas continuarán siendo válidos como medio de pago de curso legal con pleno poder liberatorio, en cuanto subdivisión del euro al tipo de conversión, hasta el 28 de febrero de 2002. A partir de dicho momento, tales billetes y monedas perderán su curso legal y sólo conservarán un mero valor de canje en los términos previstos en esta Ley y sus disposiciones de desarrollo."

Por este motivo, los documentos emitidos por la Administración incluirán el contravalor hasta el 28 de febrero de 2002.

6. La normativa nueva que se prepare en el año 2001 y cuya entrada en vigor, en su globalidad, sea a partir del 01 de enero de 2002, se realizará en EUROS sin contravalor. La normativa que se prevea tenga incidencia en el año 2002 y se considere debe ser aprobada en pesetas, se deberá “calcular” en EUROS.

En referencia a la normativa nueva que se vaya a aprobar durante el año 2001, se deberá realizar en euros si la norma entra en vigor en su totalidad a partir del 1 de enero de 2002.

Las regulaciones se seguirán haciendo en pesetas con contravalor en euros en el resto de casos, esto es, aquellas normas que su entrada en vigor sea mixta 2001 y 2002 en adelante o las que lo sea exclusivamente en el 2001 pero que razonablemente se prevea que sigan vigentes en el 2002 o las de carácter anual que pierden su vigencia con el año natural. No obstante en los dos primeros casos, en los que son ciertos o previsibles sus efectos en el 2002, los importes monetarios se deberán "calcular" en euros aunque finalmente se refleje el valor en pesetas.

7. Se considera conveniente que la normativa vigente, que no sea de carácter anual y que contenga importes económicos se convierta a euros, ya que facilitaría su utilización posterior.

En referencia a la normativa vigente que no tenga carácter anual, tiene que estar preparada con todos sus importes monetarios convertidos a euros para el 1 de enero de 2002. Los textos resultantes no requerirán de ningún acto de aprobación formal, ya que la conversión tiene plena validez jurídica a partir del 1 de enero de 2002, siempre que se hayan utilizado el tipo de conversión y las normas de redondeo establecidos reglamentariamente por el Consejo de la Unión Europea.

Una vez convertida la normativa será difundida a los contribuyentes y a toda la organización por los medios que se estimen oportunos (Intranet, Internet, impresa...).

Esta conversión tiene por objeto una mejora de la gestión interna de la propia Diputación, al poner a disposición de sus empleados todos los textos legales vigentes ya convertidos a la nueva moneda, evitando constantes e innumerables conversiones individuales. Asimismo, supone una gran oportunidad ya que se considera un indicador de buena imagen y buena gestión cara al contribuyente.

8. El big-bang se realizará con la tramitación del presupuesto 2001 sin acabar, abriendo en el 2002 tanto el presupuesto del citado año, como el del año anterior, en EUROS.

Según los acuerdos vigentes hasta la fecha, en concreto lo establecido en el punto C4 de este Plan Foral, con carácter previo a la conversión de las Cuentas a EUROS, en principio prevista para el último día del año 2001, se debía realizar el cierre en pesetas. Una vez convertidas y de producirse diferencias de redondeo, se realizarían los asientos necesarios para cuadrar las mismas en EUROS, los cuales se contabilizarían con fecha 1 de enero de 2002. Sin embargo, una vez analizada en profundidad, esta opción se consideró inviable por la imposibilidad de tener todos los expedientes tramitados y terminados los ajustes necesarios para realizar el cierre en fechas cercanas al final del año 2001.

Desechada la opción anterior la otra posibilidad que queda es que la conversión se realice con las Cuentas del ejercicio 2001 sin cerrar. En este caso una vez realizado el big-bang se producirán descuadres en la práctica totalidad de los importes monetarios, debido a los problemas de las conversiones peseta-euro. 

En definitiva el proceso previsto será el siguiente:

· Se aprueban los procesos de cuadre a realizar por Lantik en cada una de las aplicaciones contables y por lo tanto se decide cerrar la Contabilidad del 2001 en Euros.

· Los cuadres serán automáticos y los Equipos de Gestión del Departamento de Hacienda y Finanzas, se comprometen a dar el Vº Bº. en cada una de las fases.

· Se propone por parte del Personal de Hacienda, que los procesos del Big-Bang se realicen a partir del 28-12-2001. No obstante la decisión final quedará pendiente de las pruebas que se realicen en JUNIO. 

· Los usuarios podrán seguir grabando durante enero y febrero, entradas en pesetas.

· La aprobación de los Presupuestos del 2002 será en Euros. Durante el mes de octubre se deberá poder obtener toda la información cuadrada en euros, aunque todavía la moneda interna sea pesetas.

9. Necesidad de habilitación de un Punto de Información sobre el euro.

Parece lógico pensar que el inicio del año 2002 tendrá como protagonista a la nueva moneda. Se presentarán multitud de cuestiones referentes a la validez de documentos en pesetas, errores de interpretación en los importes monetarios, tipos de impresos a utilizar, dificultades en la cumplimentación de la documentación, expedientes con documentos en ambas monedas, necesidad de legislación convertida a la nueva moneda... etc.

Por todo ello se han empezado a diseñar una serie de actuaciones encaminadas a dar cobertura a esta posible necesidad de información por parte del contribuyente. La información debe estar centralizada de forma que sea única, coherente y exacta. Más concretamente las líneas básicas de actuación a desarrollar durante este año 2001 y principios de 2002 son las siguientes:

1. Formación del SIAC y LAGUNTZA: se declara prioritario dentro de la formación general de la organización la realización de un plan de formación específico para estas unidades, ya que son el contacto más directo entre el ciudadano y la administración. La formación inicial se espera esté terminada para el mes de mayo.

2. Servicio de atención telefónica: Para la atención de primer nivel se aprovecharán los actuales servicios de atención telefónica que se prestan a nivel general de toda la Diputación a través de Laguntza y, en exclusiva para el Departamento de Hacienda y Finanzas, prestado conjuntamente entre Lantik y el Call Center del propio Departamento. Para ello es necesario la elaboración de un manual de preguntas y respuestas (ver punto 4 más abajo).

Para el caso del Departamento de Hacienda en el que la gestión de las llamadas de teléfono se realiza mediante un menú de opciones, se incluirá, a partir de una determinada fecha (posiblemente en el último trimestre), una opción nueva que sea consulta sobre el euro.

Para la atención de segundo nivel se podría utilizar al personal que atiende el servicio de información presencial, que se detalla en el siguiente punto.

3. Servicio de información presencial en el Departamento de Hacienda: Se está analizando la posibilidad crear un sitio de información euro dentro del patio de operaciones del SIAC en las oficinas centrales de Bilbao, así como alguno adicional en parte o todas las oficinas descentralizadas.

Para la gestión de este servicio en el patio de operaciones se creará un item/punto nuevo para atender estas consultas. Debido al desconocimiento del impacto inicial que tendrá la introducción del euro este servicio de información puede no ser exclusivo para el euro pudiendo, en caso de que se estime necesario, atender el resto de consultas habituales del SIAC, evitando de esta forma posibles recursos ociosos.

En un principio este servicio estaría operativo durante 3 meses, desde diciembre 2001 hasta febrero 2002, y queda pendiente la estimación final sobre el número de personas necesarias para atenderlo, siendo conveniente que estas personas tengan experiencia dentro del SIAC de Hacienda.

4. Elaborar unas FAQs: se estima necesario elaborar un conjunto de preguntas y respuestas que recojan las dudas más usuales que pueden tener los ciudadanos, en relación a cómo va a ser la actuación en relación al euro de la Administración Foral. Este glosario será difundido para ser utilizado por los servicios de información y atención anteriormente mencionados, principalmente en los de atención telefónica (Laguntza, Call Center y Lantik).

5. Folleto informativo e información en Internet: se considera oportuno elaborar un folleto para difundir la forma de actuación ante la Administración Foral a partir de 2002, la existencia del punto de información sobre el euro y el servicio de atención telefónica, y alguna otra información que se estime necesaria. 

Adicionalmente se realizarán mailings selectivos a diversos colectivos (p.ej.: asesorías) para una mayor divulgación de la actuación y de los servicios creados. También se prevé adjuntar a la comunicación del recibo del IBI de este año 2001, que se realizará en euros (ver apartado C del presente Plan Estratégico).

Por otra parte, es necesaria la actualización de la información sobre el euro disponible en la página de Internet de la Diputación Foral de Bizkaia (www.bizkaia.net), concretamente en el enlace de Bizkaia Utiliza el Euro.

6. Campaña publicitaria general sobre el euro, común para toda la Diputación. El SIAC (Departamento de Hacienda y Finanzas) en colaboración con la Dirección General de Comunicación y Relaciones Externas (Departamento de Presidencia) se ocuparán de diseñar y desarrollar una campaña de publicidad general sobre el euro utilizando los medios de difusión que estimen oportunos.

Esta campaña se realizará con posterioridad a la elaboración y difusión del folleto informativo (sobre el mes de noviembre de 2001) y actuará como complemento del mismo, teniendo como objetivo principal el lograr un alcance y difusión general en todo el Territorio Histórico de Bizkaia.

7.2.3. – TRABAJO A DESARROLLAR EN LOS DEPARTAMENTOS FORALES Y ORGANISMOS AUTÓNOMOS ADMINISTRATIVOS

Una vez definidas y establecidas las normas generales de actuación de toda la Administración Foral, se hace necesario trasladarlas a cada uno de los Departamentos Forales y de los Organismos Autónomos Forales para detectar posibles inconvenientes o excepciones que se pueden plantear. Asimismo es necesario analizar y definir acciones concretas a realizar en cada Departamento para adecuar sus procesos específicos a la nueva moneda.

Para ello se ha elaborado un proyecto que tiene como objetivo principal identificar los procesos, documentos, sistemas de información y normativa propios de cada uno de los Departamentos / Organismos con el fin de realizar convenientemente su adaptación definitiva al euro. Para su realización se contará con la ayuda de una Base de Datos diseñada y elaborada al efecto, cuya eficacia ha sido probada en los Entes Locales del Territorio Histórico de Bizkaia.

En relación con la adaptación al euro de los sistemas de información particulares, excluidos los que se encuentran dentro de la estrategia general de adaptación, se parte de un documento "Adaptación al euro de los archivos de ofimática" que se entrega como anexo en el plan foral. Este documento ha sido elaborado por Lantik, S.A. y se trata de un documento preliminar que está sujeto a posibles modificaciones.

Este proyecto está estructurado en cuatro fases que se desarrollarán de forma paralela pero independiente para cada uno de los Departamentos / Organismos, consiguiendo de esta forma que se tengan en cuenta más detalladamente las especificidades de cada uno de ellos. El trabajo se llevará a cabo por un grupo de trabajo creado al efecto en cada uno de los Departamentos / Organismos y compuesto por entre 5 y 10 personas. Estos Grupos de Trabajo contarán en todo momento con el asesoramiento personalizado de un consultor para llevar a buen fin el proyecto.

7.2.4. – MEDIDAS PARA FACILITAR LA TRANSICIÓN

En la Recomendación de la Comisión Europea del 11 de octubre, sobre los medios de facilitar la preparación de los actores económicos a la transición al euro, se insta a las Administraciones Públicas a participar activamente en el esfuerzo de información que requiere la introducción material del euro y la necesidad de los ciudadanos de prepararse para la misma.

Para cumplir lo recomendado se han aprobado las siguientes medidas:

Durante el año 2001:

a) Las nóminas de los empleados forales se emitan en euros, con el contravalor en pesetas únicamente del importe líquido a cobrar, probablemente para el mes de julio.

b) Los recibos de difusión masiva, como IBI, Actividades Económicas y Recurso Cameral del 2001, se emitan en euros, con el contravalor en pesetas únicamente del importe líquido a pagar.

La emisión en euros de los 3 recibos de difusión masiva que gestiona la propia Diputación, se realizará con las siguientes matizaciones generales y particulares para cada uno de los tributos:

· Únicamente se emitirá en euros, con contravalor en pesetas en el importe líquido a pagar, el recibo propiamente dicho y no así la carta de pago y otros documentos que le puedan acompañar. Asimismo los padrones y matrículas de estos tributos se seguirán gestionando en pesetas.

· Previamente a la emisión de estos recibos en euros, se informará de esta circunstancia a los contribuyentes mediante el envío de una carta.

Conviene destacar que la actuación concreta para cada uno de los tributos será diferente:

En primer lugar el IBI es un Tributo Local y la Diputación tiene la competencia para su gestión y recaudación, salvo en los ayuntamientos de Bilbao y Basauri en los que no realiza ninguno de los dos procedimientos, y los de Santurtzi, Zierbena y Portugalete (pendiente de negociación) en los que sólo realiza el de gestión de recibos. En el caso de los dos primeros Ayuntamientos no se efectuará ninguna actuación ya que la Diputación no tiene competencia para ello. En el caso de los 3 últimos se mantendrá una reunión previa con los responsables municipales para exponerles la situación.

En segundo lugar el IAE, al igual que el IBI, es un Tributo Local en el que la Diputación tiene la competencia para su gestión y recaudación, salvo para 3 municipios. Por una parte, los ayuntamientos de Bilbao y Basauri realizan toda la gestión y recaudación, por lo que no se llevará a cabo ninguna actuación. Por otra parte, el ayuntamiento de Zierbena sólo realiza el procedimiento de recaudación por lo que se mantendrá una reunión con los responsables municipales a fin de exponerles la situación.

Por último en el caso del Recurso Cameral al tratarse de un Tributo Foral no hay ninguna excepción que realizar.

c) Inicio de la Contratación en euros.

El Consejo de Gobierno de la Diputación Foral aprobó las Instrucciones referentes a las Disposiciones normativas, contratos y actos administrativos, para el período transitorio.

En relación a la Contratación, se modificarán las mismas estableciendo que, potestativamente a partir del 1 de abril y obligatoriamente a partir del 1 de julio, la unidad de cuenta a utilizar en los contratos que se inicien por parte de la Administración Foral y sus Organismos Autónomos será EURO; haciéndose constar, en aquellos importes que no se correspondan con precios unitarios o descompuestos, el contravalor en pesetas resultante de la aplicación del tipo de conversión, redondeado a la peseta más próxima. 

Esta medida implica que se aprueba una excepción a la estrategia de adaptación al EURO de los Sistemas de Información, ya que las aplicaciones que gestionan los Contratos deberán tener en cuenta que, durante el año 2001, van a convivir expedientes en las dos monedas, y que los mismos deben gestionarse en la moneda en la que estén denominados, no siendo válida la opción de convertir internamente los precios a la moneda de trabajo del sistema.

Por otra parte, otra implicación que supone celebrar todos los contratos en euros a partir de un cierto momento en el año 2001, es que todos los proyectos y documentación previos a la adjudicación del contrato y necesarios para el expediente de contratación deberán estar redactados también en euros.

La correcta tramitación de los expedientes requiere la modificación de las Instrucciones de la Mesa Central de Contratación, en materia de Contratación Administrativa, dictadas a partir de la entrada en vigor del EURO. Estas instrucciones deberán incluir, entre otros asuntos, cómo traducir las plicas que lleguen a la mesa de contratación en pesetas (en principio no se van a rechazar por no usar la moneda Euro), para que se realicen de una forma unificada por todas las mesas.

Este cambio en la forma de contratar por parte de la Administración Foral requiere su difusión tanto interna, personal de la propia Diputación, como externa, posibles empresas licitadoras. Por una parte, la difusión interna se realizará a través de los Servicios Generales de cada Departamento, que serán los encargados de difundir, dentro de su Departamento, las nuevas instrucciones a todas las personas implicadas. Por otra parte, la difusión hacia el exterior (empresas licitadoras) se realizará mediante una comunicación directa que se remitirá a todas las empresas incluidas en el Registro de Contratistas de la Diputación Foral de Bizkaia.
7.3. - PLAN ESTRATÉGICO DE ADAPTACIÓN AL EURO 2001-2002, AYUNTAMIENTO DE MUSKIZ

Nos encontramos actualmente en el inicio del último año en que podremos utilizar la peseta como medio de pago. Es el momento de concretar cómo vamos a afrontar el cambio.

Como estrategia general el Ayuntamiento de Muskiz seleccionó la alternativa de Monomoneda externa -Interna.

Hasta el 31 de diciembre de 2001 la moneda interna será la peseta y a partir del 1 de enero de 2002 se pasará al euro.

Hasta el 31 de Diciembre de 2001 la moneda interna será la peseta y a partir del 1 de Enero de 2002 será el euro.

A modo excepcional, para determinadas salidas se permite realizarlas en euros durante el periodo transitorio ; a partir del 1 de enero de 2002 sólo se podrán introducir y obtener datos en euros.

Para que el cambio se produzca de la forma más coherente posible se ha considerado conveniente aprobar una serie de medidas que denominaremos Plan Estratégico de Transición al Euro 2001-2002, y cuyas premisas son: 

7.3.1. – NORMA GENERAL

A partir del 01 de enero de 2002 la Administración trabajará en Euros. Todas las bases de datos existentes y todos los programas informáticos que las gestionan, se convertirán por tanto a esta moneda.

Según la normativa vigente sobre el euro, a partir del 1 de enero de 2002 el euro se introducirá en la economía como moneda física, quedando además desde esa fecha como única moneda escritural. La peseta se mantendrá únicamente como medio de cobro-pago hasta el 28 de febrero de 2002, perdiendo a partir de ese momento todo poder liberatorio y conservando únicamente su valor a efectos de canje.

La estrategia general definida por el Ayuntamiento de Muskiz es la de monomoneda externa-interna.

Esta estrategia implica que para pasar del periodo transitorio ( hasta 31 de diciembre de 2001), durante el cual se trabaja internamente sólo en pesetas, al periodo de convivencia de las dos monedas (de 1 de enero al 28 de febrero de 2002) y en adelante, en la que se trabajará sólo en euros, es necesaria la conversión de los importes monetarios en pesetas, contenidos en las bases de datos y programas informáticos existentes, a euros .

A partir de 1 de enero de 2002 a pesar de que el tratamiento interno se realizará únicamente en euros, el Ayuntamiento de Muskiz podrá seguir aceptando entradas de documentos en las dos monedas, pesetas y euros. Los documentos que entren en pesetas serán automáticamente convertidos a euros para que puedan ser incorporados al sistema.

7.3.2. – NORMAS ESPECÍFICAS

1. Todos los impresos, formularios, y documentos en general que contengan importes monetarios deberán estar formulados en euros a partir del 1 de enero de 2002. Se efectúa una excepción con los expedientes vivos en 2002 que pertenezcan al ejercicio 2001.
 Con el fin de dar coherencia al resto de normas generales y posibilitar a los ciudadanos y empresas su correcto cumplimiento, se estima necesario que el Ayuntamiento de Muskiz convierta a euros para el 1 de enero de 2002 todos los impresos, formularios, programas de ayuda...., en resumen, toda la información y los documentos que se pongan a disposición del ciudadano y que contengan importes monetarios.

Por último, se establece que todos los documentos en euros contengan el símbolo del euro en un lugar visible, con el fin de que se identifiquen rápida e inequívocamente, minimizando de esta forma los posibles errores que pudieran surgir.

2. No se utilizará el contravalor en pesetas a partir del 1 de enero de 2002, quedando únicamente los importes en la unidad de cuenta euro para cualquier impreso, ordenanza, formulario etc., del ayuntamiento. Y los documentos emitidos desde el Ayuntamiento a partir del 1 de enero de 2002 deberán ser exclusivamente en euros.

Todos los documentos emitidos por la Administración, incluidos los que sean consecuencia de presentaciones en pesetas, estarán denominados en EUROS,  sin contravalor.

La ley 14/2000, de 28 de diciembre de 2000, de Medidas Fiscales, Administrativas y de Orden Social para el 2001, en su artículo 52 modifica el artículo 4, apartado dos, de la Ley 46/1998, de 17 de diciembre, sobre Introducción del Euro, y establece que “no obstante lo dispuesto en el artículo 3 de esta Ley, los billetes y monedas denominados en pesetas continuarán siendo válidos como medio de pago de curso legal con pleno poder liberatorio, en cuanto subdivisión del euro al tipo de conversión, hasta el 28 de febrero de 2002. A partir de dicho momento, tales billetes y monedas perderán su curso legal y sólo conservarán un mero valor de canje en los términos previstos en esta Ley y sus disposiciones de desarrollo."

3. Las contrataciones nuevas que se están llevando a cabo, ya se realizan introduciendo una  cláusula de garantía, que preserva a los contratos en pesetas a calcularse y abonarse en euros. En cualquier caso, en Septiembre del presente año, se deberán realizar en euros.

En el caso de los contratos se va a adelantar la fecha a partir de la cual se exigirá que los procedimientos de licitación se realicen en euros en su totalidad. Esta fecha es el día siguiente de la aprobación por el Pleno del Plan Estratégico del Ayuntamiento de Muskiz.

Asimismo se va a establecer otra fecha a partir de la cual la contratación en euros será potestativa. Esta fecha es el 1 de Septiembre de 2001.

Ambas fechas se refieren al momento en que el Área interesada en la contratación de un determinado bien o servicio, inicia el expediente / tramites para la licitación. Estos inicios pueden consistir, según el caso, en la elaboración de pliegos de prescripciones técnicas, proyectos, informes, estudios previos, movimientos contables....)

4. Se mantendrán las cuentas corrientes y demás relaciones financieras con los bancos en pesetas hasta el 31 de Diciembre de 2001, para lo cual en Septiembre del presente año, el Interventor del Ayuntamiento se hará cargo de informar al Banco de la oposición a la redenominación automática.

La normativa comunitaria sobre el estatuto jurídico del euro- Reglamento del Consejo 974/98- establece la conversión automática a euros el 1 de enero de 2002 de los instrumentos jurídicos denominados en pesetas existentes en esta fecha. Sin embargo, la Comisión Europea en su recomendación de Octubre de 2000, aboga por adelantar la redenominación en euros de las cuentas bancarias y medios de pago escritural asociados (cheques, tarjetas, órdenes de transferencias) al tercer trimestre de 2001, salvo que los clientes indiquen expresamente lo contrario. En este sentido, en el Acuerdo de Intenciones entre el Ministerio de Economía, Banco de España y Asociaciones de Entidades de Crédito sobre ciertos aspectos relativos a la Introducción del Euro, firmado el 23 de Enero de 2001, recomiendan que la redenominación en euros de las cuentas bancarias y medios de pago, se realice con la mayor celeridad posible a partir del 15 de Septiembre de 2001.

Dado que el Ayuntamiento de Muskiz ha decidido la alternativa de Monomoneda Interna-Externa : hasta el 31 de diciembre de 2001 la moneda interna será la peseta y a partir del 1 de enero de 2002 se pasará al euro, las cuentas corrientes y demás elementos financieros del ente local, deberán mantenerse en pesetas hasta el 31 de diciembre de 2001, por lo que, en Septiembre de dicho ejercicio el Sr. Interventor, tendrá que comunicar a las entidades bancarias su oposición a la redenominación automática.

5. Se parará el proceso de liquidación de tributos el 1 de diciembre de 2002 y se reanudará en euros el 1 de enero de 2002. No se emitirán notificaciones de liquidaciones a ingresar desde el 1 de diciembre hasta el 31 de diciembre de 2001, a excepción de : aquellas que por modificaciones en  ordenanza fiscal deban liquidarse con diferencias de tarifas, autoliquidaciones de vehículos, y que el aplicativo informático lo  permita.
La AEB (Asociación Española de Banca) tiene previsto la aprobación de dos circulares internas en las que se regula el tránsito hacia la moneda única. Entre los acuerdos destaca el que establece que las entidades colaboradoras no admitirán documentos en pesetas, y por tanto no recaudarán en dicha moneda, a partir del 28 de febrero de 2002. En caso de que algún contribuyente presentase documentación en pesetas, no se aceptará ningún pago y será enviado a la Administración correspondiente para que le realicen un nuevo documento.

Por este motivo, y teniendo en cuenta que la estrategia de adaptación al Euro del Ayuntamiento de...... es realizar el cambio a Euros a principios del próximo año, de forma total, conviene regular la emisión de Notificaciones al final del ejercicio 2001 para que no existan documentos en pesetas emitidos por el Ayuntamiento de Muskiz, que permanezcan en circulación con fecha de pago en voluntaria posterior al 28 de febrero de 2002. 

Se efectúan tres excepciones a esta norma: 

· Las ordenanzas fiscales que se prevean modifiquen a 1 de enero de 2002 los importes líquidos a pagar y el sistema informático no permita su emisión de acuerdo con las tarifas vigentes del 2001, deberán ser notificadas en diciembre con las tarifas de dicho ejercicio 2001 y en pesetas.

· Dada la imposibilidad de posponer la liquidación de los impuestos de circulación de vehículos durante el mes de Diciembre, se autoliquidarán según se soliciten.

· El sistema informático va a condicionar las decisiones de liquidar excepcionalmente en pesetas durante el mes de diciembre de 2001 y en euros a partir del 1 de enero de 2002.

6. Desde Septiembre de 2001 la elaboración de todas las ordenanzas municipales se realizarán en euros.

En referencia a las ordenanzas municipales que se vayan a elaborar a partir de Septiembre de 2001, se deberán realizar en euros debido a la dilación del proceso y que su vigencia comienza  a partir del 1 de enero de 2002, periodo desde el que se desarrolla toda la actividad municipal en euros.

Así, los importes monetarios se deberán "calcular" en euros sin contravalor en pesetas, es decir, incluir importes fijados en euros, aunque su valor en pesetas resulte distorsionado.

7. Se considera conveniente que la normativa vigente, que no sea de carácter anual y que contenga importes económicos se convierta a euros, ya que facilitaría su utilización posterior.

Según la Ley sobre Introducción del Euro de 17 de Diciembre de 1998, en su artículo 10. Efecto de Continuidad, se comunica que la sustitución de la peseta por el euro no puede ser considerado como un hecho jurídico con efectos modificativos, extintivos, revocatorios, rescisorios o resolutorios en el cumplimiento de las obligaciones.

Así mismo, en su artículo 7.Principio de fungibilidad, se expresa que las referencias  contenidas en cualquier instrumentos jurídico a importes monetarios tendrán la misma validez y eficacia, ya se expresen en pesetas o euros, siempre que se hayan obtenido de acuerdo a las reglas de conversión y redondeo establecidas.

La normativa vigente que se utiliza con cierta asiduidad debería ser convertida a euros, es decir, incluir su valor en la nueva moneda, para que cualquier usuario la pueda consultar ya en euros.

La normativa puede ser la propia que emana del ente local o cualquier otra que no está bajo su competencia, ya que, no hay variación en los importes, ni en el texto, sólo una conversión a euros para su mayor comodidad y rapidez a la hora de trabajar con ella.

8. El cierre del presupuesto se producirá el 1 de diciembre de 2001, por lo que se deberán prever los gastos con anterioridad.
Dado que este ejercicio es especial, se deberían poner los criterios generales que faciliten la transición a la nueva moneda de un modo suave  y no traumático, por ello, es necesario cerrar el presupuesto en diciembre y abrir el nuevo ejercicio en enero ya en euros. Para lo cual, será imprescindible concretar un calendario de gastos y unas fechas límites para la recepción de facturas.

9. La contabilidad del presente ejercicio se cerrará el 15 de enero (como máximo) del 2002. Durante el periodo de cierre convivirán los dos aplicativos de contabilidad, uno en pesetas del histórico y ejercicio actual, y otro en euros del 2002 en adelante.
Las facturas que puedan llegar en pesetas se convertirán a euros automáticamente y se incluirán en la contabilidad.

Dependiendo de los aplicativos y su funcionamiento interno, la contabilidad del histórico podrá mantenerse en pesetas y euros o sólo en pesetas.

10. La revisión de los aplicativos informáticos se realizará en el verano del 2001, y se estudiará, en su caso, la posibilidad de cambiar de proveedores.

En la actualidad, el conjunto de los aplicativos informáticos utilizados en el Ayuntamiento de Muskiz trabajan en pesetas, lo que significa que las entradas, los cálculos internos y las salidas se realizan en dicha moneda. Sin embargo, el próximo año los aplicativos deberán estar preparados para trabajar en euros, lo que en definitiva supone un cambio de programa informático. Con el fin de cerciorarse de que los proveedores habituales tendrán los nuevos aplicativos para el inicio del 2002 el Ayuntamiento les solicitará antes de verano su plan de adaptación al euro, y si fuera necesario, estudiará la posibilidad de cambiar de proveedor.

11. Las hojas de cálculo, documentos y las bases de datos de usuario se deberán convertir a euros siguiendo las premisas establecidas por el resto de los aplicativos informáticos.

Todas aquellas plantillas de documentos, hojas de cálculo y bases de datos de uso habitual que actualmente están en pesetas y se van a seguir utilizando en el futuro con regularidad, habrán de ser traducidas a euros, de tal modo que estén preparadas para el 1 de enero de 2002.
12. La información histórica que se tiene en plantillas propias de Word, Excell y Access,   se mantendrá en pesetas. 
Se trata de todas aquellas plantillas que recogen información de años anteriores y cuya utilización resulta excepcional, por lo que se mantendrá en pesetas. Transformándose a euros únicamente en función de la necesidad del usuario.

13. Para el 15 de enero de 2002 (como máximo), se habrán adaptado al euro todas las máquinas de propiedad municipal.

Tanto las máquinas de recaudación de propiedad del ayuntamiento como las taquillas, o diferentes aparatos que necesiten para su uso la inserción de monedas, deberán adaptarse al euro, para poder seguir utilizándolas con normalidad a partir del 15 de enero de 2002.

7.4.- BUENAS PRACTICAS (DIPUTACIÓN DE MÁLAGA)

PUNTO NÚM 2/1 DEL PLENO DE 15/05/01 DE LA DIPUTACIÓN PROVINCIAL DE MÁLAGA, SOBRE ORDENACIÓN ADMINISTRATIVA: INSTRUCCIONES A LAS ÁREAS Y SERVICIOS DE LA DIPUTACIÓN, PARA ADAPTAR LA TRAMITACIÓN DE EXPEDIENTES A LA ENTRADA DEL EURO (COPIA)

a) Aprobar las siguientes instrucciones en relación con la entrada en vigor del Euro como moneda única de cambio:

1. Se utilizará la abreviatura EUR o, en su caso, el símbolo del euro para representar la nueva unidad monetaria.

2. Los contratos cuya vigencia sobrepase el 1-X-01 deberán expresarse en la unidad monetaria euro consignando durante el período transitorio la cantidad equivalente en pesetas.

3. Los Pliegos de Cláusulas Administrativas Particulares se adaptarán al criterio anterior.

4. Se recomienda a todos los contratistas/proveedores que en todas sus relaciones con la Diputación hagan expreso los importes económicos en euros (presupuestos, facturas, garantías, etc) figurando el contravalor en pesetas.

5. Se recomienda que a partir del 1-X-01 todas las facturas se presenten en euros con el contravalor en pesetas.

6. A los efectos del apartado anterior se enviará una circular a los contratistas y proveedores.

7. Los proyectos se redactarán en la unidad de cuenta euro a partir del día siguiente de la aprobación de esta propuesta. Durante el período transitorio se reflejará igualmente al contravalor en pesetas el importe total. Para facilitar la aplicación de este punto se recomienda utilizar la aplicación informática Presto.

8. Los Pliegos de C.A.P. pendientes de aprobación de los proyectos ya redactados recogerán lo siguiente:

· “La valoración de las obras se realizará a partir de los precios unitarios que aparezcan en el proyecto convertidos a euros utilizando 6 decimales para evitar pérdida de precisión y redondeando los importes totales, según las reglas del redondeo, a dos decimales.”

9. En caso de discrepancia entre el valor en euros y en pesetas, la Diputación determinará el valor que corresponda.

10. Todos los Servicios y Centros deberán revisar y adaptar a euros sus documentos e impresos en los que aparezcan importes monetarios.

11. Todas las subvenciones deberán expresarse en euros figurando el contravalor en pesetas.

12. Las Ordenanzas Fiscales se redenominarán a euros y las tarifas se publicarán en el B.O.P. con la antelación suficiente para que entren en vigor el 1-X-01. Las Ordenanzas de cobro en metálico dberán ajustarse a un “precio adecuado” en euros.

13. A partir del 1-X-01 las liquidaciones, de tasas y precios públicos se realizarán en euros figurando el contravalor en pesetas.

14. Mediante normativa específica se establecerá el calendario de cierre del ejercicio.

15. La Diputación comunicará este Acuerdo a otras Administraciones y Entidades a efectos de coordinar la transferencia de información con los mismos.

b) Facultar al Presidente para introducir a lo largo del proceso de adaptación al Euro cuantas modificaciones de estas instrucciones puedan producirse así como el calendario para el cierre de ejercicio.

c) Manifestar que el Comité de Adaptación al Euro, constituido por el Decreto del Presidente de la Diputación núm. 4.634/2000 de 28 de julio, podrá a lo largo del proceso recomendar nuevas instrucciones encaminadas a facilitar el desarrollo de la adaptación.

d) Comunicar este acuerdo a Intervención, Tesorería, Presidencia y a todas las Áreas para su conocimiento y el de los interesados.

Málaga 25 de mayo de 2001. El Secretario General

VARIOS

8.- ACUERDO COMISIÓN DE CIRCULACIÓN Y TRANSPORTES DE LA FEMP, SOBRE LAS PROPUESTAS DE STEMTUC Y ATUC 

ACUERDO COMISIÓN DE CIRCULACIÓN Y TRANSPORTES SOBRE EL EURO SOBRE LAS PROPUESTAS DE STEMTUC Y ATUC. Respecto del período 1 de enero de 2002 y 28 de febrero de 2002 (coexistencia de pesetas y euros)

· Promocionar la adquisición de otros títulos de transporte (bonos) fuera del autobús, en detrimento del billete sencillo.

· Desaconsejar el pago en las dos monedas en pesetas o euros. No al pago fraccionado.

· Recomendar el pago del billete sencillo con el importe exacto del precio de dicho billete.

· Puesta en vigor de las nuevas tarifas 2002 a partir del 1 de enero de dicho año, redondeando en lo posible su importe en función de la nueva moneda, y aprobando las nuevas tarifas en noviembre de 2001.

· Devolución del cambio en euros.

· Fomento de campañas institucionales, en coordinación con la Administración Central , Gobiernos Autonómicos y Corporaciones Locales, en marquesinas de transporte, autobuses, radios locales y televisión. Dicha campaña debe resaltar como beneficiario de estas medidas al usuario del autobús, que además se aprovechará de la reducción de los tiempos de espera.

9.- CONTRATOS (CARTA PEDRO SOLBES)

Pedro Solbes 

Miembro de la Comisión Europea

Rue de la Loi 200 – B – 1049 Bruxelles


Wetstraat 200 – B 1049 Brusel

Bruselas, junio de 2001

Estimada Señora, 

Estimado Señor,

El cambio de moneda es, por naturaleza, una operación compleja, que puede tener repercusiones en el conjunto de las actividades de la empresa. Hace unas semanas les comuniqué el interés que tenía la participación en la distribución previa de euros y los preparativos para la gestión de cajas en euros. Hoy quisiera llamar su atención sobre las consecuencias del euro en materia de contratos.

El Reglamento de 3 de mayo de 1998 sobre la introducción del euro establece el principio general de la continuidad de los contratos. En su artículo 14 se estipula que “las referencias a las unidades monetarias nacionales” que figuren en los contratos en 2002 “se entenderán hechas a la unidad euro” con arreglo a los tipos de conversión y aplicando las normas de redondeo establecidas en el Reglamento de 17 de junio de 1997. Esta discusión establece una norma simple, que garantiza una transición sin problemas de la inmensa mayoría de los contratos. De modo que no es imprescindible volver a redactar todos los contratos vigentes.

Sin embargo, en el caso de los contratos basados en un precio unitario se plantea una dificultad especial, sobre todo cuando dicho precio es bajo: la ligera diferencia debida al redondeo de la conversión se multiplica por las cantidades encargadas y en último término puede dar lugar a una variación considerable de la factura global
. Para evitar este tipo de inconvenientes, es preferible no redondear el resultado de la conversión del precio unitario. Si el programa informático de facturación no admite más de dos cifras después de la coma, se recomienda incluir una claúsula adicional en el contrato a fin de que la facturación pase de un precio unitario a un precio global: la diferencia por conversión será entonces mínima. En este ámbito, como en todos los demás, el paso al euro supone un esfuerzo rápido de preparación y de definición de soluciones.

Por último, y con independencia de la citada continuidad de los contratos, sería conveniente expresar a partir de ahora en euros todos los nuevos contratos de duración determinada que expiren después del 1 de enero (de 2002) (por ejemplo, contratos de alquiler, préstamo, etc.) al igual que todos los nuevos contratos de duración indeterminada (por ejemplo, contratos de trabajo). Introducir sin demora el euro es un medio simple y sensato de simplificar las labores de conversión el 1 de enero de 2002.

Si precisa de ayuda o asesoramiento, sírvase consultar los sitios de internet creados por la Comisión Europea
, las administraciones nacionales y los bancos centrales. En mi departamento estaremos encantados de indicarles otras fuentes de información
.

Atentamente.

Firma





10.- ANEXOS

ANEXO I: DISPOSICIONES NORMATIVAS

1. Resolución de 17 de mayo de 2001, de la Dirección General de la Tesorería General de la Seguridad Social, sobre modelos de documentos de cotización vigentes para la liquidación e ingreso de cuotas de la Seguridad Social. BOE núm. 142 de 14 de junio de 2001.

2. ORDEN del Ministerio de Hacienda de 1 de junio de 2001, por la que se dictan normas para la Administración local sobre la apertura de la contabilidad el 1 de enero de 2002 en la unidad de cuenta euro y se modifican las órdenes de 17 de julio de 1990, por las que se aprueban la instrucción de contabilidad para la Administración Local y la instrucción de contabilidad del tratamiento especial simplificado para entidades locales de ámbito territorial con población inferior a 5.000 habitantes. BOE núm. 141 de 13 de junio de 2001.

3. Ley 9/2001, de 4 de junio, por la que se modifica la disposición transitoria sexta de la Ley 54/1997, de 27 de noviembre, del Sector Eléctrico, determinados artículos de la Ley 16/1989, de 17 de julio, de Defensa de la Competencia, y determinados artículos de la Ley 46/1998, de 17 de diciembre, sobre introducción del euro. BOE núm. 134 de 5 de junio de 2001.

4. ORDEN de 23 de mayo de 2001 sobre aplicación del euro en los cobros y pagos de la Seguridad Social. BOE núm.  125 de 25 de mayo de 2001.

5. RESOLUCIÓN de 3 de mayo de 2001, de la Dirección General de Política Energética y Minas, por la que se aprueban las nuevas tarifas y precios de los suministros de gas natural y gases manufacturados por canalización para usos domésticos y comerciales. BOE 11.05.2001.

6. CORRECCIÓN DE ERRORES Y ERRATAS de la Resolución de 27 de abril de 2001.

7. RESOLUCIÓN de 27 de abril de 2001, de la Dirección General de Tributos, por la que se convierten a euros las escalas de gravamen de determinados impuestos. BOE 03.05.2001.

8. ORDEN de 27 de abril de 2001 por la que se dictan las normas para la elaboración de los Presupuestos Generales del Estado para el año 2002 . BOE 30.04.2001.

9. Corrección de errores a la Orden de 26 de febrero de 2001 por la que se actualiza el precio de partida y los premios máximos en las máquinas recreativas y se dictan las previsiones necesarias para su adaptación. BOE 10.03.2001.

10. ORDEN de 26 de febrero de 2001, por la que se actualiza el precio de partida y los precios máximos en las máquinas recreativas y se dictan las previsiones necesarias para su adaptación al euro. BOE 02.03.2001.

11. CORRECCIÓN de erratas de la Orden de 23 de febrero de 2001 de constitución de la Comisión Ministerial para la Coordinación de las Actividades relativas a la Introducción del Euro con el Ministerio de Economía. BOE 16.02.2001.

12. RESOLUCIÓN de 26 de enero de 2001, de la Dirección General del Catastro, por la que se modifican los ficheros de intercambio de información catastral con otras Administraciones Públicas para su adaptación a la moneda única europea.
13. ORDEN de 23 de enero de 2001, de constitución de la Comisión Interministerial para la Coordinación de las Actividades Relativas a la Introducción del Euro en el Ministerio de Economía. BOE 07.02.2001.

14. ORDEN de 22 de enero de 2001, por la que se constituye la Comisión Ministerial para la introducción del Euro en el Ministerio de Ciencia y Tecnología. BOE 30.01.2001.

15. ORDEN de 21 de diciembre de 2001, por la que se modifica la Orden de 16 de abril de 1997, sobre constitución de la Comisión ministerial para la coordinación de las actividades relativas a la introducción del euro. BOE 06.01.2001.

16. ORDEN de 15 de diciembre de 2000, por la que se aprueba el modelo 341 en pesetas y en euros, de solicitud de reintegro de compensaciones en el régimen especial de la agricultura, ganadería y pesca del IVA.

17. ORDEN de 24 de octubre de 2000  de Constitución de la Comisión Ministerial para la Coordinación de las Actividades Relativas a la Introducción del Euro en el Ministerio de Hacienda. BOE 01.11.2000.

18. Ley 14/2000 de 29 de diciembre, de Medidas Fiscales, Administrativas y del Orden Social en su artículo 67, por la que se modifica la ley de introducción del euro en lo que hace referencia a la reducción a dos meses del periodo de coexistencia de las dos monedas. BOE. 30.12.2000.

19. ORDEN de 7 de diciembre de 2000, por la que se aprueba el modelo 193 simplificado, en pesetas y en euros, de resumen anual de retenciones e ingresos a cuenta sobre determinados rendimientos de capital mobiliario del IRPF y sobre determinadas rentas del Impuesto sobre Sociedades (IS) y del Impuesto sobre la Renta de no Residentes (IRNR), correspondiente a establecimientos permanentes.

20. ORDEN de 24 de noviembre de 2000,  por la que se aprueban los modelos 347, en pesetas y en euros, de declaración anual de operaciones con terceras personas, así como los diseños físicos y lógicos para la sustitución de sus hojas interiores por soportes directamente legibles por ordenador y se establecen las condiciones generales y el procedimiento para su presentación telemática.

21. ORDEN de 20 de noviembre de 2000, por la que se aprueban los modelos 115, en pesetas y en euros, de declaración-liquidación de ingreso, los modelos 180, en pesetas y en euros, del resumen anual de retenciones e ingresos a cuenta sobre determinadas rentas o rendimientos procedentes del arrendamiento o subarrendamiento de inmuebles urbanos del IRPF, del IS y del IRNR, correspondiente a establecimientos permanentes, así como los diseños físicos y lógicos para la sustitución de las hojas interiores del citado modelo 180 por soportes directamente legibles por ordenador y se establecen las condiciones generales y el procedimiento para su presentación telemática.

22. Comunidades Europeas. Decisión del Consejo de Ministros de la UE de 19 de junio de 2000 sobre la adopción por Grecia del Euro el 1.1.2001. BOE 07.07.2000.

23. ORDEN del Ministerio de Hacienda. De 28 de junio de 2000, sobre procedimiento de presentación telemática del IS y el IRNR en euros y en pesetas para el período del 1 de enero al 31 de diciembre de 1999 y de los modelos para efectuar los pagos a cuenta de estos impuestos en pesetas y euros. BOE 30.06.2000.

24. Comunidades Europeas. Decisión del Consejo de Ministros de la UE, de 29 de mayo sobre la protección contra la falsificación de moneda con miras a la introducción del euro. BOE 14.06.2000.

25. Comunidades Europeas. Reglamento de la CE nº 643/2000 de la Comisión sobre la utilización del euro en la ejecución presupuestaria de los fondos estructurales. BOE 29.03.2000.

26. ORDEN del Ministerio de Economía y Hacienda (MEH) de 22 de marzo, por la que se aprueban los modelos de declaración-liquidación del IS y el IRNR en pesetas y en euros para el ejercicio 1999, así como los modelos en pesetas y euros para efectuar los pagos a cuenta de estos impuestos. BOE 28.03.2000.

27. REAL DECRETO 1966/1999 de 23 de diciembre. MEH, por el que se modifican e introducen diversas normas tributarias y aduaneras para su adaptación a la introducción del euro durante el período transitorio.

28. ORDEN de 22 de diciembre de 1999 por la que se aprueban los modelos 198, en pesetas y en euros, de declaración anual de operaciones con activos financieros, así como los diseños físicos y lógicos para la sustitución de sus hojas interiores por soporte directamente legible por ordenador.

29. ORDEN de 22 de diciembre de 1999, por la que se aprueban, en pesetas y en euros, los modelos de declaración 210, 212, 215, 211 y 213 del IRNR, que deben utilizarse para declarar las rentas obtenidas sin mediación de establecimiento permanente, la retención practicada en la adquisición de bienes inmuebles a no residentes sin establecimiento permanente y el Gravamen Especial sobre Bienes Inmuebles de Entidades no Residentes, así como el modelo de declaración 14, declaración simplificada de no residentes de los Impuestos sobre el Patrimonio y IRNR, y otras normas normas referentes a la tributación de no residentes.

30. ORDEN de 14 de diciembre de 1999, por la que se aprueban los modelos 187, en pesetas y euros, de declaración informativa de acciones o participaciones representativas del capital o del patrimonio de las instituciones de inversión colectiva y del resumen anual de retenciones e ingresos a cuenta del IRPF, del IS y del IRNR, en relación con las rentas o ganancias patrimoniales obtenidas como consecuencia de las transmisiones o reembolsos de esas acciones o participaciones, así como los diseños físicos y lógicos para la presentación obligatoria de los citados modelos 187 por soporte directamente legible por ordenador, y se modifica la Orden de 22 de febrero de 1999, por la que se aprueban los modelos 117, en pesetas y en euros.

31. ORDEN de 9 de diciembre de 1999, por la que se aprueban, en pesetas y euros, el modelo 216 de declaración de ingreso de retenciones e ingresos a cuenta efectuados respecto de determinadas rentas sujetas al IRNR por contribuyentes de dicho impuesto sin establecimiento  permanente y el resumen anual, modelo 296, de retenciones e ingresos a cuenta efectuados en relación con dichas rentas, así como ciertas disposiciones referentes a las cuentas de no residentes.

32. ORDEN de 1 de diciembre de 1999, sobre fórmula de cálculo del tipo de interés interbancario a un año (mibor). BOE 4.12.99.

33. ORDEN  de 26 de diciembre de 1999, por la que se aprueban los modelos 390 y 392 de declaración resumen anual del IVA en euros.

34. ORDEN de 26 de noviembre de 1999, por la que se aprueban los modelos 126 en pesetas y en euros, de declaración-documento de ingreso y los modelos 196, en pesetas y euros, del resumen anual de retenciones e ingresos a cuenta del IRPF, del IS y de IRNR correspondiente a establecimientos permanentes, relación con las rentas o rendimientos del capital mobiliario obtenidos por la contraprestación derivada de cuenta en toda clase de instituciones financieras, incluyendo las basadas en operaciones sobre activos financieros, así como los diseños físicos y lógicos para la presentación obligatoria de los citados modelos 196 por soporte directamente legible por ordenador.

35. ORDEN de 18 de noviembre de 1999, por la que se aprueban los modelos 123, en pesetas y euros, de declaración-documento de ingreso y los modelos 193, en pesetas y euros, del resumen anual de retenciones e ingresos a cuenta sobre determinados rendimientos de capital mobiliario del IRPF, del IS y del IRNR correspondiente a establecimientos permanentes, y los modelos 124, en pesetas y euros, de declaración-documento de ingreso y los modelos 194, en pesetas y euros, del resumen anual de retenciones e ingresos a cuenta de los citados impuestos derivados de la transmisión, amortización, reembolso, canje o conversión de cualquier clase de activos representativos de la captación y utilización de capitales ajenos, así como los diseños físicos y lógicos para la sustitución de las hojas interiores de los citados modelos 193 y 194 por soportes directamente legibles por ordenador.

36. ORDEN de 18 de noviembre de 1999, por la que se dictan normas contables para la Administración Local de aplicación durante el período transitorio de introducción del euro y se modifican las Ordenes de 17 de julio de 1990, por las que se aprueban la instrucción de contabilidad para la Administración Local y la instrucción de contabilidad del tratamiento especial simplificado para entidades locales de ámbito territorial con población inferior a 5.000 habitantes. BOE 3.12.99.

37. ORDEN de 17 de noviembre de 1999, por la que se aprueban los modelos 128, en pesetas y euros, de declaración-documento de ingreso y los modelos 188, en pesetas y en euros, del resumen anual de retenciones e ingresos a cuenta del IRPF, del IS y del IRNR correspondiente a establecimientos permanentes, en relación con las rentas o rendimientos de capital mobiliario procedentes de operaciones de capitalización y de contratos de seguro de vida o invalidez, así como los diseños físicos y lógicos para la sustitución de las hojas interiores de los citados modelos 188 por soporte directamente legible por ordenador.

38. RESOLUCIÓN de 13 de septiembre de 1999, de la Intervención General de la Seguridad Social, por la que se adoptan diversas medidas en el ámbito de la contabilidad de la Seguridad Social en relación con el período transitorio de introducción al euro. BOE 07.10.1999.

39. LEY 9/1999 de 12 de abril, por la que se regula el régimen jurídico de las transferencias entre Estados miembros de la Unión Europea. BOE 13.04.99.

40. ORDEN de 26 de marzo de 1999 por la que se aprueban los modelos 349, en pesetas y en euros, de declaración recapitulativa de operaciones intracomunitarias.

41. ORDEN de 23 de marzo de 1999 de emisión, acuñación y puesta en circulación de la primera serie de monedas en euros de 1,2,5,10,20 y 50 céntimos y 1 y 2 euros. BOE 31.03.99.

42. RESOLUCIÓN de 23 de febrero de 1999 de la Intervención General de la Administración del Estado (IGAE), por la que se regulan los efectos de la entrada en vigor del euro en la tramitación de expedientes de gastos y la información a obtener en euros distinta de la que ha de rendirse al Tribunal de Cuentas, y por la que se codifica el contenido y formato de los documentos contables del presupuesto de gastos de la Administración General del Estado. BOE 05.03.99.

43. RESOLUCIÓN de 23 de febrero de la IGAE, por la que se regula la contabilización de las diferencias por redondeo que se produzcan como consecuencia de la existencia de cuentas bancarias en euros y registros contables en pesetas. BOE 05.03.99.

44. RESOLUCIÓN de 23 de febrero de la IGAE, por la que se regulan las implicaciones contables de la introducción del euro en la Deuda del Estado. BOE 05.03.99.

45. CORRECCIÓN de erratas y errores de la Resolución de 23 de febrero de 1999 de la IGAE, por la que se modifican las normas de contabilidad de las cajas pagadoras y los modelos normalizados de cuentas justificativas para el período transitorio de introducción al euro. BOE 18.03.99.

46. RESOLUCIÓN de 23 de febrero de la IGAE, por la que se modifican las normas de contabilidad de las cajas pagadoras y los modelos normalizados de cuentas justificativas para el período transitorio de introducción al euro. BOE 05.03.99.

47. ORDEN de 22 de febrero de 1999, por la que se aprueban los modelos 117, en pesetas y euros, de declaración-documento de ingreso de retenciones  ingresos a cuenta y del pago a cuenta del IRPF, del IS y del IRNR correspondiente a establecimientos permanentes, en relación con las rentas o ganancias patrimoniales obtenidas como consecuencia de las transmisiones o reembolsos de acciones y participaciones representativas del capital o del patrimonio de las instituciones de inversión colectiva, y se establecen las condiciones generales y el procedimiento para su presentación telemática.

48. ORDEN  de 18 de febrero de 1999 por la que se dictan instrucciones de contabilidad pública para el período transitorio de introducción del euro y se modifica el Plan General de Contabilidad Pública. BOE 26.02.99.

49. CORRECCIÓN de erratas del Real Decreto 2814/1998, de 23 de diciembre, por el que se aprueban las normas sobre los aspectos contables de la introducción del euro.

50. ORDEN de 2 de febrero de 1999 por la que se aprueban los modelos en euros para la gestión de los -- de fabricación y la presentación por vía telemática de declaraciones-liquidaciones para las grandes empresas. BOE 04.02.99.

51. ORDEN de 20 de enero de 1999 por la que se establecen las condiciones generales y el procedimiento para la presentación telemática de las declaraciones-liquidaciones mensuales de grandes empresas correspondientes a los códigos 111, 320 y 332. BOE 22.01.99.

52. ORDEN de 20 de enero de 1999 por la que se aprueban los modelos 300 y 330 de declaración-liquidación del IVA en euros y se adaptan a la presentación en euros las declaraciones-liquidaciones mensuales de grandes empresas correspondientes a los códigos 320 y 332. BOE 22.01.99.

53. REGLAMENTO (CE) nº 2866/98, de 31 de diciembre de 1998 sobre tipos de conversión entre el euro y las monedas de los Estados miembros que adoptan el Euro. DOCE 31.12.98 l359/1.

54. REAL DECRETO 2813/1998 DE 23 de diciembre por la que se establece el procedimiento de redenominación a euros de la Deuda del Estado registrada en la Central  de Anotaciones. BOE 24.12.98.

55. REAL DECRETO 2814/1998 de 23 de diciembre por el que se aprueban las normas sobre los aspectos contables de la introducción del euro. BOE 18.03.99.

56. CIRCULAR 12/1998, de 23 de diciembre de 1998, sobre redenominación de los Certificados del Banco de España.

57.  ORDEN de 23 diciembre de 1998 por la que se desarrollan determinados preceptos de la normativa reguladora de los seguros privados y se establecen las obligaciones de información como consecuencia de la introducción del euro. BOE 31.12.98.

58. ORDEN de 23 de diciembre de 1998, sobre la unidad de cuenta de las obligaciones de información de los organismos rectores de los mercados de valores y de las instituciones de inversión colectiva y sobre la Expresión en euros de determinados requisitos relativos al sistema de crédito en operaciones bursátiles de contado y a las operacioens bursátiles especiales. BOE 30.12.98.

59. CIRCULAR número 11/1998, de 23 de diciembre, a entidades de crédito sobre actualización de normativa del STMD. BOE 30.12.98.

60. REAL DECRETO 2812/1998 de 23 de diciembre sobre adaptación de la normativa de seguros, planes y fondos de pensiones a la introducción del euro. BOE 24.12.98.

61. CIRCULAR de 21 de diciembre de 1998 de la Dirección General de Registros y del Notariado, sobre adaptación de los modelos de venta a plazos y contratos de financiación de la Ley 46/1998, de 17 de diciembre, sobre introducción del Euro. BOE 31.12.98.

62. ORDEN  de 18 de diciembre de 1998, de cumplimiento de la disposición adicional tercera de la Ley 46/1998, en materia de afectación de préstamos hipotecarios en favor del Banco de España, Banco Central Europeo y otros. BOE 22 y 23 de diciembre de 1998.

63. LEY ORGANICA 10/1998, de 17 de diciembre, complementaria de la Ley sobre la introducción del euro. BOE 18.12.98.

64. LEY 46/1998, de 17 de diciembre sobre introducción del euro. BOE 18.12.98.
65. CIRCULAR 7/1998 de 16 de diciembre de la Comisión Nacional del Mercado de Valores, por la que se establecen modificaciones y adaptaciones derivadas de la introducción del euro en determinadas circulares relativas a los mercados secundarios de valores y sociedades rectoras, sociedades y agencias de valores, instituciones de inversión colectiva. comunicación de participaciones significativas e información pública periódica de entidades con valores admitidos a negociación en bolsa de valores. BOE 30.12.98.

66. RESOLUCIÓN de la Comisión ejecutiva del Banco de España de 11 de diciembre de 1998 por la que se aprueban las cláusulas generales aplicables a las operaciones de política monetaria del Banco de España. BOE 16.12.98.

67. REGLAMENTO (CE) Nº 974/98 del Consejo de 3 de mayo de 1998 sobre la introducción del euro. DOCE 11.05.98.

68. REGLAMENTO (CE) Nº 975/98 del Consejo de 3 de mayo de 1998, relativo a los valores nominales y las especificaciones técnicas de las monedas en euros destinadas a la circulación. DOCE 11.05.98.

69. RESOLUCIÓN del Consejo de 7 de julio de 1997 sobre el Marco jurídico de la Introducción del Euro (97/C 236/04).

70. REGLAMENTO (CE) Nº 1103/97 del Consejo de 17 de junio de 1997 sobre determinadas disposiciones relativas a la introducción del euro. DOCE 19.06.97.

71. ORDEN de 27 de mayo de 1997, por la que se crea la Comisión Ministerial para la coordinación de las actividades relativas a la introducción del euro del Ministerio de Medio Ambiente. BOE 30.05.1997.

72. ORDEN de 26 de mayo de 1997, por la que se constituye la Comisión del Ministerio de Sanidad y Consumo para la introducción del euro. BOE 30.05.1997.

73. ORDEN de 21 de mayo de 1997, por la que se constituye la Comisión Ministerial para la introducción del euro del Ministerio de Industria y Energía. BOE 30.05.1997.

74. ORDEN de 19 de mayo de 1997, sobre constitución de la Comisión del Ministerio de Educación y Cultura para la introducción del euro. BOE 30.05.1997.

75. ORDEN de 14 de mayo de 1997, por la que se crea la Comisión Ministerial para la introducción del euro en el Ministerio de Presidencia. BOE 30.05.1997.

76. ORDEN de 13 de mayo de 1997, sobre constitución de la Comisión Ministerial para la coordinación de las actividades relativas a la introducción del euro del Ministerio de Justicia. BOE 30.05.1997.

77. ORDEN de 9 de mayo de 1997,  sobre constitución de la Comisión Ministerial para la coordinación de actividades relativas a la introducción del euro en el Ministerio de Asuntos Exteriores. BOE 30.05.1997.

78. ORDEN de 9 de mayo de 1997, por la que se regulan la organización y funcionamiento de la Comisión para la Introducción del Euro del Ministerio del Interior. BOE 30.05.1997.

79. ORDEN de 8 de mayo de 1997, por la que se crea en el Ministerio de Trabajo y Asuntos Sociales la Comisión Ministerial para la introducción del euro.. BOE 30.05.1997.

80. ORDEN de 8 de mayo de 1997, por la que se crea en el Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación, la Comisión Ministerial para la introducción del euro. BOE 30.05.1997.

81. ORDEN de 8 de mayo de 1997, sobre constitución de la Comisión Ministerial para la coordinación de las actividades relativas a la introducción del euro del Ministerio de Fomento. BOE 30.05.1997.

82. ORDEN 82/1997 de 25 de abril, por la que se crea la Comisión de Defensa para la coordinación de las actividades relativas a la introducción del euro. BOE 30.05.1997.

83. REAL DECRETO 363/1997 de 14 marzo de creación de una Comisión Interministerial y de Comisiones Ministeriales para la coordinación de actividades relativas a la introducción del euro. BOE 01.04.97.

ANEXO II: LEY DE INTRODUCCIÓN AL EURO CON LAS MODIFICACIONES

LEY DE INTRODUCCIÓN DEL EURO

	Ley 46/1998 – BOE núm 302 de 18-12-1998
	Ley 14/2000 – BOE núm 312 de 30-12-2000
	Ley 9/2001 – BOE núm 134. 05-06-2001

	CAPITULO I 

Objeto de la Ley 

Artículo 1. Objeto. 

La presente Ley tiene por objeto completar el régimen jurídico para la introducción del euro como moneda única, dentro del sistema monetario nacional, de acuerdo con lo establecido en los Reglamentos (CE) número 1103/97, del Consejo, de 17 de junio, sobre determinadas disposiciones relativas a la introducción del euro y el (CE) número 974/98 del Consejo, de 3 de mayo, sobre la introducción del euro. 

Artículo 2. Definición de los conceptos empleados.
Uno. A los efectos previstos en esta Ley, se entiende por instrumentos jurídicos las disposiciones legales y reglamentarias, los actos administrativos, las resoluciones judiciales, los contratos, los actos jurídicos unilaterales, los asientos registrales, los instrumentos de pago distintos de los billetes y monedas y los demás instrumentos con efectos jurídicos. 

Dos. A los efectos previstos en esta Ley, se entiende por tipo de conversión el adoptado irrevocablemente por el Consejo de la Comunidad Europea con arreglo a lo dispuesto en la primera frase del apartado 4 del artículo 109 L del Tratado de la Comunidad Europea para sustituir la peseta por el euro. 

Tres. A los efectos previstos en esta Ley, se entiende por redenominación el cambio irreversible de la unidad de cuenta peseta a la unidad de cuenta euro, en tanto exprese un importe monetario, en cualquier instrumento jurídico, conforme al tipo de conversión, y una vez practicado el correspondiente redondeo. La redenominación no tiene la consideración de hecho imponible tributario. 

Durante el período transitorio, al que se refiere el artículo 12 de esta Ley, la redenominación de un instrumento jurídico llevará necesariamente aparejada la alteración material de la expresión de la unidad de cuenta. Finalizado el período transitorio, la redenominación se entenderá automáticamente realizada con arreglo, en su caso, a las normas específicas señaladas en la presente Ley, aunque no se altere materialmente la expresión de la unidad de cuenta. 

El procedimiento de redenominación de la cifra de capital social, de los valores integrantes de una emisión, de las cuentas abiertas en entidades de crédito y de la Deuda Pública se llevará a cabo exclusivamente en la forma prescrita en esta Ley y, en todo caso, será gratuito para el inversor o cliente de la entidad. 

CAPITULO II 

Modificación del sistema monetario nacional 

SECCION 1.ª LA MONEDA NACIONAL 

Artículo 3. Sustitución de la peseta por el euro. 

Uno. Desde el 1 de enero de 1999, inclusive, la moneda del sistema monetario nacional es el euro, tal y como esta moneda se define en el Reglamento (CE) 974/98, del Consejo, de 3 de mayo. 

Dos. El euro sucede sin solución de continuidad y de modo íntegro a la peseta como moneda del sistema monetario nacional. La unidad monetaria y de cuenta del sistema es un euro. Un euro se divide en cien cents o céntimos. Los billetes y monedas denominados en euros serán los únicos de curso legal en el territorio nacional. 

Artículo 4. Pervivencia transitoria de la peseta como unidad de cuenta y medio de pago del sistema. 

Uno. No obstante lo dispuesto en el artículo 3 de esta Ley, la peseta podrá continuar siendo utilizada como unidad de cuenta del sistema monetario en todo instrumento jurídico, en cuanto subdivisión del euro, con arreglo al tipo de conversión, hasta el 31 de diciembre del año 2001. 

A partir de dicho momento, la utilización de la peseta como unidad de cuenta no gozará de la protección del sistema monetario. Todo empleado o funcionario público que tuviere conocimiento por razón de su profesión, oficio o cargo de un nuevo instrumento jurídico en el que los importes exigibles se quisieren denominar en pesetas, a excepción de aquellos en que el contenido del instrumento se refiera precisamente a billetes o monedas denominados en pesetas como objeto directo del mismo, advertirá de esta circunstancia. 

Dos. No obstante lo dispuesto en el artículo 3 de esta Ley, los billetes y monedas denominados en pesetas continuarán siendo válidos como medio de pago de curso legal con pleno poder liberatorio, en cuanto subdivisión del euro al tipo de conversión, hasta el 30 de junio del año 2002, salvo que se disponga legalmente un plazo inferior, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 24 de esta Ley. A partir de dicho momento, tales billetes y monedas sólo conservarán un mero valor de canje en los términos previstos en esta Ley y sus disposiciones de desarrollo. 

Artículo 5. Derecho sancionador. 

Uno. No obstante lo dispuesto en los artículos anteriores, las referencias contenidas en las normas sancionadoras a la moneda nacional se entenderán hechas tanto al euro como a la peseta hasta la finalización del período de canje a que se refiere el artículo 24 de esta Ley. 

Dos. Durante el período transitorio, las referencias contenidas en las normas sancionadoras a importes monetarios expresados en pesetas se entenderán también hechas al importe monetario correspondiente en euros que resulte de la aplicación del tipo de conversión y, en su caso, del redondeo efectuado de conformidad con lo dispuesto en el artículo 11 de esta Ley. 

Asimismo, las referencias contenidas en las normas sancionadoras a la unidad de cuenta ecu se entenderán realizadas a la unidad euro al tipo de un euro por un ecu. 

Tres. La misma equivalencia expresada en el apartado anterior se entenderá subsistente, en su caso, para la aplicación de las disposiciones sancionadoras por actos realizados antes de la finalización del período transitorio, una vez concluido dicho período. 

SECCION 2.ª PRINCIPIOS Y EFECTOS QUE GOBIERNAN LA MODIFICACION DEL SISTEMA MONETARIO 

Artículo 6. Principio de neutralidad. 

La sustitución de la peseta por el euro, en los términos previstos en esta Ley, no produce alteración del valor de los créditos o deudas, cualquiera que sea su naturaleza, permaneciendo su valor idéntico al que tuvieran en el momento de la sustitución, sin solución de continuidad. 

Artículo 7. Principio de fungibilidad. 

Las referencias contenidas en cualquier instrumento jurídico a importes monetarios tendrán la misma validez y eficacia, ya se expresen en pesetas o en euros, siempre que dichos importes se hayan obtenido con arreglo al tipo de conversión y reglas de redondeo previstas en el artículo 11 de esta Ley. 

Artículo 8. Principio de equivalencia nominal. 

El importe monetario expresado en euros resultante de la aplicación del tipo de conversión y del redondeo en su caso, es equivalente al importe monetario expresado en pesetas que fue objeto de la conversión. 

Artículo 9. Principio de gratuidad. 

La sustitución de la peseta por el euro, así como la realización de las operaciones previstas en esta Ley o de cualesquiera otras que fueren necesarias para la aplicación de lo dispuesto en el artículo 3, será gratuita para los consumidores, sin que pueda suponer el cobro de gastos, suplidos, comisiones, precios o conceptos análogos, sin perjuicio de lo establecido en el artículo 11, en relación con el redondeo. Se considerará nulo de pleno derecho cualquier cláusula, pacto o convenio que contravenga lo dispuesto en este artículo, que será considerado, respecto de las entidades de crédito, normativa de ordenación y disciplina. 

Artículo 10. Efecto de continuidad. 

La sustitución de la peseta por el euro no podrá ser, en ningún caso, considerada como un hecho jurídico con efectos modificativos, extintivos, revocatorios, rescisorios o resolutorios en el cumplimiento de las obligaciones. 

La sustitución de la peseta por el euro no exime ni excusa del cumplimiento de las obligaciones que existan al tiempo de la sustitución, ni autoriza la alteración unilateral de su contenido, salvo que las partes hubieren pactado expresamente lo contrario. En particular, en el supuesto de contratos con consumidores y usuarios, deberán respetarse los derechos reconocidos en la legislación de defensa de éstos. 

La Ley no concede acción para reclamar ante los Tribunales de Justicia la modificación, extinción, revocación, rescisión o resolución del contenido de una obligación alegando la modificación de cualquier elemento del negocio jurídico o la alteración del valor de las prestaciones debidas, como consecuencia de la sustitución de la peseta por el euro. 

SECCION 3.ª REDONDEO 

Artículo 11. Redondeo. 

Uno. En los importes monetarios que se hayan de abonar o contabilizar, cuando se lleve a cabo una operación de redondeo después de una conversión a la unidad euro, deberán redondearse por exceso o por defecto al céntimo más próximo. Los importes monetarios que se hayan de abonar o contabilizar y se conviertan a la unidad monetaria peseta deberán redondearse por exceso o por defecto a la peseta más próxima. En caso de que al aplicar el tipo de conversión se obtenga una cantidad cuya última cifra sea exactamente la mitad de un céntimo o de una peseta, el redondeo se efectuará a la cifra superior. 

Dos. En ningún caso podrá modificarse el importe a pagar, liquidar o contabilizar como saldo final, como consecuencia de redondeos practicados en operaciones intermedias. A los efectos de este apartado, se entiende por operación intermedia aquella en que el objeto inmediato de la operación no sea el pago, liquidación o contabilización como saldo final del correspondiente importe monetario. 

CAPITULO III 

Período transitorio 

SECCION 1.ª DELIMITACION 

Artículo 12. Delimitación del período transitorio. 

El período transitorio se define como el que media entre el 1 de enero de 1999 y el 31 de diciembre del año 2001, ambos inclusive. Durante este período, coexisten el euro y la peseta como unidades de cuenta y medios de pago, de acuerdo con lo previsto en los Reglamentos comunitarios del Consejo (CE) 1103/97 y (CE) 974/98, con arreglo a lo dispuesto en este capítulo, y sin perjuicio de lo establecido en los artículos 4 y 24 de la presente Ley. 

SECCION 2.ª PRINCIPIOS QUE GOBIERNAN LA COEXISTENCIA DEL EURO Y DE LA PESETA COMO UNIDAD DE CUENTA Y MEDIO DE PAGO DURANTE EL PERIODO TRANSITORIO 

Artículo 13. Principio de dualidad en el uso de unidades de cuenta. 

Durante el período transitorio, los nuevos instrumentos jurídicos que expresen importes monetarios, de conformidad con el sistema monetario nacional, podrán expresarse tanto en la unidad de cuenta peseta como en la unidad de cuenta euro siempre que, en este último caso, en las relaciones de derecho privado exista acuerdo de las partes, o, en las relaciones con las Administraciones públicas, exista la posibilidad de utilizar la unidad de cuenta euro y el interesado opte por emplearla. Lo dispuesto en este artículo se entiende sin perjuicio de las reglas especiales que se contienen en esta Ley sobre la redenominación de instrumentos jurídicos en el período transitorio. 

Artículo 14. Principio de ejecución según la unidad de cuenta empleada.  

Uno. Los importes monetarios expresados en la unidad de cuenta peseta se ejecutarán en pesetas. Los expresados en la unidad de cuenta euro se ejecutarán en euros. Lo dispuesto en este número se entenderá sin perjuicio de lo que las partes hubieren pactado. 

Dos. No obstante lo dispuesto en el número anterior, todo importe denominado en la unidad de cuenta euro o en la unidad de cuenta peseta, pagadero dentro del territorio nacional mediante abono en cuenta del acreedor, podrá ser abonado por el deudor en el importe equivalente tanto en la unidad euro como en la unidad peseta. El importe será abonado en la cuenta del acreedor en la denominación de la misma. 

El deudor de una cantidad cierta en pesetas que, en aplicación de la regla contenida en el párrafo anterior, quisiere pagar en euros, deberá aportar una cantidad en euros tal que, aplicando el tipo de conversión y una vez redondeada conforme a lo dispuesto en el artículo 11 de esta Ley, arroje la cantidad debida en pesetas. Recíprocamente, el deudor de una cantidad cierta en euros que en aplicación de la regla referida en el párrafo anterior, quisiere pagar en pesetas, deberá aportar una cantidad en pesetas tal que, aplicando el tipo de conversión, y una vez redondeada, conforme a lo dispuesto en el artículo 11 de esta Ley, arroje la cantidad debida en euros. 

Tres. Las conversiones que realicen las entidades de crédito, conforme a lo dispuesto en el apartado anterior de este artículo, serán gratuitas. 

Cuatro. Serán igualmente gratuitas las conversiones de efectivo que hayan de hacer las empresas de servicios de inversión para ejecutar órdenes de clientes. 

Cinco. Las comisiones y tarifas por servicios financieros en euros, cualquiera que sea la entidad financiera que los realice, serán iguales a aquellas aplicadas a idénticos servicios en pesetas. 

Seis. Lo dispuesto en los tres apartados anteriores constituirá respecto a las entidades financieras normas de ordenación y disciplina según su legislación específica. 

SECCION 3.ª MEDIDAS NECESARIAS PARA GARANTIZAR LA DUALIDAD DE UNIDADES DE CUENTA Y MEDIOS DE PAGO DURANTE EL PERIODO TRANSITORIO 

Artículo 15. Redenominación de cuentas bancarias. 

Uno. Durante el período transitorio, previo acuerdo entre las partes, las entidades de crédito redenominarán en euros las cuentas de efectivo en pesetas que los particulares y las Administraciones públicas mantengan abiertas en la respectiva entidad. 

Dos. La redenominación se realizará por el saldo que presente la cuenta el día de la redenominación, aplicando el tipo de conversión, así como el régimen de redondeo establecido en el artículo 11 de esta Ley. Esta redenominación será gratuita. Queda prohibido el cobro de cualquier tipo de gasto, suplido, comisión, precio o concepto análogo en relación con esta redenominación. Lo dispuesto en este artículo será considerado, respecto a las entidades de crédito, normativa de ordenación y disciplina. 

Tres. La redenominación de la cuenta alcanzará a los medios de disposición de la misma, sin perjuicio de que se pueda seguir disponiendo de la cuenta mediante cheques cifrados en pesetas. 

Artículo 16. Régimen de la Deuda del Estado. 

Uno. A partir del 1 de enero de 1999, las emisiones de Deuda que realicen el Estado o sus Organismos autónomos en la unidad de cuenta del sistema monetario nacional se realizarán en euros. A tales efectos, el límite de emisión que se prevea en la Ley de Presupuestos Generales del Estado para los ejercicios de 1999, 2000 y 2001 se entenderá convertido automáticamente a euros desde el mismo día 1 de enero de 1999, con arreglo al tipo de conversión, y así sucesivamente hasta el ejercicio correspondiente al año 2001, salvo que dichas Leyes hayan pasado a utilizar la unidad de cuenta euro. 

Dos. A partir del día 1 de enero de 1999, la unidad de cuenta del Mercado de Deuda Pública en Anotaciones será la unidad euro. En consecuencia, tanto el registro de los valores incluidos en la Central de Anotaciones como su negociación, compensación y liquidación se realizarán, exclusivamente, en dicha unidad de cuenta. 

Tres. La Deuda del Estado denominada en pesetas, representada mediante anotaciones en cuenta que, habiendo sido emitida con anterioridad al 1 de enero de 1999, se encuentre en circulación el citado día, y cuyo registro contable se lleve en la Central de Anotaciones, se redenominará a euros entre la fecha de entrada en vigor de esta Ley y el primer día hábil para el Mercado de Deuda Pública en Anotaciones del año 1999. La redenominación se realizará, con carácter general, mediante la aplicación del tipo de conversión al saldo nominal de cada uno de los códigos valor de Deuda del Estado de cada titular, según figuren en el cierre de mercado del día hábil inmediato anterior. La cifra resultante se redondeará, en su caso, al céntimo más próximo, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 11 de esta Ley. No obstante lo anterior, si el saldo nominal por código valor de un titular estuviera constituido por varios registros, la redenominación y su correspondiente redondeo se realizarán por cada uno de ellos, la suma de los cuales dará el saldo nominal en euros. La suma de los saldos nominales así obtenidos constituirá el saldo nominal total de cada código valor. 

Los saldos nominales de Deuda del Estado podrán expresarse en céntimos de euro. No obstante, con objeto de homogeneizar las emisiones de Deuda del Estado redenominadas con las nuevas emisiones de Deuda del Estado en euros, se podrán establecer por el Ministro de Economía y Hacienda importes nominales mínimos de negociación, así como los procedimientos de consolidación de los valores para alcanzar los importes mínimos negociables y los procedimientos técnicos que permitan el mantenimiento, sin solución de continuidad, de los códigos valores. 

Cuatro. La Deuda del Estado en circulación, denominada en pesetas, emitida o contraída con anterioridad al 1 de enero de 1999, distinta de la que se refiere el número anterior, se redenominará de conformidad con las siguientes reglas: 

a) La representada mediante anotaciones en cuenta y cuyo registro contable se lleve a cabo a través del servicio de Compensación y Liquidación de Valores se redenominará según el procedimiento establecido en el artículo 17 de esta Ley para las emisiones de valores distintas de la Deuda del Estado. 

b) La formalizada mediante préstamos singulares se redenominará aplicando el tipo de conversión al principal del préstamo, redondeando la cifra resultante de conformidad con lo establecido en el artículo 11 de esta Ley. 

c) La representada mediante títulos físicos, bien sean títulos al portador o certificados de inscripción nominativa se redenominará aplicando el tipo de conversión al nominal de cada título redondeando la cifra resultante de conformidad con lo establecido en el artículo 11 de esta Ley. 

Los restantes instrumentos de Deuda del Estado se redenominarán atendiendo a la naturaleza jurídica del instrumento en cuestión. 

Cinco. Se faculta al Ministro de Economía y Hacienda para redenominar la Deuda del Estado que, emitida con anterioridad al 1 de enero de 1999, se encuentre en circulación en dicha fecha y esté denominada en la moneda de uno de los Estados miembros que adopten el euro en sustitución de su moneda nacional, siempre y cuando el Estado emisor de dicha moneda haya adoptado las medidas necesarias, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 8.4 del Reglamento (CE) 974/1998, del Consejo, de 3 de mayo, sobre la introducción del euro. 

Seis. Las emisiones distintas de la Deuda del Estado cuyo registro contable se lleve a cabo por la Central de Anotaciones, se redenominarán a la unidad euro, previo acuerdo del emisor, con arreglo a lo dispuesto en el apartado tres de este artículo. 

Siete. Las operaciones previstas en el presente artículo serán en todo caso gratuitas. 

Artículo 17. Redenominación de las emisiones de valores de renta fija distintos de la Deuda del Estado. 

Uno. A partir del 1 de enero de 1999, inclusive, se podrán redenominar las emisiones de valores de renta fija, distintas de las reguladas en el artículo anterior, y expresadas en la unidad de cuenta peseta, emitidas con anterioridad a dicha fecha, con arreglo a lo dispuesto en este artículo. 

Dos. La facultad de redenominar a que se refiere este artículo estará supeditada, eventualmente, a que el mercado donde se negocie la emisión haya adoptado el euro como unidad de cuenta para la negociación. 

Tres. La redenominación se realizará aplicando el tipo de conversión a cada valor individual, redondeando la cifra resultante en la forma prevista en el artículo 11 de esta Ley. El importe de la emisión, expresado en la unidad de cuenta euro, se calculará mediante la suma de todos los valores así redenominados. 

Cuatro. La redenominación de la emisión podrá realizarse a partir del 1 de enero de 1999 por simple acuerdo del emisor, sin necesidad de acuerdo del sindicato de obligacionistas, en su caso, salvo que el contrato de emisión excluya expresamente la facultad de redenominación hasta el día 31 de diciembre del 2001 y durante dicho período. Bastará para su acreditación en los registros contables correspondientes la presentación de la certificación del acuerdo adoptado por el órgano de administración o de gobierno, en su caso, del ente emisor, con las firmas legitimadas, en el que se acredite el haberse ajustado al método de redenominación indicado en el número anterior y el cumplimiento de los demás requisitos previstos en este artículo. Cuando sea procedente, la acreditación ante el Registro Mercantil, y, en su caso, ante la Comisión Nacional del Mercado de Valores se realizará por idéntico documento, causando en el Registro Mercantil, previa su oportuna calificación, nota marginal en el asiento correspondiente a la emisión. Estas operaciones, de simple carácter aritmético, no devengarán derechos arancelarios notariales ni registrales, y estarán exentas de publicación en el «Boletín Oficial del Registro Mercantil». 

La publicidad sobre la redenominación de valores a que se refiere este artículo, en el caso de que se negocien en un mercado secundario, se ajustará a la legislación del mercado de valores. 

Cinco. Exclusivamente durante el período transitorio, la redenominación de valores de renta fija a que se refiere este artículo negociados en un mercado secundario organizado, también podrá realizarse mediante la redenominación de saldos de la misma referencia, por el tenedor, en las condiciones que, en su caso, se fijen reglamentariamente, siempre y cuando las circunstancias técnicas o de mercado permitan la agregación del saldo nominal final de la emisión. 

Seis. Asimismo, los saldos nominales de los valores a que se refiere el presente artículo podrán expresarse en céntimos de euro. No obstante, se podrán establecer, al amparo de las normas técnicas de cada mercado secundario, importes mínimos nominales de negociación. 

Siete. Las operaciones previstas en el presente artículo serán en todo caso gratuitas. 

Artículo 18. Cambio de la unidad de cuenta en los mercados de valores. 

Uno. A partir del 1 de enero de 1999, se autoriza a los mercados de valores, distintos del Mercado de Deuda Pública en Anotaciones, para que cambien la unidad de cuenta de sus procedimientos operativos de la unidad peseta a la unidad euro, por lo que concierne a la negociación, compensación y liquidación de valores y otros instrumentos financieros. 

Esta operación se realizará de forma gratuita para los inversores en todos los mercados secundarios de valores. 

Dos. Durante el período transitorio, la información que hayan de facilitar los organismos rectores en los mercados de valores a que se refiere el apartado anterior, sobre las operaciones que en ellos se realizan, se ofrecerá en euros, conforme a las reglas que, en su caso, establezca el Ministro de Economía y Hacienda. Asimismo, el Ministro de Economía y Hacienda podrá establecer la obligatoriedad de ofrecer la información en euros y pesetas, en los medios de difusión de la información suministrada por los mercados secundarios oficiales, con el fin de favorecer la protección del inversor en dichos mercados. 

Artículo 19. Cambio de la unidad de cuenta en los procedimientos operativos de los sistemas de compensación y liquidación de valores y sistemas de pagos. 

A partir del 1 de enero de 1999, se autoriza el cambio de la unidad de cuenta peseta a la unidad de cuenta euro en los procedimientos operativos de los sistemas españoles de compensación y liquidación de valores y productos financieros derivados, de los sistemas españoles de pagos y de los sistemas de compensación de los medios de pago. 

Artículo 20. Unidad de cuenta en las obligaciones de información de las instituciones de inversión colectiva, fondos de pensiones y entidades aseguradoras. 

Uno. Durante el período transitorio, las instituciones de inversión colectiva que por sí mismas o por decisión, en su caso, de su sociedad gestora hayan adoptado el euro como unidad de cuenta deberán facilitar la información exigida por la legislación vigente en euros. El Ministro de Economía y Hacienda, previo informe de la Comisión Nacional del Mercado de Valores, podrá establecer los supuestos y las condiciones en que la información elaborada por las instituciones de inversión colectiva y sociedades gestoras deba realizarse en euros y en pesetas. 

Dos. Durante el período transitorio, las entidades gestoras de aquellos fondos de pensiones que hayan adoptado el euro como unidad de cuenta deberán facilitar a las comisiones de control la información exigida por la legislación vigente en euros. El Ministro de Economía y Hacienda podrá establecer los supuestos y las condiciones en que la información a facilitar a los partícipes y beneficiarios de los planes de pensiones deba realizarse tanto en euros como en pesetas. 

Tres. Durante el período transitorio, las entidades aseguradoras y las mutualidades de previsión social que hayan adoptado el euro como unidad de cuenta deberán facilitar la información exigida por la legislación vigente en euros. El Ministro de Economía y Hacienda podrá establecer los supuestos y las condiciones en que la información a facilitar a los tomadores, asegurados y beneficiarios deba realizarse tanto en euros como en pesetas. 

Lo dispuesto en este artículo se entiende sin perjuicio de la competencia de las Comunidades Autónomas en materia de información y protección de los consumidores y usuarios. 

Cuatro. El deber de facilitar la información a que se refieren los tres apartados anteriores no perjudicará a lo establecido en el artículo 27 de esta Ley respecto de la expresión de las cuentas anuales y los libros de contabilidad. 

Artículo 21. Redenominación de la cifra del capital social.  

Uno. La redenominación de la cifra de capital social de las sociedades mercantiles se realizará exclusivamente mediante la aplicación a dicha cifra del tipo de conversión, redondeando posteriormente su importe de conformidad con lo dispuesto en el artículo 11 de esta Ley. Realizada esta operación, el valor nominal de las acciones o participaciones se hallará multiplicando la cifra resultante en euros por un número que exprese la parte alícuota del capital social que el valor nominal de dicha acción o participación representare respecto de la cifra original expresada en pesetas. El valor nominal resultante en euros de las acciones o participaciones no se redondeará, si bien podrá reducirse el número de decimales por razones prácticas hasta un número no superior a seis. Esta última operación no alterará en modo alguno la proporción de la acción o participación con respecto a la cifra de capital social a todos los efectos legales y estatutarios. 

Dos. La redenominación del capital social y del valor nominal de las acciones o participaciones podrá realizarse a partir del 1 de enero de 1999 y no requerirá sino certificación del acuerdo adoptado por el órgano de administración, con las firmas legitimadas, donde conste fehacientemente que la redenominación se ha llevado a cabo de acuerdo con lo dispuesto en este artículo. Su constancia registral se realizará mediante nota marginal practicada en la última inscripción relativa a la cifra de capital social y del valor nominal de las acciones o participaciones. Estas operaciones, de simple carácter aritmético, no devengarán derechos arancelarios, notariales ni registrales, incluso si se formalizan mediante escritura pública. En todo caso, estarán eximidas de publicación en el «Boletín Oficial del Registro Mercantil» y no devengarán tributo alguno. 

Tres. Lo dispuesto en este artículo se aplicará a la redenominación de la cifra del capital y aportaciones de las sociedades cooperativas y a supuestos que presenten analogía con los aquí regulados. 

Artículo 22. Publicidad utilizando monedas en euros y monedas o medallones conmemorativos sin curso legal. 

Uno. El régimen de control de publicidad previsto en el artículo 15.4 de la Ley 13/1994, de 1 de junio, de Autonomía del Banco de España, resultará igualmente de aplicación a la realización de publicidad sobre monedas en euros que pretenda realizarse si bien, la competencia para autorizar y sancionar corresponderá a la Dirección General del Tesoro y Política Financiera. 

Dos. Se someterá a la autorización de la Dirección General del Tesoro y Política Financiera la fabricación, comercialización y distribución de monedas o medallones conmemorativos en euros que carezcan de curso legal. 

 La Dirección General del Tesoro y Política Financiera, con sujeción al procedimiento sancionador aplicable a los sujetos que actúen en los mercados financieros, podrá imponer multas de hasta 100 millones de pesetas a las personas físicas y jurídicas, y a los administradores de éstas, que vulneren lo dispuesto en el párrafo anterior. 

CAPITULO IV 

Fin del período transitorio 

Artículo 23. Utilización exclusiva de la unidad de cuenta euro. 

A partir del 1 de enero del año 2002, el sistema monetario empleará exclusivamente el euro como unidad de cuenta. Todos los nuevos instrumentos jurídicos que expresen importes monetarios en la unidad de cuenta del sistema monetario emplearán la unidad de cuenta euro con arreglo a lo dispuesto en el artículo 3 de esta Ley. 

Artículo 24. El canje hasta el 30 de junio de 2002. 

Uno. Desde el 1 de enero hasta el 30 de junio del año 2002, o hasta una fecha anterior si se reduce este plazo legalmente, se efectuará el canje de billetes y monedas en pesetas por billetes y monedas en euros con arreglo al tipo de conversión y a la aplicación, en su caso, de las normas de redondeo contenidas en el artículo 11 de esta Ley. La reducción del plazo a que se refiere este apartado determinará la pérdida del curso legal de la peseta al momento de finalización del mismo. 

Dos. El canje se realizará por el Banco de España, bancos, cajas de ahorro y cooperativas de crédito. 

Tres. Sólo se podrá entregar billetes y monedas denominadas en euros contra la entrega de billetes y monedas denominadas en pesetas sin que se puedan admitir canjes inversos. 

Cuatro. El canje es gratuito. Queda prohibido el cobro de cualquier tipo de gasto, suplido, comisión, precio o concepto análogo en relación con este canje. 

Cinco. La actividad de canje a que se refiere este artículo se entenderá incluida entre las reservadas a las entidades de crédito por el artículo 28.2 de la Ley 26/1988, de 29 de julio, de Disciplina e Intervención de las Entidades de Crédito, siendo de aplicación lo dispuesto en el artículo 29 de la misma a quienes ofrezcan o efectúen operaciones de canje en infracción de dicha reserva legal. 

Artículo 25. El canje a partir del 1 de julio de 2002. 

A partir del 1 de julio de 2002 o, en su caso, a partir de la fecha de finalización del plazo a que se refiere el apartado uno del artículo anterior, los billetes y monedas denominados en pesetas sólo conservarán un valor, que lo será de canje, por billetes y monedas denominados en euros, con arreglo al tipo de conversión y en la forma y modo que determine el Ministro de Economía y Hacienda. Este canje se llevará a cabo, exclusivamente, por el Banco de España, previo el correspondiente redondeo realizado de conformidad con lo dispuesto en el artículo 11 de esta Ley. 

Artículo 26. Instrumentos no redenominados durante el período transitorio. 

A partir del 1 de enero del año 2002, los instrumentos jurídicos que no hubieren sido redenominados durante el período transitorio se entenderán automáticamente expresados en la unidad de cuenta euro, mediante la aplicación al importe monetario correspondiente del tipo de conversión, y, en su caso, aplicando el régimen de redondeo establecido en el artículo 11 de esta Ley. En todo caso se observarán las reglas de redenominación establecidas en los artículos 15, 17 y 21 de esta Ley. Reglamentariamente se establecerán las normas por las cuales los registros públicos administrativos procederán progresivamente a cambiar materialmente la expresión de la unidad de cuenta peseta por la unidad de cuenta euro. 

CAPITULO V 

Medidas tendentes a favorecer la plena introducción del euro  

Artículo 27. Medidas en relación con las obligaciones contables. 

Uno. Para los ejercicios que se cierren durante el período transitorio, las cuentas anuales, incluidas las consolidadas, se podrán formular, depositar y publicar expresando sus valores en pesetas o en euros. Con carácter general, la opción de expresar las cuentas en euros podrá ser acordada por el órgano de administración de la entidad. No obstante, en el supuesto de fondos de pensiones, la opción de expresar los valores en euros requerirá el acuerdo previo y expreso de la Comisión de Control del Fondo. 

Dos. Durante el período señalado en el apartado anterior, los sujetos contables podrán realizar sus anotaciones en los libros de contabilidad, expresando sus valores en pesetas o en euros. 

Tres. Si se ejercitase la opción de expresar en euros las cuentas anuales, individuales o consolidadas o, en su caso, las anotaciones en los libros de contabilidad, no podrá volverse a utilizar la unidad de cuenta peseta salvo casos excepcionales, debidamente justificados en la forma que reglamentariamente se determine. 

Cuatro. Las cuentas anuales expresadas en euros deberán incorporar en todo caso las cifras del ejercicio precedente expresadas en euros, aplicando el tipo de conversión y efectuando, en su caso, el redondeo conforme a lo dispuesto en el artículo 11 de esta Ley, con inclusión en la memoria dentro del apartado «bases de presentación de las cuentas anuales» de una explicación sobre la adaptación de los importes de los ejercicios precedentes, así como del proceso de introducción del euro en la entidad. 

Cinco. Reglamentariamente se desarrollarán los aspectos contables derivados de la introducción del euro con inclusión asimismo de los que deban ser, en su caso, incluidos en las cuentas anuales correspondientes al ejercicio de 1998. 

Seis. Lo dispuesto en los apartados anteriores se entiende sin perjuicio de lo previsto en la normativa propia de las entidades financieras sometidas a la supervisión del Banco de España, de la Comisión Nacional del Mercado de Valores y de la Dirección General de Seguros sobre publicación de estados de situación e información a las citadas autoridades supervisoras. 

Artículo 28. Ajuste, al céntimo más próximo, del valor nominal de las acciones, participaciones y cuotas sociales, a resultas de la redenominación del capital social. 

Uno. Si a consecuencia de la redenominación de que trata el artículo 21 de esta Ley, el valor nominal de la acción o participación resultante arrojase una cifra con más de dos decimales, y cualesquiera que fueren las condiciones exigidas por los estatutos sociales, el órgano de administración podrá acordar, para su ejecución en un plazo no posterior al 31 de diciembre del año 2001, el aumento o reducción de capital cuyo único objetivo sea redondear, en la forma prevista en el artículo 11 de esta Ley, los valores nominales de las acciones o participaciones al alza o a la baja al céntimo más próximo. El aumento se realizará con cargo a reservas disponibles. La reducción se realizará mediante la creación de una reserva indisponible. La cifra de capital social resultante será la suma de los valores nominales de las acciones una vez ajustados en la forma señalada en este número. 

El ajuste por reducción del valor nominal no podrá realizarse cuando la cifra resultante de capital social sea inferior al capital mínimo establecido legalmente, en cuyo caso se redondeará al alza. 

Dos. Adoptado el acuerdo a que se refiere el apartado anterior, se elevará a escritura pública y se inscribirá en el Registro Mercantil. Estas operaciones estarán eximidas de publicación en periódicos y en el «Boletín Oficial del Registro Mercantil». 

No existirá el derecho de oposición por parte de los acreedores en caso de reducción del capital previsto en los artículos 166 del Real Decreto Legislativo 1564/1989, de 22 de diciembre, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley de Sociedades Anónimas, y 81 de la Ley 2/1995, de 23 de marzo, de Sociedades de Responsabilidad Limitada. 

Asimismo, tampoco será exigible la verificación por auditores de cuentas del balance que haya de servir de base a la correspondiente operación de aumento de capital con cargo a reservas, que resultara necesario, en su caso, como consecuencia del ajuste regulado en este artículo, previsto en el artículo 157 del Real Decreto Legislativo 1564/1989, de 22 de diciembre, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley de Sociedades Anónimas. 

Tres. La operación de ajuste prevista en este artículo no devengará tributo alguno. Tampoco se devengarán derechos arancelarios notariales o registrales. 

Cuatro. Los beneficios dispuestos en este artículo y el particular régimen de adopción de acuerdos aquí previsto no serán de aplicación a las sociedades que se constituyan a partir del 1 de enero de 1999 y antes del 31 de diciembre del 2001, o que dentro de dicho plazo hayan aumentado o reducido su cifra de capital social sin haberla previamente redenominado. 

Cinco. Lo dispuesto en este artículo será de aplicación al ajuste de las participaciones y cifra de capital social de las cooperativas y a supuestos que presenten analogía con los aquí regulados. 

Artículo 29. Medidas en relación con los pagos públicos. 

Se faculta al Director general del Tesoro y Política Financiera, en cuanto ordenador de pagos del Estado, para que, previo informe de la Intervención General de la Administración del Estado y de los Departamentos afectados, disponga durante el período entre el 1 de enero de 1999 y 31 de diciembre del 2001, los pagos e ingresos no tributarios que puedan realizarse en euros, teniendo presente la unidad de cuenta en la que está expresado el instrumento jurídico causa del pago o del ingreso. A tal efecto, se autoriza al Director general del Tesoro y Política Financiera a realizar las actuaciones necesarias para coordinar el funcionamiento de la ordenación de pagos del Estado con el Banco de España en cuanto a la disposición de la Cuenta del Tesoro y a los pagos derivados de la Deuda del Estado. 

Artículo 30. Actos, contratos administrativos y normas. 

Desde el 1 de enero de 1999 hasta el 31 de diciembre del año 2001, los precios de los nuevos contratos celebrados por las Administraciones públicas, cuando utilicen la peseta como unidad de cuenta, y los importes monetarios utilizados como expresiones finales en las normas que a partir de dicha fecha se dicten, deberán hacer constar a continuación el importe equivalente en la unidad de cuenta euro al tipo de conversión pudiendo en este caso expresar una cifra final en euros con un número de decimales no superior a seis. 

Durante el mismo período, y en la forma que reglamentariamente se establezca, se procurará, cuando el volumen de los actos administrativos que se dicten lo permita, que los importes monetarios que, como saldos finales, expresen los actos administrativos, hagan constar el importe equivalente en euros aplicando el tipo de conversión y en su caso la regla de redondeo del artículo 11 de esta Ley. 

Las indicaciones a que se refiere este artículo no alterarán la unidad de cuenta en la que se entiendan expresados tales actos, contratos o disposiciones. 

Artículo 31. Actuaciones de profesionales oficiales. 

Uno. A partir del 1 de enero de 1999, los notarios, de oficio, harán constar en los documentos que autoricen y que estén expresados en la unidad de cuenta peseta, el importe equivalente en la unidad de cuenta euro, mediante la aplicación del tipo de conversión y aplicando en su caso el correspondiente redondeo previsto en el artículo 11 de esta Ley. Igual obligación recaerá sobre los corredores de comercio colegiados respecto de los documentos que intervengan. La expresión del importe equivalente en la unidad de cuenta euro se realizará a continuación de la expresada en pesetas y no alterará por ello la unidad de cuenta en la que el documento se entienda autorizado o intervenido. 

En el caso de que las partes hayan hecho constar voluntariamente en el documento el importe equivalente en euros, el notario o corredor de comercio se limitará a comprobar la correcta aplicación del tipo de conversión y de las reglas de redondeo previstas en el artículo 11. 

 A partir del 1 de enero del año 2002 no podrá autorizarse o intervenirse documento alguno cuyos importes monetarios se expresen en la unidad de cuenta peseta cuando se emplee la unidad de cuenta del sistema monetario nacional sin perjuicio de lo dispuesto en el párrafo segundo del apartado uno del artículo 4 de esta Ley.  

Dos. A partir del 1 de enero de 1999 los registradores de la propiedad y mercantiles admitirán la expresión de la unidad de cuenta euro en los documentos de toda clase, que se presenten en el Registro. De igual modo, harán constar de oficio en los asientos registrales que practiquen a partir de dicha fecha, respecto de los documentos que contengan referencias a la unidad de cuenta peseta, además de dicha cifra, la correspondiente en euros por aplicación del tipo de conversión y previo, en su caso, el correspondiente redondeo practicado de conformidad con lo dispuesto en el artículo 11 de esta Ley. Idéntica obligación alcanzará en cuanto a las notas y certificaciones que expidan en las que se contengan expresiones en la unidad de cuenta peseta. 

Si un documento que se presentare en el Registro contuviera discordancias entre la unidad de cuenta expresada en pesetas y la presentada como equivalente en euros, sin observancia de aplicación del tipo de conversión y las reglas de redondeo referidas anteriormente, suspenderán la práctica del asiento correspondiente hasta la subsanación de dicha discordancia. 

Tres. No obstante lo dispuesto en el apartado uno anterior y en el párrafo primero del apartado dos anterior, no se realizará tal actuación cuando el importe que se haga figurar en el documento o en el Registro, expresado en la unidad de cuenta peseta, sea el resultado de adicionar importes monetarios individualizados. En particular, no se redenominará el importe de la emisión de obligaciones salvo que conste la suma agregada de los valores o, en su caso, saldos, redenominados a euros de conformidad con lo dispuesto en esta Ley en relación con la redenominación de valores de renta fija privada, en cuyo caso será esta cifra la que se haga constar como equivalente en euros a la expresada en pesetas. Tampoco se redenominará el valor nominal de las acciones, participaciones o cuotas salvo que conste su determinación de conformidad con las reglas establecidas en esta Ley para la redenominación del capital social. 

Artículo 32. MIBOR. 

Uno. El tipo de interés del mercado interbancario a un año (MIBOR) a que se refiere la Circular 8/1990 del Banco de España, para aplicar a los préstamos hipotecarios vigentes al 1 de enero de 1999, se seguirá calculando y publicando mientras concurran los requisitos técnicos necesarios para su elaboración. Se presumirá, salvo prueba en contrario, que las simples referencias contenidas en los contratos de préstamo hipotecario al MIBOR como tipo de interés de referencia, lo son al que se refiere el inciso inicial de este número. 

Dos. Si no fuere posible su elaboración por dificultades técnicas o de mercado, el Ministro de Economía y Hacienda quedará facultado bien para determinar su fórmula de cálculo o bien para establecer un nuevo tipo o índice de referencia equivalente que sustituirá a aquél por ministerio de la ley. Si no fuese posible establecer un nuevo tipo o índice de referencia equivalente, se procurará que guarde la mayor analogía posible con aquél. Asimismo quedará facultado para establecer reglas sobre publicidad de los citados índices. En el supuesto que lo previsto en este número resultare de aplicación, la Ley no concederá acción para reclamar la aplicación de cualquier tipo sustitutivo, subsidiario o convencionalmente aplicable en defecto del inicialmente pactado por las partes, ni la modificación o alteración unilateral del préstamo o su extinción, como consecuencia de la aplicación de lo aquí dispuesto. 

Tres. En operaciones financieras de toda índole distintas de las previstas en los apartados uno y dos anteriores que utilicen como referencia un tipo MIBOR cuyo cálculo no pudiera realizarse por perder significación financiera, y siempre que las partes no hubiesen establecido un tipo sustitutivo, subsidiario o convencionalmente aplicable en defecto del inicialmente pactado, que fuere de aplicación efectiva, o no hubieren dispuesto reglas para el caso de desaparición o falta de representatividad de dicho tipo, será de aplicación, en su lugar, el tipo de interés que presente la mayor analogía con aquél. 

A los efectos de lo establecido en el párrafo anterior, se faculta al Ministro de Economía y Hacienda, cuando las circunstancias técnicas o de mercado lo aconsejen, para determinar una nueva fórmula de cálculo o bien para establecer un tipo sustitutivo que se aplicará por ministerio de la ley. En el supuesto de que lo previsto en este número resultare de aplicación, la Ley no concede acción a ninguna de las partes para reclamar unilateralmente la modificación, resolución o rescisión del contrato como consecuencia de la aplicación de lo dispuesto en este apartado. 

Artículo 33. Disposiciones de Derecho Tributario. 

Uno. El Miistro de Economía y Hacienda, o el órgano al que corresponda la competencia de acuerdo con las normas reguladoras de cada tributo, podrá aprobar los modelos de declaraciones y autoliquidaciones en euros, así como las condiciones y circunstancias de su utilización, respecto de los tributos que se devenguen a partir del 1 de enero de 1999, salvo aquéllos cuyo período impositivo haya comenzado antes de esa fecha. 

Dos. Cumplido lo establecido en el apartado anterior, el contribuyente podrá optar por declarar o autoliquidar en euros respecto de cada tributo en que resulte obligado. Para poder ejercer la opción, cuando está obligado a llevar contabilidad mercantil de acuerdo con el Código de Comercio o la legislación específica que le sea aplicable, será preciso que exprese en euros las anotaciones en sus libros de contabilidad, de acuerdo con lo establecido en el artículo 27 de esta Ley. Una vez ejercida la opción, ésta tendrá carácter irrevocable. 

Tres. Desde el inicio del período transitorio, el ejercicio de la opción por expresar en euros las anotaciones en los libros de contabilidad, conforme a lo dispuesto en el artículo 27 de esta Ley, conllevará el deber de utilizar esta misma unidad de cuenta en los libros y registros exigidos por las normas fiscales. Los contribuyentes que no deban llevar contabilidad mercantil podrán utilizar el euro en los libros y registros fiscales de acuerdo con las disposiciones que se establezcan. 

 Artículo 34. Disposiciones sobre cotizaciones a la Seguridad Social. 

Reglamentariamente se determinará el momento, procedimiento y condiciones para que pueda emplearse la unidad de cuenta euro en las relaciones con la Seguridad Social y en los pagos resultantes de las cotizaciones a la misma. 

Artículo 35. Doble exposición de precios en pesetas y euros. Derechos de consumidores y usuarios. 

Uno. Toda exposición dual de precios se realizará obteniendo el precio en euros mediante la aplicación del tipo de conversión y norma de redondeo prevista en el artículo 11 de la presente Ley. 

Dos. Las Administraciones públicas, en el ejercicio de sus respectivas competencias, podrán establecer un régimen de protección de los derechos de consumidores y usuarios de específica aplicación al período de transición hasta la plena utilización del euro. En particular, dicho régimen podrá establecer la necesidad de que en toda doble exposición de precios en la unidad de cuenta euro y peseta, se indique la unidad que sirve de base para el cálculo de la conversión y el redondeo. 

Artículo 36. Cotización oficial. 

A efectos de lo dispuesto en la legislación vigente, a partir del 1 de enero de 1999 tendrá la consideración de cambio oficial de la moneda nacional frente a otras divisas el que publique para el euro el Banco Central Europeo, por sí o a través del Banco de España. El Banco de España podrá también publicar cotizaciones del euro respecto a monedas distintas de las consideradas por el Banco Central Europeo. Durante el período transitorio, el Banco de España publicará a título informativo la equivalencia del cambio oficial en la unidad de cuenta peseta. 

Disposición adicional primera. 

La presente Ley se dicta al amparo de los apartados 11.º, Primer inciso, y 13.º del artículo 149.1.º de la Constitución Española, y sin perjuicio de lo que se dispone en el artículo 35 de la presente Ley. 

Disposición adicional segunda. 

Uno. La integración del Banco de España en el Sistema Europeo de Bancos Centrales determina la reorganización de sus servicios y dependencias. 

Dos. La presente disposición entrará en vigor en la fecha de su publicación en el «Boletín Oficial del Estado». 

Disposición adicional tercera. Garantías en operaciones con el Banco de España, con el Banco Central Europeo y otros. 

Uno. La afección de préstamos no hipotecarios como garantía en favor del Banco de España, del Banco Central Europeo, o de los bancos centrales nacionales de los Estados miembros de la Unión Europea, para asegurar el cumplimiento de las obligaciones presentes o futuras que contraigan frente a ellos las entidades de crédito, se regirán por las siguientes disposiciones: 

a) Los préstamos serán susceptibles de afección cualesquiera que sean los requisitos formales o materiales que las partes hubiesen pactado respecto de su cesión o gravamen. 

b) Dicha afección podrá formalizarse en modelo oficial aprobado a tal efecto por el Banco de España, que producirá todos sus efectos frente a terceros desde su inscripción en el registro que a tal fin establezca el Banco de España. El documento deberá ser igualmente inscrito en el Registro de Venta a Plazos de Bienes Muebles regulado en el artículo 15 de la Ley 28/1998, de 13 de julio, de Venta a Plazos de Bienes Muebles. Los documentos así inscritos serán título suficiente para su ejecución. De no entregarse al beneficiario de la garantía el documento original del préstamo afectado, se hará constar en el mismo la referencia de dicha inscripción. 

c) Los frutos de los préstamos afectos corresponderán, salvo pacto en contrario, a la entidad de crédito que aporta la garantía. 

d) En caso de incumplimiento de las obligaciones garantizadas, el beneficiario de la garantía adquirirá la titularidad de pleno derecho de los préstamos afectos, subrogándose en la posición contractual de la entidad prestamista. Una vez satisfechas las citadas obligaciones con cargo a los pagos procedentes de los préstamos, el beneficiario restituirá el sobrante, si lo hubiese, a la entidad incumplidora. No obstante, podrá también ejecutarse la garantía mediante subasta organizada por el Banco de España, según el procedimiento que éste establezca, restituyéndose igualmente el sobrante, si lo hubiera, a la entidad incumplidora. 

e) Para la determinación de los importes vencidos, líquidos y exigibles de las obligaciones garantizadas que hayan sido incumplidas, se estará a la certificación que a tal efecto expida el beneficiario de la garantía. De este importe se deducirán, en su caso, las cantidades que hubiesen sido satisfechas con cargo a otras garantías que pudieran asegurar las mismas obligaciones. 

f) En caso de quiebra o suspensión de pagos de la entidad que hubiera afectado en garantía los préstamos, además de producirse el efecto previsto en el apartado d) anterior, el beneficiario de la misma gozará de derecho absoluto de separación en relación con los derechos de crédito derivados de tales préstamos. La constitución de las garantías a que se refiere la presente norma y la obligación garantizada por ellas no podrán ser impugnadas en el caso de medidas de carácter retroactivo vinculadas a los citados procedimientos concursales. 

Dos. El régimen previsto en la legislación sobre mercados de valores para las prendas y las operaciones dobles y con pacto de recompra, realizadas en garantía de obligaciones contraídas frente al Banco de España en el ejercicio de sus operaciones de política monetaria, será igualmente de aplicación a las operaciones de análoga naturaleza, realizadas en España en garantía de obligaciones contraídas frente al Banco Central Europeo y a los demás Bancos Centrales de los Estados miembros de la Unión Europea en el ejercicio de sus operaciones de política monetaria. 

Tres. La presente disposición entrará en vigor al día siguiente de su publicación en el «Boletín Oficial del Estado». 

Disposición final primera. 

Se faculta al Gobierno para que desarrolle reglamentariamente lo dispuesto en esta Ley. Asimismo, el Gobierno podrá dictar las medidas necesarias para garantizar que la ejecución de lo dispuesto en esta Ley se realice de forma armónica. A tal fin se le habilita para ajustar los importes monetarios a cifras enteras de euro, así como para introducir, a los efectos del artículo 11.dos, aquellas especificaciones que sean necesarias en materia de seguros. 

La coordinación de las medidas establecidas en esta Ley se realizará a través de la Comisión Interministerial para la Coordinación de Actividades para la Introducción del Euro en las Administraciones Públicas, creada por el Real Decreto 363/1997, de 14 de marzo, quien deberá preceptivamente informar toda disposición reglamentaria que se dicte al amparo de esta disposición final. 

Disposición final segunda. 

Uno. Se faculta al Ministro de Economía y Hacienda, dentro del marco de introducción del euro, para: 

a) A propuesta de la Intervención General de la Administración del Estado, determinar qué estados o cuentas entre los que deben rendir al Tribunal de Cuentas la Administración del Estado, sus Organismos autónomos y restantes entidades estatales sujetas a contabilidad pública, se expresarán en euros, así como dictar normas en relación con la contabilidad de la Administración Local; 

b) Dictar normas en relación con los presupuestos de la Administración Local, al objeto de su adecuación a lo previsto en la presente Ley. 

Dos. Asimismo se faculta a la Intervención General de la Administración del Estado para determinar la información expresable en euros dentro de la información contable intermedia y de fin de ejercicio que no se rinde al Tribunal de Cuentas, y para determinar las reglas contables de aplicación del régimen de conversión en las entidades sujetas a contabilidad pública. 

Disposición final tercera. 

La presente Ley entrará en vigor el 1 de enero de 1999, salvo sus disposiciones adicional segunda y final primera que entrarán en vigor el mismo día de su publicación en el «Boletín Oficial del Estado».
	Artículo 67. Modificación de la Ley 46/1998, de 17 de diciembre (RCL 1998\2945), sobre Introducción del Euro. 

Artículo 4.

Dos. No obstante lo dispuesto en el artículo 3 de esta Ley, los billetes y monedas denominados en pesetas continuarán siendo válidos como medio de pago de curso legal con pleno poder liberatorio, en cuanto subdivisión del euro al tipo de conversión, hasta el 28 de febrero de 2002. A partir de dicho momento, tales billetes y monedas perderán su curso legal y sólo conservarán un mero valor de canje en los términos previstos en esta Ley y sus disposiciones de desarrollo». 

Artículo 24

Uno. Desde el 1 de enero hasta el 30 de junio del año 2002, se efectuará el canje de billetes y monedas en pesetas por billetes y monedas en euros con arreglo al tipo de conversión y a la aplicación, en su caso, de las normas de redondeo contenidas en el artículo 11 de esta Ley». 

Artículo 25. El canje a partir del 1 de julio de 2002. 

A partir del 1 de julio de 2002 el canje de los billetes y monedas denominados en pesetas por billetes y monedas en euros se llevará a cabo exclusivamente por el Banco de España, previo el correspondiente redondeo de conformidad con lo dispuesto en el artículo 11 de esta Ley».  

Disposición final segunda.

Uno.

c) Dictar las normas que puedan ser necesarias para la distribución de cantidades limitadas de billetes y monedas en euros antes de 1 de enero de 2002, con el fin de facilitar la transición a la nueva moneda. 

d) Dictar las normas que resulten necesarias para garantizar la mejor ejecución de lo dispuesto en esta Ley sobre el período de canje». 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

OTRA INFORMACIÓN DE INTERÉS INCLUIDA EN LA LEY 14/2000

Artículo 68. Garantías constituidas para asegurar el cumplimiento de las obligaciones derivadas del proceso de distribución de monedas y billetes en euros. 

Uno. Lo dispuesto en el artículo 14 de la Ley 41/1999, de 12 de noviembre, sobre sistemas de pagos y de liquidación de valores, será aplicable a las garantías constituidas a favor del Banco de España para asegurar el cumplimiento de las obligaciones derivadas del proceso de distribución de monedas y billetes en euros con anterioridad al 1 de enero de 2002 o del ejercicio del resto de sus funciones. 

La constitución de las citadas garantías no requerirá para su plena validez y eficacia frente a terceros la intervención de fedatario público ni ningún otro requisito formal. Dicha constitución deberá constar por escrito y ser inscrita en el registro correspondiente por la entidad encargada del mismo. En el supuesto de valores representados mediante títulos físicos, será necesaria, además, su entrega al beneficiario de la garantía o a un tercero establecido por común acuerdo entre las partes. 

La formalización de la correspondiente obligación principal tampoco requerirá para su plena validez y eficacia frente a terceros la intervención de fedatario público ni el cumplimiento de ningún otro requisito formal. 

Dos. El Banco de España y las entidades de crédito que participen en el proceso de distribución de billetes en euros con anterioridad al 1 de enero de 2002, podrán acordar que las garantías constituidas a favor del primero, antes de la entrada en vigor de la presente Ley, para asegurar el cumplimiento de obligaciones derivadas de la ejecución de sus operaciones de política monetaria y crédito intradía, garanticen, asimismo, las obligaciones, asumidas frente a dicho Banco de España, en el marco del mencionado proceso de distribución anticipada de billetes en euros o del ejercicio de cualquiera otra de sus funciones. En tal caso, a dichas garantías, les será de aplicación el régimen establecido en la presente disposición. 

Tres. A efectos de lo previsto en la presente disposición, se entenderá por garantía lo previsto en el segundo párrafo de la letra d) del artículo 2 de la citada Ley 41/1999, de 12 de noviembre. 

Cuatro. Lo dispuesto en la presente disposición será, asimismo, de aplicación a las garantías constituidas a favor del Tesoro Público, actuando directamente o a través del Banco de España, para asegurar las obligaciones derivadas de la distribución de moneda metálica denominada en euros con anterioridad al 1 de enero de 2002. 


	Disposición adicional única. Modificación de Ley 46/1998, de 17 de diciembre, sobre introducción del euro.

Artículo 2.

Tres.

Durante el período transitorio al que se refiere el artículo 12 de esta Ley, la redenominación de un instrumento jurídico llevará necesariamente aparejada la alteración material de la expresión de la unidad de cuenta. Finalizado el período transitorio, la redenominación se entenderá automáticamente realizada con arreglo, en su caso, a las normas específicas señaladas en la presente Ley, aunque no se altere materialmente la expresión de la unidad de cuenta. En especial, cuando se trate de tarifas o precios unitarios, la redenominación se entenderá realizada con arreglo a lo dispuesto en el artículo 11.4.”

Artículo 11. Redondeo.

Uno. En los importes monetarios que se hayan de abonar o contabilizar, cuando se lleve a cabo una operación de redondeo después de una conversión a la unidad euro, deberán redondearse por exceso o por defecto al céntimo más próximo. Los importes monetarios que se hayan de abonar o contabilizar y se conviertan a la unidad monetaria peseta deberán redondearse por exceso o por defecto a la peseta más próxima. En caso de que al aplicar el tipo de conversión se obtenga una cantidad cuya última cifra sea exactamente la mitad de un céntimo o de una peseta, el redondeo se efectuará a la cifra superior.

Dos. En ningún caso podrá modificarse el importe a pagar, liquidar o contabilizar como saldo final, como consecuencia de redondeos practicados en operaciones intermedias. A los efectos de este apartado, se entiende por operación intermedia aquella en que el objeto inmediato de la operación no sea el pago, liquidación o contabilización como saldo final del correspondiente importe monetario.

Tres. En el caso de la conversión a la unidad euro de sanciones pecuniarias tributos, precios, tarifas y demás cantidades con importes monetarios expresados únicamente en pesetas, cuando exista una graduación por tramos y, como resultado se obtengan cantidades coincidentes en diferentes tramos, se procederá a incrementar en un céntimo de euro la correspondiente al tramo superior.

Cuatro. Cuando se trate de la conversión a la unidad euro de tarifas, precios, aranceles o cantidades unitarias, que hayan de aplicarse a bases expresadas en cualquier magnitud las cifras que resulten de la aplicación del tipo de conversión se tomarán con seis cifras decimales, y el redondeo se efectuará por exceso o por defecto al sexto decimal más próximo. En caso de que al aplicar el tipo de conversión se obtenga una cantidad cuya séptima cifra decimal sea cinco, el redondeo se efectuará a la cifra superior. Si el producto resultante de la aplicación de la tarifa en euros, determinada conforme al procedimiento anterior, a la base tiene la naturaleza de operación intermedia se estará a lo dispuesto en el párrafo dos de este artículo, en otro caso será de aplicación el párrafo primero del mismo.




ANEXO III- ORDEN MINISTERIAL DEL 18 DE NOVIEMBRE DE 1999, PERIODO TRANSITORIO

ANEXO IV – ORDEN MINISTERIAL 1 JUNIO 2001

ANEXO V. – LEY 9-2001

ANEXO VI.- PAGOS A LA SEGURIDAD SOCIAL

ANEXO VII.- REAL DECRETO SOBRE ESCALAS DE GRAVAMEN

ANEXO VIII.- RESOLUCIÓN DEL CATASTRO. FICHEROS DE INTERCAMBIO DE INFORMACIÓN CATASTRAL

11.- DIRECCIONES DE INTERNET RELACIONADAS CON EL EURO

BANCO CENTRAL EUROPEO: http://www.ecb.int
BANCO CENTRAL DE ALEMANIA: http://www.bundesbank.de
BANCO CENTRAL DE AUSTRIA: http://www.oenb.co.at
BANCO CENTRAL DE BÉLGICA: http://www.bnb.be
BANCO CENTRAL DE ESPAÑA: http://www.bde.es
BANCO CENTRAL DE FINLANDIA: http://www.bof.fi
BANCO CENTRAL DE FRANCIA: http://www.banque-france.fr
BANCO CENTRAL DE GRECIA: http://www. bankofgreece.gr

BANCO CENTRAL DE HOLANDA: http://www.dnb.nl
BANCO CENTRAL DE IRLANDA: http://www.centralbank.ie
BANCO CENTRAL DE ITALIA: http://www.bancaditalia.it
BANCO CENTRAL DE LUXEMBURGO: http://www.bcl.lu
BANCO CENTRAL DE PORTUGAL: http://www.bportugal.pt
WEB SOBRE EL EURO DEL BANCO CENTRAL EUROPEO: http://www.euro.ecb.int
CAMPAÑA DE COMUNICACIÓN EURO EN ESPAÑA: http://www.euro.mineco.es
EURO WEB DE LA COMISIÓN EUROPEA: http://europa.eu.int/euro
QUEST: http://europa.eu.int/euro/quest/normal/entry.htm
PARLAMENTO EUROPEO (en España): http://www.europarl.es
CUADERNOS EURO PUBLICADOS POR LA COMISIÓN EUROPEA: http://europa.eu.int/comm/dg02/document/europap/eupidxen.htm
INSTITUTO MONETARIO EUROPEO: http://www.ecb.int
EURO: EL PROCESO DE CONVERGENCIA ECONÓMICA EN EUROPA: http://personal.redestb.es/drasero/
EURO: MONEDA UNICA PARA EUROPA: http://www.geocities.com/Wallstreet/8999/
PLAN EUROFEMP: http://www.femp.es
AGENCIA TRIBUTARIA: http://www.aeat.es/euro/home.html
MINISTERIO DE ECONOMÍA Y HACIENDA: http://www.mineco.es
DIRECCIÓN GENERAL DEL CATASTRO: http://www.catastro.mihac.es
IGAE: http//www.igae.minhac.es


































































































































� La conversión a euros de los valores monetarios que figuren en los  distintos documentos usados en el proceso presupuestarios no tiene que alcanzar necesariamente a TODOS los importes, pudiendo limitarse a aquéllos importes que sirvan de referencia en dicho proceso.


�A modo de ejemplo se pueden citar proyectos de inversión u obras ya finalizadas, subvenciones afectas a obras ya ejecutadas y cobradas, cuotas de amortización e intereses de préstamos cancelados en el ejercicio anterior, etc.


� En el supuesto de contratos de obra podría llegarse hasta el detalle de precios unitarios.


� Referencia: Artículo 48 RD500/1990


� Este criterio es aplicable igualmente a la parte del gasto con financiación afectada financiable, en su caso, con recursos no afectados


� Hay que tener en cuenta en todo caso la nota anterior.


� Si esta medida se incluye en una Ley específica anterior a la LPGE 2002 o Ley de Medidas  se podría considerar su inclusión en Bases de ejecución. Si va a Ley de acompañamiento deber ser de aplicación directa.


�	En relación con aspectos técnicos del proceso de conversión al euro puede consultarse la «Guía Técnica para la adaptación de los sistemas y tecnologías de la información al euro», disponible en la web del Ministerio de Economía (www.mineco.es).


�	Instrucción de Contabilidad para la Administración local.


�	Instrucción de Contabilidad del tratamiento especial simplificado para entidades locales de ámbito territorial con población inferior a 5.000 habitantes.


�	No se hace mención aquí a la ICS por no contemplar ésta el registro de las fases de ejecución del Presupuesto de Gastos anteriores al reconocimiento de la obligación.


�	Si a 31 de diciembre de 2001 la entidad tuviera pendientes de reembolso operaciones de crédito denominadas en euros, se valorarán por su importe pendiente en euros a dicha fecha.


� 	Téngase en cuenta que en aras a una mayor sistemática, el proceso de conversión de determinados saldos deudores y acreedores por operaciones no presupuestarias se aborda en otros epígrafes (Operaciones de crédito, Entidades Públicas, Anticipos de caja fija).


�	En las entidades cuyo sistema de información contable se base en el análisis funcional S.I.C.A.L., el saldo inicial de las divisionarias 554.1, 554.4, 554.8 y 559.9 se obtendrá por agregación del importe en euros que quede pendiente de aplicar a 31 de diciembre de 2001 en cada hoja de clasificación definitiva.


�	De los siete pagos realizados, dos (los Pagos nº 6 y 7) se han efectuado en euros al haberse cargado en cuenta en el año 2002 los cheques emitidos en pesetas en 2001, por tanto, estos dos pagos no originan diferencias de redondeo.


�	Las existencias de tesorería del cajero se valorarán de acuerdo con los mismos criterios que la tesorería de la entidad local.


�	Los fondos pendientes de reposición al cajero se valorarán igual que las demás obligaciones presupuestarias pendientes de pago a 31 de diciembre de 2001, teniendo en cuenta que el justificante de la obligación es la Cuenta Justificativa y el acreedor el cajero, pagador o habilitado.


�	Las cuentas bancarias denominadas en euros que tuviera la entidad a 31 de diciembre de 2001 estarán valoradas, de acuerdo con la norma Quinta, apartado 1, de la Orden de 18 de noviembre de 1999, por el contravalor en pesetas de su saldo contable en euros. Por tanto, el 1 de enero de 2002 se valorarán por dicho saldo contable en euros y no podrán producirse en ellas diferencias de redondeo con posterioridad, pues las operaciones que en su caso hubieran quedado pendientes de imputar por el banco, habrán sido valoradas, una a una, en euros.


�	Respecto a la unidad de cuenta en que deben expresarse las Cuentas Anuales de las sociedades mercantiles dependientes de las entidades locales nos remitimos a lo dispuesto en el Real Decreto 2814/1998, de 23 de diciembre, por el que se aprueban las normas sobre los aspectos contables de la introducción del euro.


� Por citar un ejemplo, si una empresa se compromete a vender un millón de tuercas a 1 franco belga por unidad, sus ingresos en 2001 serán de un millón de francos belgas, es decir, 24.789,35 euros. Sin embargo, el precio unitario de la misma tuerca, entendido y redondeado en euros en 2002, será de 2 cents, y los ingresos totales de la empresa bajarán a 20.000 euros, un 19% menos de lo inicialmente previsto. En cambio, si no se redondea el precio unitario en euros, 0,024789 euros, la diferencia por conversión será de tan sólo 35 cents.


� http://europa.eu.int/euro


� ECFIN-LETTRE-EURO@cec.eu.int
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